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Аж по чотирилїтній перерві, і то лише завдяки д-ру
Студиньскому, можу видапєм сеї книжки сповнити обо

вязок, який тяжить на минї супротив автора і тих, що
мають у руках перший том „Листів з Чужини“.
Ся довга перерва пожерла правдиву перлу, пай

красший фейлєтон „Із всїх усюдів“, в якім подав автор
синтезу своїх вражінь і спостережень за час довгої ван

дрівки. Стала ся кривда авторови і шкода нам, загалови;
¬- вибачайте! .. Оглядно пишу. але хто завинив, нехай

ударить ся в груди, а наука з того но одному і не одна.

Деякі з поміщених тут письм не були ще друко
вані; впорядковано їх, як лише можна було з огляду на

те, що вже після появи першої книжки, надрукував автор
ряд фейлєтонів у „Дїлї“.

Д Лукіянович.

на





діфриіса





Египетї)
І.

Шлях зелїзнпчої дороги веде із Суезуд) до
Ізмаїлиїз) здовж суезкого каналу4). Був колись
із Суезу до Каїраэ) шлях навнростець, та біда,
шо тут чоловік у своїй культурній роботї зави

симий дуже від обставин природи. Пісок пусти
нї Сагари завівав шини так, що кождої хвилї

треба було роэмітувати с'і піскові завали, наче

снїжні замети у нас на півпочи. І 1868-го року
покинули сю просту лїнїю, що в чотирех годи
нах лучила море із серцем Єгипту. Впрочім, що
в Ориєнтї значить час? Тут не примінює ся а

мериканьске ціте іѕ топеу« (час ›- то гро
ші). Що кому залежить на тім, чи він приїде
до Каїра в чотири чи в дванацять годин? Ад
жеж росийский ґенерал Апненков поставив шлях

через пустиню середно-азйску аж до самого
Самаркандаб), коли сего конечно вимагала за-

борча політика росийскої імпериї..
Зелїзниця в Єгиптї їде собі поволеньки,

повагом, як подабає вірному ісповідпикови про

рока. На стацинх кондуктор жде, щоби побала

кати із знакомнми, жде, щоб закупити собі де
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шевого провіянту, жде, бо припадком не прибу
ли ще на стацию заповіджепі пасажири-робіт
ники, Що набрав їх якийсь предприємець до ро
біт державних. _

В купе разом зо мною їде Англичанин із

своєю жінкою, Німець-професор та ще кілька

уфезованих, але впрочім по енропейски одягне
них Арабів, урядників єгипетских.

Із усїх нас найпрактичнїйше їде Англича

нин. Се той тип, котрий у Американцїв зове ся
“огШ-іюЦег (сьвітовий волокита). Він вертає ся
із подорожи по Америцї, Япанї та Індиях до
своєї улюбленої оІсІ Епєіаші (старої Англії). Се

молоде супружє у своїй повесїльній подорожи.
СооИ еі ѕоп виготовив їм плян подорожи. Оооік
еі; ѕоп старає ся про їх вигоду. Вони заплатили

представникови фірми в Льондонї певну суму

грошей а натомість дістали білети Соои-а. 'Гі

кеі (білєт) Сооіъа має на цїлім сьвітї вартість
гроша. Хто їде ва посередництвом сеї фірми,
той знає напевно, що для него буде місце в го

телвх по ц'ілім сьвітї, що всюди на цїлім сьвітї,
в центрі Африки та на прериях американьских,

вижидати его будуть Сооіє-ові аґенти, провідни
ки, драґомани (товмачі), всюди будуть проводи
ти єго, все пояснити, чого лиш душа забажає.

Сооіі -- се король, більший та ширше звісний,
нїж яка-небудь коронована голова. Хто піддав
ся в дорозі під єго високу руку, той їде всюди
спокійно: в Европі, чи в Азиї, в Америцї чи
в Австралії. Усюди єго хоронить армія Сооік-ових

аґентів.



11

От уже в Ізмаїлиї на дзірци жде подо
рожних Араб, а на груди у него впднїє ся па
пись ›Сооі& егѕот, як би герб у середновічних
чурів. Сеж чури модні, пахолки капіталу! А як
капітал є інтернаціональний, то'й усі пахолки
цілого сьвіта стоять на услугп тому рппареви
Цїлого сьвіта...

Мене дожидав на двірци земляк п. Козо

ровский, що служить уряднико'м при копальни

суезкого каналу. Мило ему було стрітити зем

ляка, та й я радий був, що по довшім часї міг
знов заговорити по руски. _

З Ізмаїлиї веде шлях по-прп водопрововід,
що лучить Ніль із Червоним морем і достарчає
води побережним містам суезкого каналу. Ка
нал збудований у перве Фараоном Сет в 1350-их
роках перед Христом, а наново відкритий та

поправлений Лєссепсом. По обох боках водопро

воду лежить біблїйна земля Ґозенї), котру Фа

раон дав був на-прожиток братам Йосифа.
Стация Тель ель-Кебір! в)

І

Коло стациї ще і тепер стоять могили вся

кої всячини: розбиті фляшки, порожні коробки
бляшані і т. и. Се сліди і останки табору війск

анґлїйских 1880-их років. Там дальше гарно

удержане кладовище із кипарисами та палыиами,
з гарними хрестами та памятниками. Тут за

сею гарною огородою, в тїни сеї зелепи спочи

вають останки анґлї'иских полків, що тут під

Тель~ель-Кебіром оточили рішучий бій з Арабі
нашою. \
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Недалеко від сего кладовища ледви запор
пані кости борців за єгипетску національну
ідею, войовників Арабі-паші. _ ›Єгипет для Є
гиптян а не для Европейцїві: - був оклик сего
національного руху. Розуміє ся, що сей оклик

був не до сподоби Европейцям, а особливо Ан
гличанам. Туди через Єгипет іде дорога до Ін

дий - треба було конечно знївечити сю націо
нальну язву. І знївечили: декого грішми, що
тут зветь ся ›бакшішем« (се б то подарунком), а

дурних ідеалїстів баґнетами. Кедівови Тевфіко
ви веде ся дуже добре під охороною Англичан,
а сам Арабі-паша живе собі в гарній вілли ін

тернований на Цейльон'і. Тель-ель-Кебір прозва
ли Єгиптяне ›Тель-ель-Бакшііш...
»Ой біда, біда, чайцї небозї, що вивела дї

ток при битій дорозї<, сьпівали наші козацкі
гетьмани, сумуючи над долею свого любимого

краю і свого народу. Біда чайцї небозї -і
в Єгиптї! Єгипет - то эбита дорога< з Европи
в Африку, в Азиіо та Австралію. Хто лиш коли

небудь в істориї мав силу та значіне в Европі,
той добивав ся папованя над Єгнптом. Добнва
лися Греки, потім Римляне, відтак Араби а опі
сля по порядку всякі Европе'ицї, починаючи від

хрестоносних походів, а кінчаючи Англичанами.

Для Англичав конечно треба Єгипту. Се

річ ясна. Єгипет _ то одно ввено того велико
го ланцюха, що починає ся Ґібральтаром, а кін

чить ся Індиями та Австралїєю. І вони мусїли
добитись до того і сидять тепер твердо в Єги

птї, не дбаючи о протести францускої републи
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ки і будуть сидїти, чи кедив буде звати ся Тев

фік, чи Аббас, чи який-небудь другий Мегемет...
На дворі стояла спека. ›Хамсин« Е

') несе

жгучий свій дух із пустинї Сагари і засипає

нам очи та запирає віддих. Вікон у купе не
можна отворити. В купе задуха, а на дворі ще

гірша. Пісок иродирає ся крізь усї щілини. В кіль

кох годинах їзди ми всї чорні, як вуглярі, на

нашій одїжи лежить груба верства піску та

пороху.
Вїзджаємо до Заказикїо). Нам на зустріч

вибігають всякі голодранцї та предкладають до

покупу всякі старо-єгипетскі Ізиси, Озириси 11),

скарабеї (сьвяті хрущі з каміни або із паленої гли

ни) і таке иньше. Торговля се дуже видатна.
Попит за єгипетскими старииностями так вели

кий, що в Єгипті завели ся фабрики, котрі пре

чудним способом підроблюють та фальшують

старих богів.

На вулицях, на полях стоять машини всякі.
Вої поржавіли та поснїтились, колеса їх вже від
давна не обертають ся. Підчас американьскої
війнип) хибло було Европі бавовни: Америка
не могла єї продукувати. Промислові европейскі
каиіталїсти підбили кедива Ізмаіла, щоби завів

у своїй земли культуру бавовни. Проба удалась

прегарно: пішли бариші Европейцям та Ізмаіло
ви... Війна скінчилась, культурні та економічні
обставини змінилися, і машини заржавіли, а на
бавовняних культурах оре своїм передвічиим
плугом феллах (селянин-хлїбороб) і порпає на

мул під кавуни.
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Село феллахів - то могила гною та бру
ду. Хати - коли їх так можна назвати _ малі
лїпянки із сушеного намулу Нілевого. Дїра при
входї служить за двері та вікна, криша з листя

пальмового. Перед хатою в болотї або в глубо
кім поросі сидить, і орудує, і забавляє ся уся
родина. Голі дїти з надутими животами та з

цїлим роєм мух коло каправих очий, нехарпі
жінки в брудних темно-синих сорочках, одино
кім своїм строю, та мущипи, покриті лахмана
ми. Все те кричить та гармідерує, біжить на

зустріч зелїзпици, обганяючи віхою уперті му
хи, котрі обсїдають роєм їх голе тїло, мовби

проклін Мойсея ще й до тепер сповняв ся на

тих малих потомках славних фараонів.
Се іменно останки того народу, котрий да~

вав нам, т. є Европі, культуру, зреформував по

части нашу християпьску віру і лишив навіть

до тепер у строю папи римского _ з его тія
рою та кривим жезлом і білою ризою _ слїди
данних звичаїв своїх царів-сьвящеників С'і ра

би-феллахи _- потомки того народу, що побу
дував пишні сьвятинї і піраміди, котрі й тепер

у нас, людий нового столїтя машин і телєґрафів
викликають щирий подив задля своєї велича~

вости -_- потомки того народу, що в той час,
коли про наших предків і сліду і слиху не бу
ло, витворив із себе пречудну теософію, астро
номію і иньші науки _ народу, котрий вірив
у безсмертність душі і стояв у пауцї та куль

турі так високо, що Греки та Римляне могли

обома руками черлати з того бючого жерепа.
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А тепер? Тепер _ то рсбучі воли, лиш
образи чоловіка, що разом із буйволом і на вза

води з ним черпають горшками воду з Ніля та
поливають без тямки, у вічнім забутіо поля
своїх панів-Арабів... Все вони затратили, навіть

бесїду свою старосьвітску забули, і аж треба

було Нїмцїв, щоб доказали своїм научним дослі
дом, що давні гіероґл'іфи - то та сама бесїда7
котра доховала ся ледви в церковних книгах

християньскої секти Коптів та ледви в деяких

виразах феллахів. І Кошти лепечуть свою »служ
бу Божу: не розуміючи нї слова з того велич
ного історичного забутку, і магомеданьскі фел
лахи обходять деколи »релїґійніє - єсли так
назвати можна _ звичаї, що стоять в звязп

з старо-египетскою релїґією та культурою...
Так то мстить ся над народом історична

Немезида, коли висші верстви, що носять куль
туру, не дбають про свого »меншого брата« і

не старають ся подвигнути его д собі і звязати

его з собою звепом культури _ коли висші
верстви дивлять ся на мужика, як на ›худобу«.
Фараони~владики гнали батогами своїх підданих
до робіт панщизняних, до робіт коло пірамід, па

лат, сьвятинь. Феллах слухав, бо нагайка сви

стала. Тій верстві, котру в наших віках назвали
›висшими тисячамш, жило ся знаменита... Та
звіялась буря _ і змела ті тисячі з лиця землї
з цїлою їхною культурою кастовою. Пропала
в Єгиптї культура, бо не стояла на широкій під
ставі народу, а остав ся бідний мужик із своїм

передвічним ралом з часів фараоньских ще,
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із своїми передвічними эсакіямш, котрими він
із покон-віку до тепер черпає воду на поливанє

чужої рілі. Нащож єму бесіди тої, в котрій він

чув лише прикази та проклони? Прийшли другі
пани з иньшою бесїдою, то й приннв він для
свого обходу кількадесять слів та зворотів;

кілько ему треба, аби порозуміти ся з паном та

виразити свої незложні чувства.
Свищи нагайко дальше! Єгипет змінив сво

їх панів і буде зміняти дальше до кінця віка,

доки або висші раси не піймуть своєї задачі,

або прибитим мужикам не стане дальше терппю

видержувати таке скотске житє.

Те саме діє ся і деинде на сьвіті!...

ІІ.

Вїзджаємо до Каїра.

Дворець пристроєний в зелень і лямпіони.

Перед тижнем приїхав сюди ргіпсе оі Шаіеѕ
із своїм сином ргінсе оіСіагспсе апсі Ауапсіаіе,

щоби відвідати свого доброго приятеля кедива

Тевфіка. Французи підняли крик. Яким-дї ро
бом сьміє анґлійский прівц вїзджати до землі,

котра лежить у сфері інтересів француских, та

ще там держати ревію над войсками? »Виба

чайте, - пишуть Англичане _ Єгипет же має
свою єгипетску управу. Що головно-командую
чий сардір єгипетскої армії є Апґличанином, се

річ приватна. Єго-ж поставив на уряд кедив.
Ми Анґличане дивимо ся лиш на те, Щоби все

дїялось в порядку, щоби Єгипет управляв добре
своїми фінансами, щоби міг сплатити своїх ві
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рителїв. Вірителї - Европейцї. Отже ми Англи
чане стоїмо на сторожи европейских інтересівь
Веа'сі роѕѕісіепіеѕ.

У

Нам на зустріч гамір, крик, гармідер, гір
ший як у Дантовім пеклї, аж в ушах лящить.

Думав би хто, що яка бійка або колотнеча. Нї!
то така вже тут установа, що тут люде виявля
ють свої чувства та бажаня іогіэіѕѕіто;у Хри
пливі та харкливі звуки арабскої бесїди вражу
ють немило непривичне уухо. Один тягне нас
сюда, другий туда. В тім заколотї конечно за
ховати флєґму, котрої мусить 'набрати уся уся
кий подорожник, що волочить ся по сьвітї. В
такий спосіб найлекше імпонує ся масї, що на

кидує ся на нас із своїми орудками.
З клопотом добули ми повозку, що ско

рим бігом чистої крови араба везе нас до готе
лю. В сих гарних землях треба мати або лич

них знакомих або 'рекомандуючі письма, бо
инакше чоловік не вдоволпв би усяких справед
ливих та несправедливих вимаі'ань. У мене буе
ло порученє до Ногеі (Г Огіепі. Длятого приня
ли мене тут досить чемно та дали за не дуже ви

соку суму 15 франків денно прегарну комна

ту з бальконом та харч. Зараз таки прийшов
представити ся готелевий драгоман іпредло'і
жив свої услуги. Се звичай данний, ще фара
оньский. На дворі тих царів держало ся драго
манів, себ то товмачів для чужих бесїд. Остали

ся вони до тепер в Єгипті' і становлять між со

бою цех, так характернпй для сеї старої землї.
За не дуже високу ціну беруть вони подорожно
Листи з Чужпни. 2.
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го в опіку, опроваджують і показують усе, та.

хоронять его проти визисків. Добрий та че
сний драгоман _ то правдиве золото. Жаль,
що їх так мало. Мій Юссуф був таким чесним
чоловіком. Християнин із Сириї, впрочім по на

родности Араб, тілько що в сих землях релїґія
становить головну ріжницю між народами, тож
і він звав себе ›румел'і« т. є римлянином.
Був вечір теплий і я вийшов із своїм дра

гоманом на балькон, щоби кинути оком на Ка

їро. Готель мій лежав на Єзбекіс проти публич
ного огорода. Оксм можна було оглянути пре
гарні нономодні европейскі будинки та старі

історичні мошеї. А в городї грала війскова му
зика - туди то ми й справили ся.
Сей город - то пречудне дїло кедива

Ізмаїла. Тут на просторі одного або двох морґів.

зібрав він найрідші дерева, цьвіти і зїля цілого
сьвіта, тут розстелила ся ковром зелень гарно
го травника, котра так мило вражає око кождо
го Европейця, а котру тут під пекучими лучами

жгучого сонця удержують великими коштами.

Музика грала ріжні мельодиї з опер, переміщу
чи їх 'гурецкими та арабскими маршами з не
виносимим пискотом свиставок та оглушуючим,

гармідером бубнів. Попід сикоморами та паль

мами проходжували ся поважні шейки із сиви

ми бородами в старосьвітских кафтанах та ве

ликих турбанах, нове арабско-турецке поколїнв

›шиковцїв« в стамбулках (чамарах) з невід

ступним фезом, молоді европейскі паничі та е

лєґантпі дами в париских строях. Француска
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бесіда переважувала арабску в сім зборі Ьініі
1ііе. У тїни дерев на ланках порозміщували ся
ті пари, котрі і в Евроні в публичних огородах
шукають тїни - котрі не дбають про цілий
сьвіт, бо їм досить себе самих. Се ті самі усю
да „він“ та ›вона<. Вона тут, правда, носить за

слону, що закриває долїшву часть лиця, лиша
ючи тілько жгучі очи. Алеж кілько то можна
сказати самими лиш очима?... Тут то там про
ходжав ся мовчаливий мундір червоний англій
ский, та спідничка шкотского вовка. Іх геркуле
сові постаті і почуте своєї сили кладуть печат

ку на їх горде чоло. Сіуіѕ апёіісапнѕ ѕниі!
Мій Юссуф, обнявши провід моєї особи,

розпорядив, що мені треба було іти в дільницю
чисто арабску, щоби побачити тамопіне житє.
Я на его розказ проміняв свій индийский капе
люх на фез турецкий. Зараз обступили нас но
ганячї віслюків, кождий вихвалював свого го

лубого. Віѕтасіх-еѕеН.. ЄІасІѕіопе-еѕеі! сатіпа,
соте уарог апѕп'іасо! (біжить як парохід ав

стриский)- накивулось на нас з усіх боків в о
крушках усяких европейских мов. За помочию

палицї, котра все-таки діткнулась плеча неодно
го упертого хлопця, добили ся ми двох віслюків
і пігнали в дільницю арабску.
Вулички вузкі, криві та темні. В декотрих

стоять хати не шириною а углом до улицї, зчо
го виходить, що улиця біжить зикзаком. ›Енте!

енте!« - закликають нас молоді дівчата, що
сидять та лежать за закратованими вікнами на
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турецких диванах та перских коверцях. Ми спі

шимо до арабского театру.
В театрі саля битком набита. Усюди чер

зоні фези, лиш денеде виднїє турбан. Диму
повно, бо кождий курить або нарґілєгїз) або ци

ґарету. Сегодня буде виступати танечниця, сла

вно звістна прімадона з горішного Єґипту.
На сценї ішло вже представлене з житя

турецкого смішка ›К.араґієша<. На стїнї пред
ставлялись у т'іни сцени з житя Караґієша в рі

знородних ситуациях. Сцени нераз комічні і ду
же тривіяльні. Чим грубша і реальнїйша сцена,
тим більший сміх і аплявз.
Між публикою пішов шепіт. Наперед висту

пили сьпіваки і славна балетниця з Ассуан. Му
зика ударила в бубни в родї горшків (барабуке),
а пискливі скрипки почали мельодию протягливу,

оригінальну. Ґавазі (тансчниця) почала свій ори
ґінальний танець. Гарна вона з виду, гарні еї очи
яснїють искрами, постать єї нигинає ся як гнуч
ка тополя. Єї танець, се чудесно відчутаі пред
ставлена міміка найголовн'ійшої страсти людскої_ любови. Те, що наші европейскі балетницї
хотять представити рігопегъ-ами і всякими ско
ками та викрутасами, ті вирази любови, бажанн
і иньших страстей, не знаю, чи для кого зрозу
мілі і чи кого вдоволяють.Арабска ґавазістоїть,
можна сказати, нерухомо. Вона ледви-не-ледви

посуває ся в перед та в зад, не піднимаючи ніг

від помосту. За те рухи єї рамен, поворот голо
ви кілько виражають! Вона цїла дрожить, муску
ли бедер двигають ся в пристрасних рухах
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грудь знимае ся. Се цїла драма, що тут роз

гриваєсь перед нами, драма починаючої ся лю

бови, бажанн, нещастя і заспокоєня страсти. Ґа

вазі паде на поміст в екстасї найвисшого щастя
і вдоволеня. Пристрасна публика кричить горлае
›Аг! аг! фалламм При тім танци сьпівають сьпі
вачки пісни, з котрих одну наводжу тут у пере
кладї:

›О моя люба Ганелльо! Коли ти проходжа
єш ся по садочку, то й вітер, цїкавий подивитись
на тебе, відкриває твою заслону. Соловейко пе

рестає сьпівати і рожа відвертаєсь із зависти до
тебе та гнучка тростина гнеть ся перед тобою, цо-І
клон тобі віддаючи. О, цьвіте гранату, о цьвіте по

маранчи росою нічного розвитий! Щасливий той,
хто тебе обняти може; божевільний, хто відри-д
ває руку від твого гнучкого стануі<

І

На кснець пішов ще один танець ››ельНа-
глегк. Вийшли дві молоді дівчата, одягнені1
в легкі муслїнові білі та червоні строї. Музика
почала удавати жужанє комах. Дівчата шука
ють комаря і нїби боячись, щоби комар не уку
сив, утїкають танцюючи і _- скидають із себе
одну по другій заслону та завитку.
До пізної ночи тревала тут забава. Іна ву-`

лицях та вуличках рух, крик, гармідер і веселість.

підбита ракією (горілкою з дактелїв)і колотнечі,
вийшовщі з того самого жерела.
На гарних австральских конях' роз'їзджає

всї дїльницї анґлїйска патруля.
'

. 1,І : , ад
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ІІІ.
Ранним ранком поспішив я на базар Хан

Галїль в народ.

Муеззин закликав із високого мінарету до

утренної молитви. Хто міг, спішив до мошеї, а

хто _ розстелив свій коверець, де попало і відби
вав свої ранні поклони. ›Не годить ся, щоб сон

це сьвітило на голову спячого музулманина< _
каже арабска пословиця. Араби ідуть скоро на

сночивок, але зі сходом сонця они при роботї.
Голос муеззина розносив ся на утренній зорі,
голос грудний, широкий: ›Аллаху акбар! ла іл

лаха іл Аллахі ва Магемет рассул Аллах!« (Бог
всемогучий! нема иньшого бога як він один а
Магомет єго пророкі) Гам алас саллаіє (Сиішіть
на молитвуі). Кождий, хто коли-небудь читав
який опис із Ориєнту, безперечно здибав на пер
шій картці сї слова. Вони майже стереотипні. Та
все-таки ніхто не міг позбутись того вражіня,
яке вони викликають в душі подорожного. ЗаУ

кождий раз, коли я їх' чув, настроювали вони:

мене поважно. Вони вражають глубше, ніж дзво
ни християньскі.
На вулицях почав ся рух все більший та

більший. Склепи та магазини відчиняють, люди

товчуть ся на улицах та площах. Лондоньска

сііу є осередком торговлї і пристановищем ка

піталу. Лиш у ранні години дня жене усе до.

сііэуи) в однім напрямі, а відтак-відпливає все
в противнім: правдива вандрівка народів!у А поза
тим сііу пуста все, мертва, без мешканців.

Базар в Ориєнтї _ се склади, склепи, а
одночасно мешканє людей та зьвірят. В одну



зз

мить відчиняють ся ворота _ і жите кипить,
якби на знак чародїя. Тут верхоблюди, кози,
пси і віслюки. Коло них в одній масі товче ся
та глотить ся товпа голих та напів голих поста
тей людских всякої фарби іраси, все з кри
ком та гармідером. Се не вид для европейских

неврастеників! Тут треба довшого часу, щоби

упорядкувати в своїм мозку вражіня, котрі при
тьмом вакидають ся на чоловіка. ›Акль ез сну
ну!< (пожива для ластівок)

_ кричить один,
величаючи своє печиво. ›Чудні дівчата пусти
нїі: _ горлає другий, вихвалюючи свої дактилі.
Нарід глотить ся коло уличних трактирів і, при

кучнувши на пяти серед вулиці, споживає свої

ласощі з мяса, котре варить ся таки тут на

вулици, та жує свої кавуни, огірки, цибулю іт. п.
›Аллах є всемогучий _ бережи свої зуби!« _
закликає водонос, захвалюючи сьвіжість свого

напитку. Посеред тоі глоти та метушнї біжить

саіс із палицею поперед свого пана, що їде вер
хом або повозкою. Він кличе: ›Ємінако! бере
жись! твій правий бік! твоі плечі! твоя голова,
панеік Поміж нарід просуває ся каравана верхоЪ
блюдів навючених всяким добром. Нераз то по

чуеш над головою пару горячого віддиху верхо
блюда або удар его хвоста по лици. ›Далал- _
лїцитатор розносить свої товари на голові та

викликує іх ціни, розхвалюючи своє повірене
добро. За ним ціла юрба, що добиває ся торгу;

Те все снуе ся і товче ся по тих вузких вулич
ках та заулках із глотом та криком на всяких
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можливих у бесїдах людских. Чисте вавилоньске

столпотвореніе!
`

1Тут видко Нубійця 'з цілою родиною, май

же цілком голою.` ›Ма(1агпе ЫпЬіа< називаютьІ

купці тую запасчину із шкіряних френзлів, що
носять Нубійки за всю одежу. Але чорна їх

шкіра не робить вражіня наготи. Навпаки, мені

самомуздавало ся, коли я раз був у купели
з. темно-кожимидлюдьми, що я в двоє нагиіі, і

таке'саме вражінє мали, здаєсь, чорні, спогля

Їдаючи на мене. Так само описує своє чувство

Ѕіапіеу'ї') у своїй книжці Іп (Іагхеѕг Аігіса, ко
то по однорічнім побуті між сочисто-чорноъо

фарбою Неґрів здибав у перве білих людий, шо
вийшли напротив него.

'

у

4 И З'якимсь гордовитим самопочутєм посту
пає бедуїн із Лїбійскоі пустині. Лиця їх вирази
сті, з орлиним носом, з чорними, жгучими очи¬

ма, ціла їх постать здає ся лише з жил та ко

стий. За мущинами ступають їх жінки. Вони не

криють свого лиця, як те приписує коран, _
їх темні очи і гнучка стать нагадує наших ци
танок,

, На всіх углах тих темнавих вуличок стоять

столи, за котрими міняють гроші.. Се бродячі
контори. Тачи то очи милять мене? За столом
сидить той самий пейсатий Мошко та Абрумко,

той наш любимий земляк, що так добре всі єго

знаємо, починаючи із Ѕаіщгіеѕ у Відни, а кін
чаючи Подолом у Київі. Він той самий! Єго

тип і егоІ національний норов заховав ся усюди
той самий - чи на північнім бігунї, чи під лу



25

чами жгучого сонця над екватором. І всюди він
живе з лихви та з грошевого бариша... Жид
усюди жидом, чи він сегодня в Лондоні, чи у
Парижи, в Каїрі, чи в Калькуттї. Усюди про
ворний, усюди хитрий баришник, усюди, де я

его по сьвітї не стрічав, однаково зненавидже
ний та погорджуваний. Хочдекуди _він прино¬
ровив ся до окруженя, приняв бесїду народу за:
свою, то все таки жид уважаесв за щось дру
гого чи серед магомедан, чи серед християн, чи

посеред Гіндусів. Язик не становить ще народ
ности... А всюди тої раси боять ся, і всюди від
дїлюють `єї від себе, як вівцю -паршиву... Видко,
лихо спочиває в походженю та в расї...
В малих, темних магазинах, по котрих

із уверху ніхто не пізнав би, які в них криють ся

богатства, сидять Перси. Пізнати їх по гарних,`

мужеских енергічних лицях, окрашених лише

вусом а без бороди, та по високих войлокових

шапках у роді циліндрів без крис. У сих краях
студия костюму е заразом студиєю народностий.
Все рівняюча европейска культура зо своєю нї

велюючою модою ще не сягла в сесї окраїни...
Перси тут торгують славними коверцями та ви

шиванями і мережками. Чудо, що за гарні ткани

криють ся в сих невидних магазинах! На безла

дних купах лежить тут капітал міліоновий! Се
не те, що в Европі, девсе садить ся на виставу
і кождий купець виставляє за електричним сьві
тлом свое добро на покуп та на покусуу пішохо

дів. Ми Европейцї _ уроджені чваньки. В Ори
єнтї ховають дорогі річи у тихих гаремах, щоб
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ними радувати ся в кружку родиннім, не виста

вляють, як у нас, на показ за для хвальби в ко
мнатах для гостей, підчас коли комнати родин
ні, спальні кишать від простоти або і бруду...
Перси найфанатичнійші ісповідники ісламу.

В день смерти пророкового внука Гассана зби

рають ся вони на площи Румелї перед мошею
Гассана і відбувають свої кровні фанатичні про
цесиї. Не дуже то безпечно вижити ся невірно

'ґяврови на близьку участь у сих реліґійннх

обходах. Цілою лавою суне ся процесия в рядах
по чотири люда. Геркульові іх груди та плечі

обнажені. ›Гасан! Гасані: _ добуває ся з іх
грудий оклик мрачним, густим голосом. За ко

ждим окликом спадає вістрє меча і ранить го

лову та плечі. Кров точить ся... Вулиця червоніел

Тут то там паде один знеможений убігом крови,
але він щасливий тим, що міг скатувати, зби

чувати своє тіло в честь пророка. Музульмань
ский правовірний народ горлає, реве і впадає
в демонїчну екстазу на вид проливу крови ітих
обявів спасаючоі віри.

`
>

Нераз серед білого дня на базарі можна

бачити дервішів на пів голих, із здичілим фана
тичним видом, як брязчать ланпухами і в реліґій
ній екстазї катують себе дротяними нагаіікамн

або острими кинжалами пробинають собі лице та

руки. Або нераз зберуть ся іпочпнають кружля
'тись на однім місци, увиючи імя бога-Аллаха.

›Гу!` гуіє (він одині) добуває ся з іх задиханих
грудий, аж піна точить ся ім з рота і на смерть
знесилені падуть на землю; Такий обморочений



дервіш _ то особа сьвята, бо в туж мить _
після віри магомеданьского народу _ душа єго
покидає тїло і лучить ся з богом. Або знов ко

ло мошей подибати можна на пів збовванїлих

дервішів, що цостановили собі в честь бога не

рухати ся з місця і до нікого не говорити сло

ва, крім одного магомеданьского трапістичного
Цпепіепіо тотіє... ,

В конторах великих магазинів та в урядах

державних можна Ітасто подибати тиші, що

здає ся так і зняті із староєгипетских статуй
та портретів. Се' Ыопти, християньскі потомки

давних тубольців, що через своє релігійне від

діленє найчистійше доховали признаки своєї

старо-єгипетскоі раси; Пізнати іх по темній оде
жи і темно червоному фезї. Позаяк пануючі ма

гомеданці'- зборонили ісповідникам инших' вір
одягати ся в сьвітлі шати, то і` Копти до тепер

придержали сей темний убірі носять єгоу з яко
юсь гордостию, так як гордо називали себеІ

#жебракамш нідерляндскі революціонери, про
звані так своїми королями. Копти нераз гордо

покликують ся на своє фараоньске походженв;
але по правді, се дуже слабі потомки своїх ве~

ликих предків. Історичні обставини та утиск
довголітний витиснули на іх характері печать,

котра іх робить не дуже то симпатичними. Вони

уперті, скриті і завзяті. Міцкевичівскі Конради

Валєнроди геть то водять ся між. ними. Ціль
сьвятить средства... Взаімна ненависть і. недовір
чивість характеризує відносини других народів
доу КоптіыПо мові Ыопти вже цілком уАрабиі,
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коли мову можна брати за мірило народности,
тілько-ж як дуже ріжнять ся вони від Арабів
гордих, бутних, але не без благородних поривів!

Пануюча раса в Єгипті _ Турки або їхні
потомки від усяких білих невольниць. Сам ке

див походить із східної Румелії з міста Кава
ля. Від Турків або взагалі з білої раси походять

усі висші урядники в службі єгипетскій. Хоч

приняли арабску бесїду за свою, вони все таки

держать сі за щось ліпшого. До недавна були
ще в мошеях два колодязі, що служили до релі
гійних обмивань, один для Турків а другий для

Арабів.
Лиш недавно, від яких двайцяти літ почав

у політиці урядовій брати верх принцип націо
нальний египетско-арабский. Повстане Арабі-па
ші було одним із таких проявів волі народу.
Тілько-ж богато ще води уплине, поки з тої мі

шанини -- котра від себе так віддїлюесь і від
окромлює ся через релігію, і через характер, іче
рез походжене _- сотворить ся якась одноцїльна
раса зо своїми окремішними прикметами, як на

примір сотворили ся Американці із полученя у
сяких европейских кольоністів ріжних язиків,

ріжних вір та ріжних народів.

ІУ'.

У чужій земли годить ся представити ся
заступникови своєї держави, так я і вибрав ся

до нашого австр'ийского консуля.
Як мило вразило мене, коли я по кількох

словах, сказаних на німецкій мові, довідав ся,
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що наш консуль _ з роду Галичанин, а єго
пані походить з бучацкого повіту. Чужина збли

зила нас до себе. В їх родині провів я хвилі,

котрі зачисляю до наймилійших своїх споминів

із єгипетскоі подорожи. Чолом бю перед патріо
тичною матерю, котра на чуживі, в бурлацкій

службі консулярній, що то перекидає урядника
з одного кінця сьвіта на другий, уміла своїм

власним дітям, малим хлопчикам, вщепити па

тріотизм і любов до свого народу. Серед ориґі
нальноі обстанови та гарного умебльованя, зве

деного умілою рукою з виробів цілого с-івіта
в одну гармонїйну цілість, при вечері, котру

служили нам чорні діти Африки, говорили ми

про наші народні справи, про минувшину та бу
дуччину, і, розуміє ся, про невідступну тему

специяльно-галицку _ про справу руско-польску.
У сего паньства довідав ся я, що до ав

стрийскоі кольоніі належить дуже поважаний

в Каїрі аптикар п. І. Білиньский, мій тіснійший
земляк. Зараз таки поїхав я на вулицю Мускі _
поздоровити земляка. ›Рііагтасіе ііеііепічие< _
стояло на вивісці гарно удержаноі аптики. Пана

Білиньского не було дома. Я вийшов поки-що
на вулицю, щоби пройти ся і придивити ся вулич

ному житю в тій найголовнійшій жилі каірскоі

торговлї.
До тепер Ще не можу собі пояснити, як то

стало ся, що я, побачивши перед собою одя
гненого по европейски молодого чоловіка, в туж
мить подумав собі: се пан Білиньский. _ ›Здо
рові, пане Білиньскийі< _ кличу до него по ру
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оки. Се він і був. Духом пізнав я земляка се

ред глоти народу, хоч з роду не бачив я его на

своі очи. П. Білиньский з Тернопільщини, пере
іхавши сюди перед 6-7 роками, доробив ся ту
на чужій земли поважаного становиска.

При нашій стрічи пану Білиньскому зразу
тяжко приходило говорити по руски. Язик якось
не складав ся. Мимоволі сунулись на тямку сло
ва арабскі та францускі. Послідний раз говорив
він по руски, коли п. Теодор Білоус у своїй по

дорожи до сьвятоі землі перебував якийсь час

у Каїрі. Та. се буловже перед роком, чи двома.
П. Т. Білоус лишив по собі довготревалу

памятку. Хоч не маю чести знати п. Білоуса
лично, то все-таки знаю єго із опопідань, які

ходять усюди по Галичині, де тілько говорить
ся нашою бесідою. Я пізнав єго і немов поба
чив живого, коли тілько почув кілька характер
них черт із его побутув Каїрі. Жаль мені дуже,

що до тепер ще не попало ся мені в руки ›Пу
тешестніе: п. Білоуса до Сьвятоі землі, бо свою

подорож п. Білоус мав намір описати і книжочка

мабуть вийшла вже. При типічній індивідуаль
ности автора _ вона мусіла би бути цікава, бо
єго личність мусіла би відтиснути печатку на

всяку єго роботу.
Довго ми з п. Білиньским говорили про

наших спільних знакомих і про всяку всячину
з нашого далекого краю. ›Що діє той, а дру
гий?< _ а вжеж і без того не було: ›чи ся
панна вийшла замуж, чи ні'Рє _ і т. д. Жаль,
що я сам уже давно не бував на рідній земли,
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то і не міг ві всім заспокоїти ураґанноі цікаво
сти свого земляка. Свої родинні звістки черпав
я через рік чи два із ›Дїла«, богато з его епар
хіяльних та дрібних вістий. А все-таки і сеі ка

плі було для п. Білиньского досить. З якою ці
кавостию і радостию читав він опісля тих де
сяток нумерів ›Діла.<, котрі я одержав цілою
пачкою в Суезі. Про політику руску зайшла та

кож горяча дебата, бо деж се можливо, щоби

два Русини, котрі припадком зійшли ся, не за

говорили про політику велику чи малу, бодай

про картки кореспонденцийні, ті постійні рубри
ки в наших газетах із нічним рефреном: ›@ііо

иѕчііе 'саіісіеіп ?!«

П. Білиньский був мені милим товаришем
і провідником по Каїрі. Однаковий наш вік збли
зив нас ще більше до себе. Ми розмовляли
і зрозуміли ся. Коли прийшла година про
щаня, ми якось не могли розстати ся. І у п.
Білиньского заблисло в очех і мене щось сці
пило в горлі. уЧи побачимо ся ми знов коли
в` житю ?... '

Вечером були ми в театрі. Театр збудова
ний на лад европейский.

Цивілізатор та марнотратник Ісмаіл-паша,
починаючи заводити евроиейску цивілїзапию на
єгипетскій земли, пересадив лише самі вершки
та парости европейскоі культури. Се, що він
яко богатий пан бачив у Парижи, чого уживав
сам, треба було як самий ѕііссііѕ цивілїзациі,
пересадити над Ніль. І пішли в Каїрі францускі
Шаисонетки, балетниці з тисячами платні, пішли
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тіяґль-танґлі, шулєрні, і авантурники европейскі
найгіршого сорта. На головних вулицях повстали

чародійним способом палати принців і пашів, за

добрий тон уважало ся ходити до театру, їзди
ти у фаетонах, пити пампаньске, _ хоч коран
се збороняе, _ удержувати балетниці, і таке
иньше, _ словом: пригорщами викидати гроші
на всякі примхи европейскоі псевдо-культури.
Опісля палати арабских принців та беів пере
йшли на власність европейских авантурників та

авантурниць. Европа розжила ся в Єгипті. [сма
іл мусів зречи ся трону, а за довги заняли Єги
пет Англичане, як деинде займають жиди-лих

варі землю легкодушного довжника, ш'ляхтича,
чи бідного мужика...

Опера робить вражінє цілком европейске.
Тілько деякі льожі для гаремових пань завіше
ні коронковими заслонами, а все таки так про
зорчастими, що через них видко все, що діє ся

на сцені. І Богови сьвічка і чортови огарок. І

приписи корана сповнені, і вимогам европейскоі

культури вдоволені. За заслонами видко дуже
добре чорні очи гаремових красавиць. Впрочім
тут в Єгипті великі пані мусулманьскі одяга
ють ся цілком по европейскиі тілько на проме
надї в пдвозах закидають на себе чорну шовко

ву хламиду, а на лице досить прозорчасту за

слону муслінов'у. В тім згляді тут уже поступ
та цивілізация... За мого побуту росказувала

сІпгопіЧие ѕсапоаіепѕе, що добрі приятелі одно
го принца прислали ему фотоґрафію єго улюб
лено'і одалїски у постаті і костюмі сфінкса, як
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то вона казала себе для когось зняти... Без
печно пригадають собі читачі той скандал га

ремових дам султаньских у Константинополи,
коли то Ісмаілові жінки показали ся на вулицях
у своїх по єгипетско-европейски змодернізованих
строях. Аж самого ›улєму<16) _ сторожа віри
і моральности _ підбили на анатемізованє тих
нових вибриків европейско-єгипетских...
І публпка тут у театрі цілком европейска.

Лиш денеде фез на голові нагадує, що се
земля орієнтальна.
На сцені давали ›Аіду« у. францускій

мові.
Які то гарні часи були для всіх, яка то

шаленість опанувала всіх в Єгипті, коли то пер
ший раз давали на сій сцені сю саму оперу_ в честь відкрита Суезкого каналу, коли то
Ісмаіл витав і по королівски гостив у себе

стілько голов коронованих! Сам композитор
Верді управляв орхестрою до сеі опери, котрої
темат відчитав у гієрогліфах Марієттеїї) у сьвя
тини Готори в Тебах. У головній льожи сиділа
гарна цісарева француска Евгенія із своїм пре

чудним профілем і рудаво-золотим волосєм. Вона

усьміхала ся кокетно до Ісмаіла, щасливого тим,

що сьмів їй подарувати ново-збудовану палату_ діло з ›Тисячи і одної ночт, палату Гезі
рег, і сказати памятні слова: діопѕ ёіеѕ сііеи
уопѕ, тасіашеі< (Ви у себе дома, пані!).
Єгипет розширив свої границі аж на по

лудне від екватору. Там на чолі екваторияльної

провінциі стояв Гордон-наша, потім Джессі-па
Листи з Чужини. З.
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ша, а опісля Емін-паша. То був кульмінацийний

ііункт... А тепер? Ісмаіл на вигнаню коло Неапо

ля, а Евгенія, осиротіла вдовиця, в Англії...

У першій льожи розсїв ся ѕіг Огі'епіеіі, сір
дар (головний командант) єгипетскоі армії, а

там дальше англїйскі офіцири в еуеґііііё` іігеѕѕ,

дарма, що у них на голові червоніє фез турец
кий. Усюди чути їх бесіду. Вони панами ситу
циі...

У.

Мій драгоман узяв повозку і перед сходом

сонця рушили ми на лівий беріг Ніля до села

Ґізегш). Сегодня зібрав ся я дивитись на Єгипет

історичним оком на ›Гака-птаг« _ дім слави
бога Птаг _ на арабске Маср та на біблійне
Мізраім.
Шлях ііречудний, рівний, мурований в тїни

галузистих сикомор. Се аллея Шубра, місце про

гульок каірскоі Ііаііі уоІёе. Потім губить ся той
шлях у піску пустині Лїбійскої. Метелиця іііско

ва засипає дорогу, так що для охорони треба

було мур провести.
Вже здалека побачили нас бедуіни. Хар

котливим голосом витають вони нас. З усего іх

харкотаня чує Епроііеєць лише слово ›бакшіщ<

(заробок). Се перше слово, яке Европеець почує,

ступивши в Ориєнт, і се чародійне слово жуж
чить і бренчить в ухах, як завзята комаха всю

ди, де тілько ііостуііиш ся. Сі бедуіни мають

привілей на провідників. У них треба конечно
окупити ся.
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Недалеко від того місця, де тепер стоїть
Каіро, славилась перед шістьма тисячами років
столиця Мемфіс. Тут панували могучі фараони.
Сьвітлі учені, котрих трактати фільосовскі, астро
номічні та медициньскі, ми тепер уміємо читати

і розуміти, від коли Шамполіон та Лепсіюс від

крили тайну гіероґліфів, мали тут свої універси
тети. Тут на сій земли вперше повстала наука
про єдиного бога сотворителя вселенноі Амона.
Раг або Птаг, обявляючого ся в трійци Озіріс,
Ізіс та Горус. Озіріс то ідеалізация безсмертноі
мужескоі сили творчої, Ізіс _ персонїфікацпя,
вічно відроджуючоі ся, запліднпючої ся, но віч

но непорочноі жіночої сили природи, Гэрус_
син їх єдиний _ персонїфікация вічного сьвітла
і тепла, яке виходить із сонця. Чудове алєґорич
не представлене сили природи, що вічно остаесь

під ріжними формами безсмертного. Для просто
людина була, розумієсь, иньша віра, так як бу
ваеі в иньших віруванях: ідеальна віра _ то
одно, а почитане символів _ друге. Апіс, чорний
бугай зо звіздою на чолі, роджений з корови,

заплідненоі непорочно лучем місяця, був симво
лом Ізіса, а орел, котрий одинокий міг _ пі
-сля віруваня Єгиптян _ возноситись до сонця
і дивити ся в него, був символічним представни
-ком Горуса. В народі, розумієсь, почитали ся бик,

корова та половик яко істинні боги і ім то від
давали честь божу. Тут стояли величаві сьвятинї,
посьвячені котрому небудь уявленю вседержителя
Амона; ›Пе-те-фра« _ слуги бога _ сьпівали
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тут свої акафисти, вичисляючи '75 прикмет най

висшого божества.

Все те минулось і щезло з памяти, тілько

одна невірна жінка-кокетка лишила по собі на

віки лиху славу і покаляла память мужа Пути
фара, т. є. сьвященика, закривши чесним єго

іменем своє каригідне женихане.

Великі фараони управляли звідси своєю

землею, поділеною на 24 повітів, котрі розмірю
вались наново після кождого розливу Ніля. Над

берегом Ніля стояв державний мірвик, котрий
показував, як за високо прибув Ніль. Після ви

жпни повени виказаноі на мірнику, судили фа

раоньскі уряди, як за далеко розлилась благода
тна вода, після того розкладали податки. Зі всіх
повітів, у котрих намістниками були звичайно

свояки фараоньскі, мусїли в означені дні року
зіявлятись губернатори з чолобитним поклоном

Фараон у великій парадній одежи з тиярою на

голові, окрашеною білими струсовими перами,
символом правди, та головою змиї урсуса, яко

символа мудрости, із жезлом та канчуком в ру
ках, знаками власти, приймав іх сидячи на пре
столі, в головах котрого сьвітилось літаюче

сонце.
Із старого города Мемфіс не остало ся ні

сліду. Тілько денеде можна случайно найти

забудовані в мошеях або приватних домах
останки давпих сьвятинь, капітелі і т. и. Остало
ся в цілости лиш одно _ кладовище міста Мем
фіс, піраміди в Ґізе. Ні захланність калїфів, ко

трі в пірамідах глядали золота та маєтків, пі
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нове житє, котре в обтесаних і'ранітах бачило
лише добрий материял будівляний, не були в си
лі розлучити того, що споіла рука фараоньских
робітників.
Описувати пірамід не стану. Кождий знає

іх з рисунків. Поетичні душі описували іх сти
хами, вплітаючи тут усякі більше або менше
поетичні роздумуваня, -- кождий, більше або
менше до того покликаний, виливав при сій на

годі своі чувства. Я скажу хиба, щоби читачам
дати поняте о розмірі пірамід, що цілий храм
св. Стефана у Відни може сховати ся в середи
ну піраміди, коли би опа була порожною; висо
ка вона така, як катедральний храм в Кольоніі.

Подібні величні нагробяі памятники бачив я

лише в Цейльонї над мощами Буди. З того са
мого релігійно-культурного сьвітогляду повстали
і наші украіньскі могили по степах... Культ по

мерших предків був одною із головних частей

старо єгипетского віруваня. Безсмертна душа

лучила ся з тілом, коли суд богів признан по

мершого праведником. Звідси то і заходи: до
ховати тіло в добрім стані аж до того часу, ко

ли душа злучить ся з тлінними останками. Фа

раони і великі пани ставили собі величні нагроб
ники у виді пірамід.
В Гізег стоять до тепер три піраміди фа

раонів: Хеопса, Хефрена та Микеріна. Кождий з

них славить ся ›господарем-самодержавцем го

рішного та долішного Єгипту, родженим із та

коі то матери, початоі через Бога Амона втіле
яєм бога Горуса“. Тоді, в тих данних часах, -



38

як декуди й до тепер _ уважала ся власть на
даною просто від Бога. Фараони були просто
втіленєм божества. Злучене власти сьвітскоі і
божої в одній особі, яке лишило ся ще й доси
в Хінах, у Япанї, ми бачили і в Европі.
Коло мумії Микеріна найдено мумію его

жінки Нітокріс, родом Грекині з Саіс, як то о

дисуе Страбон.

Недалеко пірамід-нагробників стоять тепер

розвалини каплиць, в котрих збирали ся свояки
та приятелі, _ відправляти молебні за душу
усопшого. Недалеко відкрили також гроби та

муміі бідаків-пролетариів із Мемфіс, погребаних
у спільних гробах. Тілько не богато іх тлінних
останків найдено в цілости. Засушені мумії
рубали Бедуіни на кавалки та вживали на

топливош

На піраміду Хеопса, найвисшу, без труду
можна вилізти за пів години при помочи

бедуінів-провідників, котрі чоловіка тягнуть і
сіпають на всі боки. При сході сонця вид із сеї

піраміди пречудний. Срібна стяжка Ніля вєть ся

серед сочистоі зелени, окружена якби золотими

рамами пісковою пустинею Лібійскою 'га Араб
скою. На граници житя і смерти, зелени і пі
ску, стоїть ще який двацяток пірамід, усяких
сьвятинь та ріжнородних памятників.

Тут то, на сих місцях розіграла ся битва між
Наполєоном І. а Мурадом-беєм о панованє над
Єгиптом 1798-ого року. Тут мав Наполеон, загрі
ваючи своїх вояків до бою, сказати памятні сло
ва: Ѕопд'еи, оце (іе наці: (Іе сеѕ топптепіѕ
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Чпагапіе ѕіесіеѕ уопѕ сопіетріепі! (Памятайте,
що з висоти сих памятників глядить на вас со

рок столїтьі).
Оплативши ся за провід та вдоволивши

лиш деякі дсмагавя ›бакшіща« і, розуміє ся,

спробувавши їзди па верблюді, котра у непри
вичного викликує симптоми хороби морскоі,

вернули ся ми назад до міста, щоби від тепер по

сьвятити свій час огляданю памяток істо

ричних.
На лівім боці Ніля серед прегарвого огоро

да стоіть музей єгипетских старинвостий, пе

рероблений на сю ціль з одної палати кедіва

Тут під умієтним проводом нїмецкого ученого
Бругша-паші уміщено і впорядковано все, що
відносить ся до старини єгипетскої. Цїле житє

бутє старих Єгиптян встає тут перед нашими

очима і все те бє такою вірностию, що аж не
хоче ся вірити, щоб усе те, що тут представле
но, справді діяло ся перед 6.000 роками.

ЧІ.

Гляньмо-ж на ту старину від тисячів літ!

От приміром на одній нагробній таблиця
читаєш: ›Тут спочиває капітан війск єгипетских
Амес, заслужений у війнах з невірними, відзна
чений золотим хрестом заслуги на шию, за ца

рюваня фараона такого то<. А поруч него: ›Тут
лежить моя дорога матис _ І пише сам Амес.
Мумію тої доброї матери віднайдено, а коли єі

розмотано з приписаних бавовняних пелен, най

дено на раменах, руках та ногах дорогоцінні
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нараменники, нашийники із золота містерноі ро
боти, прикрашені емалією та самоцвітами. Цілий
стіл займають сі дорогоцїнности і збуджують
подив над майстерскою рукою данних золотарів.
Там знов написано на стіні одного гро

бівця: ›Тут спочивае шамбелян королівский,
займаючий серце свого пана, тайний совітник

(пан тайни), маршалок двору, дорадніік короля,

виконавець розказів королівских, наставник над
всіми роботами королівскими, шеф королївскоі
канцеляриі пан Тіє. Коло него погребано тіло
его жінки пані Не-вер-го-теп. Про неї пише ся:
эПані Неверготеп (цьвіт розкоші), потїха мужа,

господиня дому, розвеселяюча серце мужам
На иньіііім місци представлена робота в полі

Пан виїхав у поле дивити ся на своє добро
Робота ііанщизняних мужиків кипить. Тут оре
пара волів, а над ними напись: ›Тягнїть, круто
рогііє Там зііов женці жнуть збіже, а тут за

ходять ся коло виноградника. Деякі ліниві ро
бітники представлені разом з наставником, що

вамахвув ся палицею, а над ними напись:
›Плечі болять лінивихм Плоди з рілі та худобу
ведуть перед мандаторів паньских та економів,
а сі записують усе в ііапірусові книги. У пана
Аменготепа приписано, що він посідає у своїй
власности 1.000 штук рогатої худоби, 8.000 овець,
тілько а тілько усякого дробу, а тілько і тілько

моргів поля і т. д.
Там у прегарнім малюнку представлено,

кілько то сей пан записав за эупокій своєї душі
на церкви і сьвятині. Там намальовані жінки,
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що несуть гуси, мужики, що приносять у дарі
заяці, в кошах несуть риби і всяке иніпе добро.
Кожде панське село має зазначено, кілько обо
вязане дати дачки на церкву.

Іродинне і товариске житє представлене
тут у гарних малюнках.

Жіноче товариство зібрало са ›на чайоки.
Господиня дому витае своїх приятельок, скоро
ногі служниці підносить кождій ново прибув
шій чашечку чаю. Мужчини забавляють ся при
нині. Танечвицї розвеселяють іх при звуці музи
ки. І бідний `товариш, що за глубоко заглянув
у чарку, увіковічнений тут на всі часи в ори
ґінальний та дуже наівний спосіб. Забавляють
ся мужчини і в пилку, і у варцаби, і в теперішну
італїяньску ›тога«. Великі пани ходять на ло
ви до Ніля на носорожців та крокодилів, або
в пуотиню на льви та леопарди.

Фараон Хвум-го-теп з усіми своїми симво

лічними ознаками сидить на престолі. ››Хорони
тель письм королївских< передає ему просьбу
семітского племени на дозвіл поселити ся в

траницях єго держави. Семітів так і пізнати,
такі вони вірні, носаті, пейсаті з рудим волосєм

та бородою. Всі вони йдуть з поклоном: іжінки,
ї діти з усім своїм добром, з козами і ослами,
просячи о пасовиска. Фараон не може рішити
ся, бо й так уже на східній граници єго держа
ви розмножилось богато того насїня. Він, видко,
боіть ся, щоб вони не переросли его та не запа

нували над єгипетским племенем. В Арабіі та
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Палестині живуть їх одноплемінники. Аяуж вони

злучать ся з ними та поборють Єгиптян...
І от фараон Рамзес ІІ каже на східній гра

ници своєї держави ставити кріпости для охо

рони перед напаспиками. Наіѕоп сі
'

ёіаі: каже

єму в добре понятім власнім інтересі сторожити
ся від семітско-жидівского елементу. Семітских

робітників уживає він на те, щоб копали про
копи, сипали засипи, палили цеглу і будували
кріпости, так званий мур Сезостритаю) або бі

блїйну кріпость Гозен. Жидівскому племени від
нимають ся дані привілеї і вольности. Се той

період єгипетскої істориі, що в Біблії зове ся

›притісненіями Ізраілтянс.

Фараон Рамзес ІІ записаний золотими бу
квами в книзі єгипетскоі істориі. Він розширив
границі своєї держави і зове ся ››помножителем

царства«. До Бактриі, Медиі та Персиї ідуть.
єгипетскі загони. Заспокоївши свої границі та

завівщи спокій у нутрі держави, обернув фараон
всі свої сили на діла мира. Він побудував нові
міста, як славне місто свого імени при уйстю
Ніля. В Абідос, у Тебах, у Мемфіс поставив він

величаві сьвятинї, в Нубії та в Синаю відкрив

івикористував він копальнї золота та срібла,

у своїй земли розширив каналїзацию Ніля:
щоб зрошувати поля і огороди. В Тебах зало

жив він біблїотекуі школу, де вчені викладали
свої лєкциї. Поети Пентавр та Аменемапт вели

чають вчинки сего великого імператора. Таким

був сей цар, що зове ся фараоном ›приті
сненіш.
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У великім мавсолею, гіднім великого фа
раона, найдено его тлінні останки. На торже
ственнім засіданю, котрого головою був сам ке

див Ісмаіл, розмотано мумію з пелен. І пока--7
зало ся лице старого чоловіка з орлиним но

сом, з тонкими устами, вираз завзятя та енер
ґії. Таким він тепер стоїть у музею, дивить ся
своїми запавшими очима на теперішніій сьвіт,
і видить, як то се племя, котре він у ХІУ' віці перед,
Христом задумав був стерти з лиця землі, ро
злосло ся і розпанувало ся не лише в Єгипті,

але і в цілім сьвітї.
За фараона Мевептаг у ХІІІ. віці перед.

Христом рішили ся жиди покинути землю єги

петску. Тихцем збирали ся вони у своїх соньми

шах і радили раду. Мойсей, _що, хоть із жидів
ского роду, виховував ся на дворі королївскім,
став їх провідником. ›І збирали ся вони з Он
(Геліополіс), з Бельбес та Бубастіс, з Пітом і
Тавісс. Місто Рамзес було головним їх збори
щем. ›І рушили сини Ізраіля з Рамзес і розло
жили ся табором в Сухот, потім розложили ся

в Хетам«. Хетам значить по староеиитетски
кріпость; були то бастіони на східній граници

держави при шляху Сирійскім, обсаджені добре
египетскими вояками. Мойсей, щоби збаламути
ти уряд египетский, пустив вістку, що йде із

своїми одноплемінниками поклонити ся Єгові в
пограничній сьвятини на Мопѕ Саѕѕіііѕ.

Перед вояками в Хетам жидіі настрашили
ся. ›І так повів іх Господь не прямим шляхом
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у землю Філістрів, котрий то шлях був найко

ротший, бо Господь роздумав, що вибраний на

рід міг би жалувати, коли би бачив пролив
крови, і повернув би назад до Єгипту. ІГосподь
велів звернути (перед Хетам) на шлях полудне
вий до Пі Гахірот, що лежить перед Баль Зе

фонс. Пі Гахірот _ теперііппе Ахруд. Ні зна
чить по старо-єгипетски: місце, оселя. Баль Зе

фон _ то гори Атака, а звали ся они так, бо
на сих горах складали Фенікійці ждртви богови

Зефонови, вітрови північному.
Жиди стояли табором перед Пі Гахірот. І

побачили вони війско фараоньске, що гнало ся

за ними. Скоренько зібрали ся вони і рушили до

Червоного моря, море розступило ся і вони пе

рейшли сухою ногою. За ними погнало ся єги

петске війско, але вода приступила великою ла

вою _ погребала ціле війско фараоньске, і во
зи, і іздців, що за жидами погнали ся у море,
і не остав ся з їздців ні одинс. У новійших ча
-сах, заким Лессепс прорізан канал Суеский, ка

равани арабскі переходили багна Червоного мо

ря в норі відпливу морского.
Ходячи по салях музея, чоловік пійме лег

ко, як звісний египтольоґ Еберс міг підняти
тадку, щоби представити у формі романа давнє
жите єгипетске і представити его так, що воно
наче нзяте з теперішности, тілько всаджеяе
в иньші трошка рами. І справді, розглядаючись
по тих останках давноі культури, чоловік не

може поняти, шо від того часу ділять нас два
цять і чотири століть. Ті довгі перуки, що но
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сили мущини, ті жіночі намітки, те прегарне.
намисто, ті всякі цяцьки жіночі та всякі масти
і перфуми _ все так і бє живчиком теперіш
ности, або, здаєть ся, ніби походить з недавно
го житя наших батьків та дїдів... Або знов ті
релігійні символи старо-египетскі! Дивиш ся _
бачиш око в трикутнику _ всевідучість божу
у старих Єгиптян _ бачиш непорочну Ізіс із
малим Горусом на руках _ бачиш символїчні
зьвіри старо-єгипетскі...

Християвьска релігія зродилась у Палести

ні, а зростала в старім культурнім Єгипті.
Після окупациї Єгипту Александром, роз

паношив ся там елемент грецкий. Однак старо
єгипетска культура з'амальгамувала ІІтоломеідів,

дарма, що вони свій сойм витали словамь: „о

андрес македонайой“.
Коли Єгипет став провінциєіо римскою і

по містах Єгипту стали залогою гарнізопи рим
скі, то все-таки, мимо фізичної власти, не мо
гли Римляне оперти ся впливам культури єги
петскоі. Ще до тепер стоіть гарна сьвятиня на
Нілевім острові Філє в честь богинї Ізіс, котру
своїм коштом казав поставити Тиберій. І в са
мім Римі віддавали честь богам єгипетским.
Почало шири гись християньство. В Алексан

дриі'О) переложено вперше Біблію з єврейскої
на грецку мову. Єгиптяни стали першими при
клонниками християньскої віри. Дух нової віри,

котрий уважав житє на земли яко перехід до
вічного блаженьства, відповідав сьвітоглядови
данних Єгиптян. У них у Серапеум уже від да
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вна були анахорети, що посьвячували своє житє

'тілько роздумуваніо о будучности і томили своє
тіло. Принявши нову віру, старали ся вони вне-

сти до неї пеодно із свого народно-релігійного

сьвітогляду. Тількож з другого боку почалась

_.реакция зі сторони давних первосьвящеників еги

петских та ісповідників грецких фільософій.
І явили ся з одного боку мученики християнь
скі, а з другого мученики за давні звичаї та

віруваня, -- з одного боку сьвята Катерина,
з другого фільософка Іпатія. Ворба вела ся зве
ликою завзятостею та з проливом крови.
Коли Константин Великий приняв христи

яньску віру за віру державну, в той час Єгипет

уже був цілком християньский. Тілько і в хри
стияньску релігію Єгиіітяне внесли з собою ду
ха спекулятивного, так характеристичного для
напиі єгііііетскої. Вони почали спорити і вести
війни за тонкости. Про се, чи в Христі розріж
няти треба дві патури: божу і людску, чи лиш

одну божу, вели Єгиптияни не тілько довгі ди
спути, але і проливали кров, а особливо, коли

собор Халкедоньский 451. року під впливом Гре
ків-Візантийців признан догму, що в Ісусі Хри
сті треба ііризнавати дві натури. З релігійних
і національних причин відлучились Єгиптяни під

проводом Евтихоса від церкви православної і у

творили секту монофізитів. Греки прозвали сю

єгііпетску секту Коптами, а Єгиптяпи дразнили
знов православних Меликіітами (рабами царски

ми). Вкоптийско-хрстияньску секту увійшло бо
гато із стародавних обичаїв єгипетских.
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Коли я раз у велику пятницю був у Каірі
на відправі в церкві коптицкій, все представи
лосъ менї незвичайним. Сам білий одяг сьвяще
ника з тіярою на голові, старинний жезл, сим
волїчні малюнки, котрі я бачив у музею, ба і
лиця Коптів так і здавались менї звятими про
сто з якої старинно-єгипетскої статуї. Сама від

права відбувала ся старивним тоном таємничим.
Таким характеристичним тоном таємничим в да

внину єгипетскі путифари (сьвященики) підносили
в честь Горуса свій псалом, котрий в перекладі
на нашу мову звучав: ›Хвалїте всевишнього Го

спода, що небеса розвісив над нами, і землю

сотворив і море одним словом: нехай станесь!

Єдиний, що піклуєш ся про добро всякого сотво

ріня, Боже милосердний, в милосердію безконеч

ний, властнику житя, сили і здоровля, Ти, що

годуєш птицї лїтаючі у воздухах, вислухай моль

би моєї, сотвори радість серцю м0єму< -і т. д.
Як у деяких величавих старо-єгипетских сьвяти
¬нях ледви перетинковано старих богів, а на їх

місце помальовано нових сьвятцїв, такі в коптий
ских віднравах, а навіть і в православно-візан
тийских, сьвідущий найде натяки на єгинетску

старину.

Національно-релїґійна борба з Візантийця
ми тревала майже двіста літ. Коли утиски ві

зантийского уряду перейшли всяку границю,
Нопти закликали до себе Амра ґенерала, що
стояв табором на граници Єгипту і піддались

під високу руку калїфа Омара в 640. роцї по

Христі. Від сего часу починає ся панованє Ара
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бів на земли єгипетскій. Богато Копгів приняло
магомеданьсгво, богато з них перемішало ся
з Арабами і сотворило нову расу єгипетску.
Вплив Арабів був так сильний, що навіть ста

роєгипетска бесіда, котра тревала в мужицкім
демотичнім диялєкті майже до Х-го віку, про
пала з лиця землі і доховалась ледви в релі
гійних книгах, писаних в ІІІ і І\/`-ім віці.
Із забором арабским став Єгипет осеред

ком магомеданьстта і магомеданьско-арабскоі

культури. І тут старий культурний грунт станув

у пригоді. Новий, молодий нарід арабский, при
нявши щепок із старої культури, розвинув єї

в новім напрямі. Із щепка виросло гарне дере
во, що розпустило свої галузи по цілій Африці,
в Азиї аж до Тибета, Китаю та Іпдий, а в Ев

ропі в полуденну Італію та в Іспанію. Стара
культура, відживши раз в християньстві а по

тому в магомеданьстві, покорила під свої ноги

увесь сьвіт.

Вже 909-го року по Христі заложили калі

фи в Каірі університет ель-Азгар (цвитучу шко

лу). Коло мошеі побудовано бурси на удержанє
студентів та мешканя для професорів. На ті ці
ли поробили заможні люди щедрі записи. І уряд
каліфів уважав від давна своїм обовязком удер

жувати сю школу. Недавно ще, перед шісва

цяти роками, Рагіб-паша зробив запис, після

котрого єго спадкоємці обовязані удержувати
в школі 135 студентів. Абу-Султан, намісник

висшого Єгипту, дає 500 бохонцїв хліба денно,

міністерство просьвіти дає 4.000 бохонц'ів хліба



49

денно, і т. д. Тут всі студенти _ а в році 1884.
було їх 10.000 _ удержують ся ііа кошт або
державний або стипендийний. І найбіднїйший
має тут можність корпстати з жерел наукіг
Правда, в сих землях іде ще наука вкупі з ре
лігією. На підставі корана учать ся тут не лиш
закона божого, але іюріспруденциі, і фільософі'і'
і т. и. Екзегега кгіана _ річ гайголовнїйша
Но і попри коран викладаіоть тут і математику,
і астрономію, і иньші науки. Правда, все те від

бувае ся в схолястичнім тонї, алеж чи давно
то і у нас, в Европі, покинули схолястику?
В році 1287. калїф Калаун заложив морі

стан _ иіпиталь публичний, де професори вчи
ли медицини. Ся публична інституция була в
найвисшім значіню і-уманітарною. Там лічив ся

кождий за дармо, дігтавав харч, а при виході
навіть одіж. При сім занеденю був дім для не
вилїчимих хорих. Усе те діялось перед сотками
літ і було випливом чувств, на. які ледви тепер,

у ХХ віці, здобувають ся Европейцї.
З цілого магомеданьского сьвіта збирають

ся студенти до університету ель-Азгар. Тут у
великій сали, де стоячи під одною із' сто ко
льон викладають лекциї доценти, надибати мо

жна між студентами представників рас зі всіх

околиць сьвіта. Тут жонто-зелений Індиєць або

Маляець лежить на коврі, прислухуючись викла

дам поруч із білим Персом або Турком _ неда
леко від него чорний Негр або гордонитий Бер

беринець та Мароканець. Всіх їх лучить одна

віра і одна жадоба науки.
Листи в Чужини. 4



Особливу специяльність сего унїверситету
твэрять слїпі студенти. Вони всего учать ся на
память. І з них то виходять найзавзятїйші про
повідники магомеданьства.

Ректором університету є глубоко-учений
коранїст шех Абасі ель-Магді, каірский жид,

перейшовший на магомеданьство. Теперішний по

ступовий уряд старає ся зреформувати унїверси
тет на европейский спосіб. До деяких галузий
із строгих наук покликано Европейц'ів, але поки

що проєкти сі стрічають велику опозицию зі

сторони сьвященьства магомедапьского.
Ся стародавна аІта таіег, що закостеніла

у своїй методі, все таки робить глубоке вражінє.

Подумати тілько, що вона заложена в 909. роцї,
_- т. є в тім часї, коли в Европі ніхто і не ду
мав про науку _ в часї, коли та велика маса,
живуча на північ від Греків, знала ся Скитами,

Сарматами або попросту варварами, _- в часї,
коли в наших сторонах, або в цілій Европі па

нував хаос, який тепер подибати можна хпба
в осередку Африки. Цїкавий і дуже наівний

опис високої культури арабско'і подає один із по
слів від хрестоносцїв, що був на дворі калїфів

у Каірї. Сей Ногіепѕіпѕ аЬ АЧпіІеја описує сі

чуда так, як колиб їх описував приміром який

Неґр або Маляєць, котрому лучилось побути те

пер у культурних центрах Европи або Америки.
Пречудні діла штуки і архітектури виросли

тут в Єгипті, під впливом новозростаючого араб
ского духа. Архітектура арабска виказуе тут
у своїх забудованях І пайвисшу досконалість.
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Правда, арабскі завойовники в Іспанії _ як всю
ди кольоністи, нарід підприємчивий _ поста
вили своїй архітектурі найкрасший памятник

у палаті Альгамбрі, але й тутешні діла не по

требують стидати ся. От приміром мошея Га

сана зо своїми просторими дворами, з кольона

дою, з тими прегарними у формі підкови скле
пленими вікнами і ворітьми, з тим специяльно
арабским орваментом, званим сталактітами,_се

чудо досконалости у виконаню і в пляні. Поза
як коран не дозваляє ставити монументів та

образів. у чім церков християньска дала той
важний товчок европейскому малярству та різь
Убарству, то Араби розвинули у своїх церквах та
палатах орнаментику плоску. Дивлячись на ті
ковані з каменя галузки і по мистецьки злучені

букви з цитатів корана, сїяні по стінах мошей,

'чоловік думає, що се коверцї порозвішувані по
стінах. Староарабске куфійске письмо надаєсь

дуже до тих орпаментів, букви так і зливають

ся в прегарні цьвіти і галузкит).
В Каірі стоять сотки мошей з прегарни

ми мінаретами, сотки нагробних каплиць уся
ких калїфів, шехів-намістників і иньших великих

мужів. Але всі вони тепер обдер'іі, потріскані,
по-части в звалищах та руіні. Видпо, і Араби
вже пережились. Арабску культуру витискає

культура нова і самих Арабів витискає з Єгип

ту нове племя Европейців.
В Єгипті у народу магомеданьского зійшла

віра на виконуванє певних приписаних форм і
на забобонне почитуванє реліквій. В мошеї,



Амра стоіть кольона, котра _ після переказу- у воздухах злетіла з Мекки до Каіра. на при
каз калїфа Омара, коли сей духом угадав, що

Амр на сім місци почав будувати мошею. Сю

релїквію ііочитують вірні яко сьвятість, так са
мо як і відтиск стіп Магомета, що находить ся
в мошеї Каіт. Одна сьвята кольона в мошеі

Баркук дае жінкам плідність, друга розвязуе ді
тям язик, иньша знов лїчить від усяких хороб
того, хто еі потре сьвятою цеглою з Мекки і від
так злііже сей сок.

Копти віддають честь сикоморі, під котрою_ після переказу ›відпочинала Матір Божа

у своїй утечи перед Иродом. В малій коптийскій

церкві Абу Серге ііоказує сьвященик в підземе
лю жолоб, де крила ся Матір Божа, і мале ко
ритко, де вона купала Ісуса. Жолоб і коритко
наповняють сьвяченою водою, та уважають
єі особливо цїліощою на всякі слабости. На

острові Рода в Каірі показують місце, де дочка

фараона найшла Мойсея. Все те почитаєсь, всю

да відбувають ся процесиї.
Між тим енропейско-американьска культу

ра зо своєю рішучостию і безоглядностию бере

тут верх. Білий чоловік, той найбезогляднїйіпий
хищник, вже тут горою. До него тепер іде
Єгиптиянии та Араб на науку: Ісмаїл до Пари
жа, Тевфік до Лондона, а Аббас до ›Терезиянум›

у Відни. Та здаеть ся, нічо се не поможе. Кож

дий нарід спонняе свою задачу в місиї культур
ній. Кождий нарід зростає, процьвітае, дає свою

роботу до поступу та цивілїзациі _ і відтак
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сходить з арени. Поки-що були Єгиптияпе, Гре
ки, Римляне, відтак Араби, потіи романьскі ра
си: Іспанці, Італїянці, Французи, тепер черга на

Ґерманів: Англичан-Американцїв та Н'імц'ів. Вже
заясн'іла зоря і для Славяв. А хто по Славянах?
Чи не монгольска раса з Китайцями на переді,
як се так дотепно доказав ВагЬЫету ЅЬ. Н11аіге?..,
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Уваги.
Африка, в троє більша від Европи, займає

пяту часть усеі суші (30 міліонів кмѕ) Із всіх ча
стей сьвіта найменше тут розвите побереже,
тільки в Каплянді над Червоним морем скеля

стий беріг сяк-так доступний суднам (товари

переносять мурини на головах, а людий на ра
менах з кораблів на беріг), за те індийским та

атлянтийским океаном можна переплисти сотку
миль і не найти доступної точки. Всьой конти

нент Африки складає ся із самих височин, висші.

з них опадають до низших терасами, тому і ріки
творять в тих місцях водоспади (ріка Конго чи

спить іх '79) і є для плавби непригідні.
Майже вся Африка лежить між зворотни

ками, тож є найгорячійшою частею сьвіта. На

північ і південь (до 180) спадає троповий дощ

дуже правильно а обильно (каплі бувають широ
кі в долояю) і прохолоджує спеку; аж за тою

границеіо є найвисша температура. На Сагарі
доходить до 500 і дощів там дуже мало так як

взагалі на західно-південнім березі _ а Берберия
і Капляндия, то полоси зимових дощів. Але по

спеці денній приходить холодна ніч (озеро Тсад

вкриває ся верствою леду), по періоді дощу при
ходить посуха

_ і отсе є властивости афри
каньского підсоня.
Ростинність і зьвірня Африки залежна від

опадів. На береги Середземного моря літають,



55

напіі птиці ›у вирей«, там ростуть полуденно
европейскі ростини. В Каплянді крім овець ви

пасають рогатий скот, до довгих нозів заііряга
гають 20-30 волів. На пустинях__ мало зьвірп
(верблюд) і ростин (пальма дактилева). Межіі

зворотвиками вкривають простір праліси і степіі

(саван). У лісах певихісиувані богатства, як ге
бан, магопь, тік, дерево зелізне і т. д., на савані
рідка, але 2-3 м. висока і глубоко вкорінеиа
трава, а дерев мало. В Африці росте цукрова
троща, корінє, тютюн, важна для промислу оли

вна пальма, Африка є вітчиноіо грубоскірих зьві

рін: носорогача, слоня, гіпопотама, в пустинях живе

лен і тигр, вербмод (корабель пустипний) струсь,

ііа савані випасають ся буйволи, жірафи іґазелі,
в лісах живе ґориль, а в намулі рік крокодиль.
Ліодности числять 80 міліонін, отже на

і км' іірипадае 6 мешканців. Складають ся на
неї Мурини (Негри), а з кавказкоі раси Хамітіі

(останки вжеі) і Семіти. До Хамітів належать

нащадки Єгиптян Фелаги, що зовуть ся і Коіі

тами, о скілько приняли християньство, а семіт

ске племя, пануіоче в Африці _ то Араби, що
від '7-го віку почали єї -кольонізувати З мішан

цін замітні рослі, сильііі Кафри. На острові Ма

даґаскарі живуть вигибаючі Маляйцї, а на Ка

лягарскій пущі також вигибаючі останки Готен

тотів і Буіпманів.
Що до політичного поділу іірадстанляє ся

карта Африки особливо: ціла вкрита красками

европейских держав, бо сі поділили єї між себе
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як хліб. Найстарші кольонїї є портуґальскі, най

молодші нїмецкі, але Англичани і Французи
мають найвартнїйші. Від ХУ'І. ст. почала ся ко

льонїзация Африки, але тільки берегами, а ›те
мний контіненп пізнано завдяки науковим експе

дицинм аж в ХІХ-ім ст. Европейскі держави по
чали відграничати свої шфери інтересівс і втих

границях розширяють свої посїлости. Англичани

крім. Горішноі Ґвінеї на заход'і і кількох остро
вів сильно розпаношили ся на південній окраїні,
а відси сягають щораз далї в глуб. На тлї того

ширеня своєї сфери інтересів почали перед дво
ма роками розбипіацку війну против геройских

бурів. Усе від Молдавина до Фіна мовчить... а

страшна різня в ХХ. столїтю добігає кінця. _
Французи крім Альжиру з частею Сагари і Туні
су, части долїшної Ґвінеї, посувають ся над Нїґр.

Треба признати, що вопи одні не вдоволяють ся

самим підбоєм, але старають ся о добробит,

промисл, торговлю, задумали Альжір получити
з країною вад Нїґром і будують зелїзницї через

Сагару. Для Німцїв підставою є Занзібар, відки

сувуть ся в глуб краю. - З независимих країв
значне є Мароко і Ависсин'ія. Як веде ся війни
в Африці, того прикладом війна англичаньско

бурска; одну війну Фрапцузів описав наш зе

мляк др. Шміґельский в ›Дїлі« з 1893-го року.

1) Єгипет. Єгипет сягає на південь до Ваді

Гальфа над другою катарактою Нїлю, притикає
до Середземного моря, Нубії, лїбійскої пущі і

Тріпол'іса. Скалистий, пустинпий виж,продовженє

Сагари обіймає 1 міл. км2 простору, живить 9.8
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міл. люда. Ту вирив собі дикий Ні'ль широке ру
сло, а він є артерією Єгипту. Як далеко єго во
ди сягають, так далеко сягає житє і культура,
а за тими гранпцями сіра, мертва пуща. Долина
Нілю 'не є нігде ширща як ЗО км., ітой окравок
плодовитої землі небільший як 1

јЗ Галичини а

1/50 цілого Єгипту є тою підставою, на якій від

забутоі минувшини аж по новітні часи опирали
ся могутні сьвітові володарі. А що тепер най
сильнійша є Англія, тож 20 років тому (1882 р.)
положила вона свою руку на тім ›ключу до
Індиіь.
Побіч тубольЦів~(Феллагів, Коптів і Арабів)

є 200000 чужинців, із того пануючих Турків
100000, 370]о Греків, 190/0 Італіянів, 16°/0 Фран
цузів, 10°/о австрийских горожан, 60/о Англичан.

Пануюча релігія магомеданська, хоч самих Ко

птів-християн (монофізитиі) є 1/2 міл. Єгипет сто
іть під люзьною властею Порти, котрій віцеко

роль (Хедів) платить дань.
Шматок землі над Нїлем дуже плодовитий

завдяки намулови ріки. З початком липня за
чинає ся повінь, в половині вересня розливають
ся води найдальше і _звільна починають опадати.

Перекопи і канали розпроваджують воду і там,

де вона би сама де досягла. Тому має Єгипет
навіть три рази до року жнива. Клімат майже

тропічний. Вічно погідне, сияе небо, лиш у дель
ті Нілю і над Червоним морем часом дощ ро
сить _ впрочім сильна роса тільки оживляє зе
млю і людий. В горішнім Єгипті сягає темпера
тура до + 14 С зимою, -і- 28 в літї. А всеж
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клімат є здоровий, лиш в дельті Нілю панує
фебра.

Богацтно Єгипту полягає в хліборобстніТ
що займає 500/0 населенн~ (Феллагів - рата

їв). Головно сіють ппіеницю, ячмінь і кокорузу,
управляють риж, цукрову трощу, бавовну, виноу
і дактелї. Скотоводство розвинуло ся дуже гарно,
тільки з промислом не іде. Всі проби зробити
Єгипет незалежним від Европи, розбили ся і фа

брикати ідуть там з Европи постійно. Також

брак одної галузи продукциі: коііалень. Тільки
славні каміньоломи гранітні, порфірові і сієнїту

достарчили материялу до вічистих обелїсків.

Торговля в краю звязані з Нїлем, по ко

трім пливуть човни і пароходи, а їх недостачі

доповняють каравани з глубини Африки і кра
єві. Віірочім є зелізвиці. В 1896. р. довжина зе

лізної дороги сягала 3.100, телєграфічного дротуІ
4200 км. Александрия, Порт Саід і Каіро полу
чені телефоном, через Александрию іде великий

кабель з Англії до Індиі. В Єгипті є 260 почто

вих урядів.

Торговля загранична концентрує ся в Але

ксандриі що-до експорту _ імпорт стремить до
Каіра, траніз'іт ііереходить через Порт-Саід. Єги

пет мае в своїй фльотї 580 кораблів, в тім Зі

пароходів. Краєві плоди, про котрі висше була.
згадка, з додатком слоневоі кости, струсячих
пер, золотого піску і іір., які надходять з глу
бини Африки, забирає Европа, і платить 13 міл..

фунтів за них, а присилає до Єгипту вартости
10 міл. фунтів готові товари, головно: машини,
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ткані і металеві вироби, шкло, порЦеляну, мебіль,_
тютюн і т. д.
Найбільше вкладів (7,) має тут Англія,

відтак Росия, Франция, Італія.

Прекрасно а вірно описує Єгипет` Болеслав

Прус у своїй З-томовій повісти ›Фараон«.

ц) Суез місто над Червоним морем (12.000
мешк.), стация для всіх кораблів, що пливуть до
східної Азиї і Австралії, центр для торговлі з Ін

диєю і східною Африкою, але постійно тратить
своє значінє і упадає.

з) Ізмаілін, місто в 1861. р. підчас будови.

суезкого каналу заложене, лежить при шляху
зелїзничім Наіро-Суез. Особливе вражінє робятьі

правильні улицї площі і сквери, все відмірене;
а тепер місто пусте і тихе _ нема вже в нім
кому жити (числить над 11/2 тисяча душ). Тут є

гарна вілла Лєссепса (гл. 4), палата віцекороля,

відси ідуть водопроводи до порту Порт-Саід.

1
1
) Канал Суезкий в рр. 1859-1869 збудова_

ний Французом Фердинандом Ьеѕѕерѕ-ом. Хоч
за французкі і єгипетскі капітали довершений,

служить він нині головно Англійцям: на 3.400

кораблів, які в 1896. р. єго переплили, було
2.100 анґлїйских. Тягне ся він на 160 км. від

Порт Саід над Середземним морем аж до Суеза
над Червоним морем. Широкий на 58-100 м.,
отже кораблі не можуть минати ся і мусять
ожидати в стациях, уміщених на ширині. Се і

спиняє рух, але тепер мають розширити єго що
найменше до '70 м., поглубити з '7'5 на 9 м., а.
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дно і так вже розширене до З? м., отже кора
блі будуть могли ниминати ся. Від 1887. р. ко

-раблі осмотрені в рефлєктори, що на 2 англій
Іскі милі кидають сьвітло, можуть отже і в ночи

плисти. Коли всі улучшеня прийдуть, то і пере
^стануть подорожнї їздити залізницею з Къііра до
Суеза, а суезке підприємство, що ітак в р. 1896.
мало 56 міл. франків барипіа, буде ще більше

заробляти.
Сей проріз скоротив знаменито дорогу на

морю. Із Триєсту до Бомбаю пливе корабель 50

днів докола Америки, а через канал лиш днів 15.

Кошти будови і нопрани каналу (до 1896.

р.) винесли 535 міл. франків, в тім-же році чи
стий виск досягав цифри 56 міл. Як великі під
приємства-е і се акцийне; номінальна вартість
-одноі акциі виносить 500 фр., торгова ціна (в
1896. р.) 3.000 фр., а дивіденди в тім-же році

виплачувано 100 фр. (т. є 20 0/0).

Е
') Каіро, найбільше місто африканьске, одно

з яайкрасших магомеданьского сьвіта. Столиця
віцекороля, числить 575000 жильців, є важною

точкою для міжнародної торговлї, збігають ся

там всі артериі довозу до Єгипту і великої ча

сти Африки.

6
) Самарнанд, місто під 39'5о північної ши

рини і 670 східної довжини в середній Азиї, в

губернії шерофтаньскій під генерал-губернатором
Туркестану, числить 36.000 мешканців. Старинне
`ісе місто заложив у М-ім столітю арабский
_шейк в часі походів і назвав его Мароканда,
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Александер Великий збурив місто, але его-ж не
вільник Самаркапд відбудував его яко столицю

Согдиї. Наткнули ся на се місто і Греки і відси

шириліі свій вплив на середну Азию. Відтак`

здобули его Араби, в ХІІІ. ст. знов Джінгісхан,
а Тамерлян вибрав єго на столицю своєї держави
Яким центром науки і просьвітіі і оживленоїу

торговлї було се місто _ про се сьвідчать за
битки, будівлі. Згадану' через автора будову зе

лїзниці докінчено в 1888. р. і так лучить ся Са

марканд із містом Міхайловском над Каспійским.

морем, відки випущено шлях н 1880. р.

7) Ґозен (староєгипетске Козем), край в до
лішнім Єгипті; номади Гебрайці зайшли тут під

проводом Якова. На схід тягнула ся країна до

заливу Суез, на південь бігла еі границя пів

кругом від міста Геліоііоліс (на північ від ни

нішного Каіра) до суезкого заливу. На іілодови
тій земли, зрошуваній Нїлем, розмножились Жи

ди так скоро, що загрожені Єгиптяне розмістили
між ними сторожу і війско, давили іх, поки
Мойсей не повів свое племя до обіцяноі землі.

в) ТеІІЬ-ЕІІЬ-Кебір, село при іпляху з Ізма
ілиі до Заказік, близько славного водоііровода

(Ѕііѕѕ-“їаѕѕег-Капаі) між Нїлем і Червоним мо

рем _ памятне битвою з 13. вересня 1882. р.,
в котрій мабуть на все проііала самостійність

Єгипту. Сю останню пробу освободити ся від ев

ропейскої саранчі зробив трохи незручно Арабі
паша ізсаджений р. 1879. з гідности віцекороля
в користь свого сина Тевфік-паші._Великого его
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діда Мегдмеда Алі, що колись збруєю воював, при

силували Анґлія, Росия і Австрия покорити ся

перед султаном. З того часу почала ся війна вже

не збруєю в полю, але фінансовими операция
ми, і тоді то Англія закупила від Ізмаіла-паші
1772000 суезких акций, посилала фінансістів для

-санациі єгипетских фінансів, а так Англія як Фран
ция обсадили найважнїйші посади і т. д. і т. д.
За часу панованя свого сина станув Арабі-паша
на чолі народної партиї, прийшло до бомбарда
циї Александриї і до битви в чистім полю -
але і ся ребелія і рівночасний бунт Мегдія в Су
дані спричинили ся до затісненя границь Єги

пту. Що здобули попередники ~ пропало!

9) Хамсин (Камзін по коптійски пятьдесять)
утак зветь ся вітер, що з південного заходу дує
в Єгипті, а зриває ся в протягу 50-ти днів пі

сля весняного зрівнаня і відси його назва. Дує
2-3 дні, є горячий (47'50 С.), сухий, несе з со
убою пил, притемнює нераз овид і запирає від

ДИХ.

Ш) Заназік, столиця провіяциі єгипетскоі

-Шеркіі в дельті Нїлю ріки, перехрестла стация
зелізничих шляхів із Каіра, Суеза, Дамієтти і

Александриі, числить до 20.000 мешканців, є

там аґенция нїмецкого конзульства. Місто зві

сне з бавовняного промислу, про котрого почин

згадує автор, а котрий сяк так від того часу в

-їЄгипті розвиває ся. Біля7 міста Тел-ь-ель-Баста

руїни старинноі Пубасти, грецк. Бубастіс.
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1
') Ізіс, Озіріс староєгипетскі боги ріки'Нілю

І(Озіріс) і землї над Нїлем (Ізіс). бо земля над Ні
лем є тіло Ізіса, а Ізіс звінчана з Озірісом є се
земля плодовита, скроплена Нілем. Озіріс научив
людий уживати плуга і защінив культуру (науку,
право), Ізіс видала людям пшеницю і ячмінь.
Під впливом сирийского і ассирийського

культу сонця Ізіс (богиня місяця) мати-земля

представляє творчу силу природи, а Озіріс (бог

сонця) воплочену в земли плодовиту силу сон

ця. Культ сеї божескоі пори перейшов до Гре
чків і Римлян із відповідними змінами. Ізіс пред
ставляють сидячу без одежі з коровячими ро
гами па голові, між ними повний місяць, як

-синка Гороса (Горпократа) держить на колінах

і кормить. Пізнїйші статуї за впливом алексан

.дрийско-римськоі штуки 'представляють єі як

струнку невісту в гафтованій берегами одежи,

з місяцем на голові і рогом обильности у лівій

руці _ по правім боці стоіть синок і держить
палець не устах. Озіріса представляють як му
мію з кривим жезлом і бичем у руках, у висо

кій як тіяра коронї на голові.

І2
)

домашна війна американська тревала від

р. 1861. до 1864.

'8) Нарґілег особлива, уживана на Сході
люлька так уряджена, що дим переходить че

рез посудину з водою.

Ц) Сііу або місто (давна столиця еписко

па) або головна дільниця Лондона і Парижа

(сііе) а відси і кождого міста.
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1
5
)

Ѕіапіеу-Американець в р. 1841.уродже
ний,вславив ся своїми подорожами по Африцї

і причинив ся до того, що на картї Африки не
стало точок на знак „іѕегга іпсоёпійґ.

1
6
)

Улєма (арабске слово) означає ученого

в іслямі, в канонїчнім праві і правничім знанЮ.

Стан улємів розпадає ся на інамів сьвящепослу
жителїв, муфті правників і каді суди'ів.

1
7
)

Август Едвард Марієтте французкий
єгиптольоґ уроджений 1821. р., відкрив найбіль

ші і найцїннїйші забиткп єгипетської старини.

1
8
)

Ґізег або Ґізе столиця провінциї Ґ
.
в долї

шнім Єгиптї, на лївім березї Нїлю, становить

передмістє Каіра, числить 12.000 жителів, звістне

з музею єгипетських забитків Через Ізмаіла па

шу заложеного. Хто з Каіра іде оглядати сфінк~
кси і піраміди7 мусить Ґізе переїздити через.

1
9
)

Сезостріс мітичний король єгипетський.

2
0
)

Александрия (320000 мешк.) найважнїй

ше місце для старинної і середновічної торговлї7
ключ до обороту з Індиями. Від 1870. р

. через

проріз Суезкий втратила се значінє. Небезпеч

ним соперником є для неї найбільша в сьвітї

вуглева стация Порт-Саід, важна стация каблева

і зелїзвича, і резиденция над-суезких підпри
ємств (85.000 мешк.). Всі торговельні сьвітові

фірми, всї такі фірми транспортові (і австрий
ский Ыоуіі) мають тут заступпицтва і стациїДВ

р. 1896. задержалось в пристани александрий
скій 4.300 кораблів.
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"1) Нігде не лучалось мені читати доказу
на те, але дивлячись на ту пречудну орнамен
тику з букв, що так зросла ся з штукою Ара
бів, я не міг освободитись від думки, що і наш
спосіб лучеия .і вязаня букв, який подибуємо
яв надписях в церковно славяньских старих кни

гах, переняли ми від Арабів, може за посеред
ництвом Візантийців.

і

(Зам. авт.)

__.>о<-___

Листи з Чужини. 5





Із Могребу
ТАнґєРа

Перепливши через тїснину Ґібральтарску з

далека вже видко білі цаленїючі мури Танґера.
Вежі мінаретіві копули мечетів видають ся
своїм високим строєм по-над рівень плоских

дахів і мурів яснїючих від сонїчного сьвітла.

Півколесом розложилось місто на похилости

.ПЄГК0 СПаДаЮ ЧОГО ПОбЄрЄЖЭ..

У портї лежить на котві анґлїйский пан
,цирник, котрий привіз повномочника анґлїйско

го уряду сер Євана в звістній суперечцї між

Калїфом мароканьским а Анґлїєю, та ще німец
кий крайзер ››Ргіпсеѕѕ Чі/Шіеітм
Сонце збиралось на занід, як ми прибули.

В ночи віяв вітер із заходу і филї. атлянтийско

уго океана, вливаіочись звільна в цїлком отвер

ту пристань, хитали кораблем на всї боки.

У першій лодцї раноІ вийшов' я на беріг.
Як усюди в Орієнтї магомеданьскімз), зараз
обскочила нас цїла юрба крикливих провідників
›Мосію«, мерс, навіть ›Нетт Вш'опє відзнвалось
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з усіх боків. Голота чіпалась нашої одежі і гор
лала арабским своїм жарґоном, котрого звуки

харкотливі виходять десь із найглибшоі глуби
ни легких. Я вибрав собі того, що звав мене
по німецки эНегг Ват-от.

Се був опроче так само нехарний Араб, як

і другі, одітий в одну лише бавовняну сорочку
за всю одіж, із фезом на голові та в жовтих

пантофлях. Знав ся він Гамед. Гордий з того,

що роздобув для себе добичу, зараз таки осво

бодив він нас від голоти своїх собратів і щоб

нас забавляти, росказав цілу свою біоґрафію.
З арабским конем узяв єго до Европи по

вномочник цирку Ренуа. Тут наш Гамед з“іздив

цілу Европу і грав усякі ролі почавши від ди
кого Неґра аж до гарно в золото і адамашки
одітого портиєра циркового. При тій нагоді, ро

зуміє ся, виробив він собі свій погляд на Евро

пу і европейскі відносини, пив із нами вино,

курив наші цґара, а впрочім був великим ур
вителем і злодіем, _- що здаєсь по єго розумі
ню - було самою есенциєю Европейця. Яко
››Европеєць« дивив ся він з горда на своїх со

братів і плюгавив іх у наших очех, величаючи
все, що є в Европі, а ганьблячи свою рідню

африканьску.4 По довгім волокитстві европей
скім филі морскі кинули єго знов на африкань
ске побереже і тут він живе з ,,драґоманьства«
т. є з провідництва усяких Европейців, котрим
він віддячуєсь за культуру в свій ››европей
ский" спосіб.
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Сів я на віслюка і переїхав через румови
ско побережа, на котрім валялись відпадки з до
машнього господарства, кости і стерва псів, ко

тів та віслюків ітакі иньші річи, дуже милі
для нашого европейского запаху.
Входимо під міські ворота. Сторож із кри

вою шаблюкою через плече та з кривим маке

доньским ятаганом за поясом стоіть при вході.
на варті. Ворота деревяні набиті цьвяками, спо

рохнавілі. Зі склеплїня лупить ся тинкованє, му
ри крушать ся. Ті білі і яснїючі мури показу
ють ся з близька ›руїною<. Руїна з верха, руїна
в середині.
У тих руїнах сидять повагом Араби, одіті

в білі кафтани, як мумії, закостенілі в своїх по

нятях давноі давнини. Все дише минувшостию.

Було та прогуло! Стареччина іупадок-то знамя
Тангера, та в прочім і цілої давної магомедань
ско-арабскоі культури._ ›\Паѕ іѕі іііг еіп Ппіегѕсіііеіі иууіѕсііеп
еіпегп Вегііпег ппсІ еіпепі Сопдопедегїдє _ ві
дозвав ся до мене мій Гамед, европеізований
Араб. _ ›І)ег ВегІіпег ітіпііі; сіеп Ѕсііууагиеп
(Каііе) писі сіег Неё'сгІ ігіѕѕі; (Іен Щеіѕѕепч: _
відказав сам і вишкірив свої зуби._ Мій Гамед присвоїв собі европейску ні
мецку культуру, вглубившись навіть в німецкі
›“/ііи-и<, _ подумав я собі, глянувши на свого
злодюжку, котрий тут пишаєть ся бути у своїй
земли свого рода ›КпІіпгіга§ег-ом«.
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Вузка вуличка брукована сторчастими рі
няками, знимае ся в гору серед високих та об

дертих мурів. Нї одного вікна не видно _ а яке
попаде ся, то й те закратоване. На вулици так

тїсно, що ледви два отерхані віслюки можуть

обминути ся.

Ми в базарі. У цїлім Орівнтї базар усюда
однаковий. По вулицям поділені, скажім на наш

лад, цехи. При одній вулицї кують ковалї мося

ёкні кітли і иньшу посуду, там знов шевцї і ри

марі таки'на вулици виробляютьі продають свої

товари, то знов золотники, в більшій части жи

ди, продають свій крам. Як усюди в Европі так
і тут у жидів можна усего дістати. Тут старо
сьвітска шабля дамаскеньска, там пречудні старо
сьвітскі тканини, то вишиваня побіч европейскої
тандити і'норимберґского краму, в суміш з не
вибагливими виробами для ужитку сусїдних му
жиків-Негрів.
У другім закутку продають ріжнородні за

пахи і косметики, зїля генна, котрим жінки

забарвляють собі нігтї на червоно, чорнило,

котрим малюють собі брови і рясницї, мило

до голеня голов і пахуче дерево санталь, котрим
курять свої комнати. Тут не далеко є і ресто
ран. В несмачнім кітлї смажить ся усяке 'мя

со і ріжнородні, дуже масні та солодкі тїста. А
коло усїх тих присмаків кружляють міріяди мух
і усяких комах, що сїдають то на каправі очи

Неґрів та Арабів, то на чудні присмаки. Мухи
тут _ велика язва. Арабскі паничі та Европейцї
обганяють собі їх малими буньчуками, гаремові
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дами кажуть собі обганяти їх вахлярами з пер
струсевих, а на дворі мароканьского каліфа є

окремий уряд ›обганяча мух: на взір наших

европейских ›Кіісі1епп1еіѕі:г-ів«, -ЅіаІІтеіѕіѕг-івє
і т. д. у

Впрочім базар непредставляє нічого осо
бливого. Тут Европа вже дуже близько дотикає

Африки. Европейска тапдитна робота машиново
го виробу заступає гарні но мозільні вироби араб
ского ремісника. Лише ще сріблом викладані

(›жировані« сказати би гуцульским словом) ло
жиска стрільб і пистолів, - робота штучна але
мозольна, поплачують і находять покуп. Длятого
істнує ще тут і навіть дуже поважаний цех руш
никарский. Тіі жировані рушниці розходять ся

караванамипо цілій Африці, а імя славних ру
шникарівіпередає ся з роду в рід.

`

Цікаве ще і те, що де би коли в сьвіті не

істнував культурний вплив Арабів, то всюда там

осталась нераз яко послїдний забуток, одна лю
бов до того рода жированих робіт. Від Занзібаруі')
на полудни 'аж до Босни та Герцоґовини, від
Іидий аж до Могребу лишив ся в тих виробах
знак впливу арабскоі штукиб).
На танґерскім базарі всеж таки найголов

нїйшу вагу в торзі мають жиди. Се так звані

жиди іспаньскі, котрі тут крім арабскоі мови

знають і уживають між собою жарґону іспань

ского, як на Україні і в Галичині жарґону жи

дівско-німецкого. І назви у них іспаньскі. Коли

би хто так читав лише вивіски ›1)оп Ноіігіё'пеи,

Ѕапсііеиє і т. д., міг би уявити собі в Танґері
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не знати які останки славних іспаньских родів,
а. може навіть і зі звісних ›сопЧпі згадок-ет`

розуміє ся не бачивши їх. Коли їх чоловік по

бачить, то се нашідомородні Розенцвайґи, Ро
зенбуші, Кони та Лєвети. Пізнати їх можна ще
і по темній одежи, котру жиди мусять носити на

приказ султана, дальше по особливім жиді
вскім нехарстві, по боязкім ізаразом хитрім
виразї лиця.
Помимо офіцияльного утиску і помимо по

горди, з якою Араби відносять ся до жидів,

дарма, що вони одної раси, все-таки жиди умі~
ють обходити всякі закони і виростають понад
голови тубильцїв-Арабів. Щоб обминути закони

арабскі, удають ся жиди під т. зв. протекторат

котрої небудь із важнїйших держав. Франция,
Анґлїн та навіть Америка має тут своїх ›проте
ґованих« - за котрими вона обстає і котрим
нїчо стати ся не може без дозволу дотичного

представника консулярного. За малою оплатою

т. зв. ›таксою« стає ся жид _ ргоіеёё одної
або нераз для більшої певности і двох держав.
Підданство міняють жиди як сорочку _ або
ще скорше. Держава, котра в дану хвилю має

найбільше політичне значінє, має і найбільше

протеґованих.
За убитого жида. Трінїдада, протеґованого

анґлїйского, почав ся спір між Анґлїєю і Калі

фатом. Правда, що сюда дала-б ся примінити
пословиця про ›пса та палицю<, бо Анґл'ійцям

розходилось в сути річи о цілком иньші, важ

нїйші справи, але все-таки родина Трінїдада ді
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стала від Калїфату тисячу фунтів штерлївґів
пошкодованя. Значінє жидів уросло задля тої
подїї. _

Над культурним образованєм жидів захо

дить ся ›А1іапсе Іѕгае1і€е<, котре і тут закла
дає свої школи, в котрих жиди учать ся крім
иньших річей також мови францускої та анґлїй
скої. І тут уже в Калїфатї зачинають жидиУ
підносити голову. Так у Тунїс'іє) під протекто

ратом Франциї, а ще більше в Альжирі, де жид
Сгешіеих, француский мінїстер, одним жидам,
з виїмкою всїх иньших тубильцїв, дав францу
ске горожаньство і цїлковиту рівноправність
через що жиди уже повними і необмеженими
панами - небезпечними навіть для самих ро
довитих Французів, котрі остаточно будь-що

будь своєю кровію здобули ті держави, а своїми

грішми скультуризовали їх.

Менї здавалось, що я в рідній моїй Гали

чинї, коли в Альжирі прочитав виборчі маніфе
сти, порозлїплювані на рогах улиць. _ Про эки
дів, їх вплив і їх характер говорилось там по.

француски цїлком те саме, що у нас говорить
ся в круэкках довірочних, бо в нашій Австриї
а особливо в Галичинї дійшло вже до того, що
не вільно говорти публично вїчо поганого, хоч

правдивого про жидів.

Для оцїнки ріжнородних, зовсїм собі про
тивних сьвітоглядів жида та Араба _ дарма,
що вони оба семіти _ наведу один малий при
мір чи приключку, котра стала ся зі мною

в Танґері, а вийшла досить характерна і цікава`
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Послідного дня перед виїздом ходив я 'по

базарі, торгуючи то се, то те, щоб-забрати де

що на споминку із сего краю. Мій хлопець, прав
.д'ивий Араб, не знаючий европейскоі бесіди, ко

трому стало за вагітно носити за мною ваку
плений крам, передав єго одному маленькому

~будникови-купцеви на переховок. Ми пішли даль
ше. - По вечері, мабуть коло 9. год. вечером,
приходимо перед склеп _ буда заперта, а на
шого купця нема. - ›Де він?« _ питаю одного
_з сусідних жидів-купців, котрий умів по фран

цуски.
›Е, він запер склеп, як ви лише дали єму

свій товар і забрав ся«. Коло мене зібралась
Іціла товпа людей. Жиди почали собі кепкувати
з мене: ›А ніг Сеѕсііаіи зробив собі Араб, ду
мали вони і безпечно жалували, що їм таке не

трафилось. ›Пропало<, думав і я, а не так
жаль мені було тих кілька фунтів штерлінґів,
як того, що я із сеі країни нічо з собою не во

зьму на памятку. Буде наука, думаю, на пі

знійше.

Араби кинули ся сюда-туда шукати свого

одновірця. Всі як стій перечили, щоби тут зай
шло яке обманьство. Я ждав годину, дві. Пиши

_пропало -- думав я і пішов на корабель. Десь
коло півночи заходить до каюти мій хлопець,

котрий пропав був7 шукаючи свого знакомого
а тепер приніс мені з великими перепросинами
і низькими поклонами все моє добро.
Европейске товариство в Танґері складає

~ся із заступників усіх европейских держав та
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іхнїх родин. У лїті прибувають ще до того ту
ристи, котрих сюда волочить Сооі; еі; ѕоп, а в

зимі звісні вандруючі птахи між людьми, усі
туберкулїчні, скрофулїчні і т. и. бідні, но богаті
т. є грошевиті ілюде. _ Готелї в Танґері ула
джені на лад европейский, а між товариством
панує, розуміє ся, тон анґлійский. Англійці ма
ють тут свою анґліканьску церкву, свій Іашп
Ъеппіѕ ЕгоппсІ і иньші спорти. _ Впрочім житє
досить одностайне і церемонне, як до лиця то
вариству, в котрім перед ведуть амбасадори.
Австрийского амбасадора п. Богуславского

не було тоді в Танґері, а всеж таки за посеред
ництвом єго заступника, котрий був милим про
відником і сісегопе, дістало наше товариство
дозвіл звидіти дворець султаньский, та ще одну,

дуже цікаву річ, табор війск мароканьских, що
стояв недалеко Танґеру.
Може би хто подумав, що дворець калїфа

то золота краса казочна із тисячі одної ночи.;
Борони Боже! Нехарство і руїна то одиноке

іголовне вражінє сего імператорско-арабского
двірця.
Кілька дворів обведених високими мура

ми, на дворі сьмітя, гній, стерва, мури валять

ся, а зі щілин виростає бурян; десь не десь у

мурі закратоване, маленьке віконце; мала нік

чемна мошея, -- от і усе! - Стрімкі сходи ве
дуть у комнати. Султаньскі гареми дуже то по

одинокі. На помості плетінки з соломи, лише

декуда коверці, на стінах виложених досить гар
но ріжнобарвпими кафлями полиці з мосяжними
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мисками і тарілками, та люльками. Лише в де

котрих комватах, мабуть призначених для при
нятя Европейців, старосьвітскі крісла і столи

тандитної роботи европейскоі. _ Одно, що ду
же миле і приємно вражує чоловіка, то той хо
лод, котрий тут в горячій Африці - окружає
чоловіка в сих темних комнатах. Впрочім у
двірци абсолютно нічого цікавого, хиба те, що

усі достойники двірскі беруть у нас за все, що
покажуть, лапове і то навіть як на танґерского
достойника дуже маленьке, бо 20_50 кр.
В скарбници султаньскій, перед котрою

походжае стійка, видно за закратованими воро
тами, запертими величезними колодками паки і
скрині, повні, як кажуть наші достойники, уся
кого дсбра, золота та срібла. Тілько сему не

хоче ся мені вірити. Здаєть ся, у скарбници
далеко більше павутиня як золота.
У державній вязници, котру, нам та

кож показали, було яких двацять мужчин зако

ваних у кайдани; однак досить весело вони за

бавляли ся при сьпіві і бандурі. Розуміє ся, що

скоро ми лише показали ся на порозі, усі вязнї

витягли до нас свої руки по ›бакшіш<. _ Що
личить достойникам султаньским, то тим біль

ше пристало неіцасним вязням.
Коли ми виходили з палати, на плоских

дахах зібрало ся жіноцтво з сусідства і огляда
ло нас цїлком ›безстидно« (говорю се з точки.

погляду магомеданьского) т. є` з відслоненим
лицем і висьмівало нас безцеремонно; _ а мо
же і жартували собі з нас. Взагалі в Танґері
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давна магомеданьска
`

строгість вже давно про
иала, а тут мала ще свою місцеву причину. На

торговли з Европою або в африканьскими кара
ванами розбогатівші Араби набирають собі в

гарем жінок скілько воля і охота. Коли відтак
вони збіднїють, розпускають свої жінки на до

пуст божий. - Молоді арабскі студенти, звані
тут ››тамба«, грають в магомеданьско-марокань
скім товаристві ролі Дон-Жуанів _ цілком так
само як в Европі.
Пообідавши в готели між евроиейским то

вариством, між ріжними тіѕѕ- та тасіетоіѕеіІ-а
ми, всіли ми на приладжені коні, щоби відвіда
ти табор війск мароканьских.
Танґер, то ще та щаслива земля, де війна

ніколи не перестає. То одно, то друге племя із

т. зв. султаньских відданих має свої спори з

урядом каліфа, спори, котрі все рішають ся ві

стрєм меча та оловяними кулями. Ті домашні
війни тягнуть ся нераз досить довго та зі змін

ним щастєм. _ Побідить одно племя, то добу
ває собі у каліфа вольности, протурює незлю

блевого намісника, освободжає ся приміром від
ненависноі ›муни«7) та таке иньше. Побє сул
таньске війско, тоді діє ся єго воля. На знак

мира убивають волів і иньшу худобу - і знов
спокій.

Борби ведуть ся однако з великим завзя

тєм. Зловленого ворога четвертують, вбивають

на паль, відтинають уха, руки або голову, і

встромлюють їх на високі тички перед табором
як звамя трофею. _ Для дуже вже завзятих,
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як також в мароканьскім кодексі карнім для

розбійників або иньших ворогів султаньских
іствує ще кара ›меду« та кара соли. Кара ›ме

`дуч: полягає на тім, що засудженого мажуть
медом та привязавши єго опісля до стовпа се

ред пустинї, лишають єго на голодову смерть,

_на жир мухам, котрі виідають єму они і гризуть
Ще тіло. Кара ›соли« практикує ся в слїдуючий
спосіб. Засудженому розтинають одну або обі
долоні, насипають в рану соли і загинають туда.
пальці. На так штучно зложений кулак натяга

ють мокрі, скіряні рукавиці, котрі висохши, Ще

гірше тиснуть вростаючі нігті в гниючі рани.

Тепер мир був уже заключений. Сусїдне
племя, що грозило спалити Танґер і вирізати
всіх християн, було побите, їх села попалені, а

головні провідники покарані. Побідник-паша роз
ложив ся табором на яких 10 кільометрів від

Танґеру.
По переду нашого товариства їхав на чу

.днім чорнім арабі каваш австрийского посоль

ства, одітий в широкий білий кафтан, зпід ко

Ітрого виднілась крива шабля та ятаґан. Лише

минули ми вузкі вулички Танґеру, наші коні

пустили ся зараз чвалом за нашим кавашом.,

Дика' погоня через яри, калюжі і корчі. При
знаю ся отверто, що я цілком не мав проводу
над своїм конем і що властиво я був підчине

_ним мого буланця. Що я не злетів та й до кін
ця сеі кавалькади удержав ся на хребті _- сего
я не в силі зрозуміти. Може се в наслідок ата

`візму тим, що хтось ізцмоіх предків був добрим
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їздцем і гнав ся безпамятно-по степах та пере
дав мені в крови ту саму вдачу. В кождім разї,_
я постановив собі за грішну душу сего предка,

котрому я мабуть завдячую цілі свої кости _
по повороті поставити сьвічку і наймити моле
бен. Поки-що, не бувши ще в рідній земли від.`
того часу, я не сповнив свого обіту, але за
являю публично, що сповню свій` довг для:
него. у

На яких сто кроків від табору післали миІ

свого каваша з ›салам«, з привітом до паші.

Паша приняв наш ›салам<, передав єго відтак.
нам назад і запросив до себе. Ми злізли з ко
ней, а передавши іх чурам, зняли ся пішки на
горбок, на котрім стояв табор із знаменем сул
таньским, червоною фляґою. На порозі приви
тав нас наша арабским поклоном, прикладаючи
руку до серця, уст та чола. Молодий щевін чо
.ловік, літ трицять і кілька, високого росту і за

мітних черт лиця. Чистий тип арабский, тілько~

вже трохи залятий мягким, жіночим товщем.
Паша крівняк султана і єму, очивидно, завдячує
своє високе становиско.

Увійшли ми в табор. У глубині стояла зе
лізна постіль, на стінах висіли мушкети'і шаблї,_
а в однім куті маленька діточа канона, зкотроі
наша стріляв до ціли. Поміст застелений ковра
ми. Ми розмістили ся на коврах, підобравши на

лад арабский під себе ноги. Чорна, муриньска

прислуга принесла величезний піднос із чашоч

ками солодкого чаю. Чай той нагадує дуже

мятку і не смакував нам зовсім, але для чем-
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вости треба було випити три чащочки, бо так

звичай приказує. Неприємнійше було оно ще
тим більше, що всі недопитки слуги вливали

назад у самовар, а відтак тими самими зливка
ми частували нас у друге, та в трете. Не дуже
то смачні були тісточка, з котрих обгоняв сам

наша кіньским хвостом несчислені роі мух, але
й се якось проковтнуло ся.
Розмова йшла з товмачем про здоровлє

єго милости наші, про наше, про взаімну радість
з того і про иньші конвенціональні брехні!
У таборі зібрали ся всі висші чини війско

ві. Гарні лиця, особливо старці із сивими боро
дами. Уся старшина була одіта в шовки і кар
мазини. Широкі кафтани темно-зелені, горячо

червоні або сонічно-жовті, а поверху тих ярких

красок мабуть умисне, Щоби зробити іх милїй
шими для ока, накинені бурнуси з тонкоі, про
зрачноі, білої материі. Криві шаблюки, виклада
~ні дорогими камінями та золотом і криві маро
каньскі, сріблом виложені ножі, завішені через
плече.

Наоколо табору зібрали ся цікаві із голоти

'війсковоі Се була справді голота бідна, нехарна,

7обдерта. Всеж таки лиця у них завзяті і зухва
лі, голені голови з оселедцем, гордо закрученим
'за ухо, видніли ся під турбанами, що сиділи

тордовито на твердих, пепохитних потилицях.

Дивлячись на сей образ _ мимоволі пе
реніс ся я думками у свій рідний край. Мені
:здавало ся, що я бачу на яві перед собою та
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бори Наливайка або Палія, бачу перед собою

Козаків-голоту, та старшину, дуків-срібляників.
Паша приказав у нашу честь устроіти ›фан

тазиюс. В одну мить кинули ся козаки до своїх

попутаних коней, що пасли ся між шатрами. -
Гарні Араби і ми також всіли на коні і устави
лись разом зі старшиною на площи, поза та

бором.

Бубен загудів, сурми заграли. Не то буря
завила, не то громи загреміли - се сотки лю
дий кинулась на конях на всі вітри і дикі. кри
ки воєнні горлаючі, виривали ся з іхніх грудий.
В одну мить все зникло в тумані піску і куряві
Летом блискавки загремів знов попри нас той

людский вихор і ми могли в хвилях лише, мель
ком бачити, як ті добірні іздці в найскорійшій
погони вискакували на свої сідла, міняли ся

своїми стрільбами, що випалювали у воздусї,

знимали із землі кинені турбани і знов пропа

дали в піску і тумані. Кілька разів чвалувала
попри нас та дика ся горлаюча погоня, запалю

ючи себе і нас всіх своім диким огнем.
На даний знак всі впорядкували ся' і ціле

товариство відвело нас аж на границю табору.

Розглядаючись по тих їздцях, я бачив між ни

Ми богато русявих, а навіть і червоних. Се _
казав мені один знавець Могребу «- там мають

бути останки Ґотів, котрих судьба пігнавши по

увсій Европі, кинула на се побереже афри
каньске.

Під вечір при вїзді у місто, звернули нашу

увагу вистріли з мушкетів, крики, сьпіви, а осо

Листи з Чужини. 9
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бливо ті високі фальзети, котрі видають із сво

го- горла арабскі жінки в знак радости. Серед

хоругов і процесий сидів на кони малий, запла

каний хлопець, а в округ него глота гостей, му
зикантів і крикливих сьпіваків, що тягнули на
всі боки свої сумовиті мельодиі. Се Араб спра
вляв обряд ›обрізаня« свого синка і гості вер
тали ся з мошеі.

Коли сей похід увійшов у місто, на баль

кони готелів повибігали цікаві тіѕѕеѕ й виста
вляючи своі русяві голови, радували ся сею

процесиєю, котра мала для них значінє ма

скараду.
У ту хвилю полетів я думкою в рідний

край і пригадав собі один епізод із свого житя,

що глубоко спочив у моїй памяти. Діялось се в

Коломиї. Я вернув ся туди із своєі волокити по
сьвіті і стрітивши знакомих, балакав з ними на

вулици. Всі ми були т. зв. пересічні Европейцї.
Поуз нас ішов із церкви весільний похід коло

мийских міщан із деревцем, із сватами, §кня

зем і княгинею«, а йдучи сьпівали вони старо
сьвітскі пісні весільні. Жидики кричали Цхін

Ітік: _ а Европейці-сурдутовці дивили ся на
сей похід і радували ся „маскарадія Мене за

щиміло щось у серци і мені хотіло ся у ту хви
лю, щоби ті бідні міщане в ту саму хвилю не

ходили по вулици і не сьпівали своіх пісень,

щоби не виставляли себе на сьміх ›Европейців«.
Се ясно, що се архаістичний забиток, се ясно

також, що він мусить пропасти з лиця землі,

перед европейскою культурою. Нічого про се
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плакати і розбивати ся! Однак що мене болїло,
то те, що ми рускі „Европейціє не вміли знай-у
ти переходового мосту із сего архаізму в нову.
культуру, що ми ›Европейці« сьміли із сего

›маскараду« сьміяти ся. Що на селі _ думав
я _ таке гарне і так приговорює до серця, се
вже видко не навить ся до міста. Не вжеж вам

'Русинам утікати з міст у села, з рівнин у гори,
як тим американьским Індиянам? Не вжеж не

в силі ми зловити культуру за чуб і одівши єї

в свій стрій, найти той ›щасливий міст=, за

мість, як то тепер усюди, плакати над нропада
ючими ›народними звичаями і обичаями?«

Каліф мароканьский закопав ся валом у
своїй столици Фезї. Тут іживе старосьвітске
арабство. Так як для самого нравовірнїйшого
магомеданина, султан царгородский, то узурпа
тор, а властивий правовірний потомок Магоме

да, сей мароканьский каліф так і мошея Кара

вуін у Фезї, уважає ся одиноким правдивим о

сідком і заборолом арабскої віри і культури. _
У славні мури університету ›ел Азгар< у Каїрі,
все таки, хоч як вони боронять ся, пролізає

крізь щілини дух европеізму. Тут у Фезї, де

каліф ні одному представникови европейскоі

держави не позвляє вивісити свою національ

ну хоругов, де не сьміє резидувати ні один Ев

ропеєць, тут у сій глуші цвите арабство. Нікуди

правди діти, що араб своїм способом живе ща
сливійше ніж усі Европейці разом. Він спустив
шн ся у своїй безграничній вірі на ›ласку Бо

жу« _ на ›кізмет«, не товче ся і не побивае
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ся в борбі о істнованє, о аванси, титули і ма

єтки. Житє родинне і гаремове дає єму вдово
леиє на сім сьвіті, а віра в будучність запору
чає єму легку смерть, задля надії на продовже
нє земного житя у семім небі Магомеда. Ся ар
хаістична щасливість - є тою силою, якою
держать ся і в иньших краях т. зв. народники.
Але те народництво, той безоглядний консерва
тизм стає головною причиною, длячого культу

ра магомеданьска і усі племена магомеданьскі

пропадають у стрічи з европейскою культурою.
Царгород, Каіро, Туніс, Альжір, Танґер, то лиш

тінь сили данного магомеданьства. Правдиве.

стародавне арабство утїкає з міст на села, з

рівнин у гори перед Европою, котра єго пере

слідує.
Не вжеж не зловити би Арабам, котрі ма

ють у своїм характері деякі гарні прикмети, ев

ропейску культуру за чуб та не примінити єі до
свого народу і своєї одежи? Не вжеж бути ім

американьскими Індиянами? Мабуть, що так! У
кождім разі - хорони лишень Боже іх та инь
ших від Европейців на взір мого Гамеда.
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УВАГИ:

І) могреб значить по арабски: захід сонця
Імя те прикладае ся до всіх арабских посїдань
на заході сонця, як Туніс, Альжір, Мароко.

і') Танґер, найбільша пристань султанату
Мароко, лежить над вузиною Ґібральтарскою
числить більше 20-ти тисяч жителів, має без

посередну комунїкацию з Ґібральтаром, Марси
лїєю, Гамбурґом і Лондоном. Урядують тут
европейскі конзулі, а недбалий султан не уміє

вихіснувати знаменитого положеня що-до стра
теґіі.

Першою столицею султанату є місто Ма

роко (славний виріб сафіяновоі шкіри ›марокі
но<), числить 50.000 мешканців, другою Фез, що
має 100.000 жителів. Колись побіч Меки мав він

найперше значінє для магомеданьского сьвіта,

від половини Х\/`І-го ст. починає ся єго упадок.
На Буковині в многих околицях носять жінки

під білим завоєм, коло дому то і без завою

червоні турецкі колпаки, фези _ отже виріб
шапок эфезів< пішов власне з міста Фез.

Султанат Мароко, старинна Мавританія, за

для суспільно-політичних відносин, через нена
висть до християньства і культури, своїм вар

варством представляє тип зацофаного Орієнту.
Се і є одиноке побереже африканьске, що не

підлягає европейским впливам. Простір краю

приймають на 800.000 км”, хоч впрочім границя
південна від Сагари не дасть ся постійно і до
кладно означити, міщане населенє числять па
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91/2 міліона, пануюча мова арабска. Північно

західна часть краю то найкрасша земля північ

ної Африки, з найлагіднійшим на кули земскій

підсонєм: високий Атляс задержує південні са

гарскі вітри, а атляптийский океан холодить

спеку _ лісистий, снігом вкритий Атляс не дає
висихати рікам. Зате південна часть краю своїм

характером належить вже до сагарскої пущі.
Земля мароканьского краю мимо ванедба

ня є дуже плодовита і пригожа для рільництва
і скот веде ся: мароканьскі коні трохи чи не такі

гарні як арабскі, славні і вівці. Що-до проми
слу, згадати ще треба виріб сафіяну (від міста

Сафі). Гірництво не розиває ся, бо розкопувати
землю строго заборонено. Найгірше занедбана

комунікация: там на старий лад іде все кара
ваною, а шляхів битих, зелїзниць, почт і телєґра
фів нема. Не диво, що білянс султанату є кож

дого року на кілька міліонів пасивний, пр. в

1898. р. числили довіз товарів на 40 міліонів

(за цукор, каву, промислові вироби европейскі
та иньші з глубини Африки), а експорт на 35
міліонів. Загранична торговля спочиває в руках
Англичан і Французів, а краєва в руках часто
сильно давлених, але богатих жидів.

з) ›Могреб<< є заходом в повнім слова зна

чіню, а всеж ми, Европейці, знаючи, що Араби
розширили своє володїнє прийшовіпи від сходу
сонця з Азиі, привикли звати єго Орієнтом, дар
ма, що ґеоґрафічно лежить він на заході.

І*
) Про Занзібар гл. низше.
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І*
) У Сараєві, узяв австрийский уряд в свою

охорону занесену туда Турками штуку і зало
жинши там школу різьбарску, в котрій доморо
дні учителі учать робітників, по стародавних
арабских узорах. На послідній виставі у Відни

(іііг Ілапсішігіѕсііаіг, Кппѕс ппсі Іпсіиѕігіе) можна

було бачити гарні роботи, що виконували ремі
сники в очах публики.
Мені здає ся, що і ті, поза границею Гали

чини звістні вироби Шкрибляків з Яворова і ин
ших майстрів гуцульских, то також забутки
арабско-турецкого культурного впливу. З вели
уким признанєм приходить ся мені тут піднести

Ізаходи ›Гуцульскоі Спілки- над тим, щоби вп

добути з забутя той промисл і вивести єго на

торг европейский. (Прим. Авт.).

в
) Країна Туніс відділена від мароканьско

го султанату тільки Альжірією, що зістає під

володінєм Франциі.

1
) ›Муною« зове ся в мароканьскім урядо

вім язиці дань, котру обовязані давати піддані
тих сіл або міст, в котрих пробуває або через

котрі переїздить султан чи єго намісник або

Іиньший чоловік, котрому султан дав свій фер
ман. Муна складає ся з підвод, волів, овець, то

плива, таборів і т. д. Муна дуже утяжлива для
підданих, і она нераз головною причиною до

суперечок та до бунтів.
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Із Занзібару1).
Султан Саід-КалїФа-бен-Саід та єго правлінє.

На 1. падолиста назначено нам авдиєнцию.
Сонце стояло високо на небі та жарило, а

ми ішли тимчасом головною улицею Занзібару
в европейскім одягу урядовім, томилисьі пріли
та проклинали сонце і европейскі звичаї. Ща
сливі тут негри та Араби, що ходять водній ли
ше сорочці або і без неі.

При вході до салї авдиєнцийної ждав сул
тан Саід-Каліфа-бен-Саід зо своєю дружиною.
По предсгавленю султан поздоровив ся з па

ми, потряс здорово кождому з осібна руку та

увів нас у свої комнати.

Авдиєнцийна саля довга довжезна. Стіни об
вішані зеркалами, а на помості коври перскі.

Султанзасів на престолі. В своїм червонім,
золото-шитім кафтані, в шовковім, білім, золото
тканім турбані, з палашом висадженим дорогими
камінями при боці а срібно-кованім ятагані за.

поясом, султан виглядав імпонуючо. Одно, що

разило око Европейця, то були босі ноги єго

султаньского величества.



Ліворуч від султана ішла єго родина по

черзі фамілійній, відтак двораки-Араби. Право
руч помістились Европейці.
Почав ся сегсіе. За помочпю перекладчика

звідував ся султан _ як се звичайно буває і на
европейских дворах _ у кождого з нас: як дов
го пробуваєте в Запзібарі? як подобає ся вам
місто? _ і т. и.
Тимчасом подав перший дворак-евпух соло

дощі та чорну каву, майстер церемоній покро
пив хустку' кождого олійком 'рожевим _ і ав
дпєнция скінчплась.

Султан провів пас до дверий своєї компати,

сторожа запрезентувала оружие, музика заграла
имн _ і ми, окружені дружиною арабскою, вий
шли на передпу веранду султановоі палати.

Тут на площади перед палатою відбула ся
велика парада війскова. Музика вдарила марш.
Прапорщикп підняли червоний султапьский пра
пор, головний ґенерал занзібарского войска Ан
гличанип Маііјсууѕ дав знак палашом іпочалась

дефіляда.

Попереду пішла ґвардия султаньска. То Пер
си в червоних кафтанах, білих пантальонах та
в смушевих шапках. Потім рушила піхота з не

ґрів. Опісля пішли нереґулярні війска з Арабів.
Кінниці не було, бо _ як казали _ султанови
та его кавалєриі вигибли всі коні на носатизну.
Реґулярне війско дефілювало на взорець

анґлійский. Араби, прийшовши на площадь, роз
ставили ся до танцю воєнного. Один па одного

закидали ся з палашом' та боронили ся щитом.
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При тім вигравала музика дикі мельодиі воєнні.

Тут то там розляг ся вистріл із ністолї. Все
те вражало ориґінагіьно-дико.

Султан приглядав ся нарадіу з горішноі ве

ранди.
Єго високість Ыаліфа Саідович - так зву

чало би по руски єго арабске імя _ мужчина
в повнім розцьвіті віку. Буде єму 35-40 літ.
Засїв на престолі _ після занзібарского звичаю
-- по своїм ,братови Барґашу-бен-Саідї.
Каліфа-бен-Саід _ чоловік проворний, а

хоч не осьвічений на лад европейский, то пере

хитрює Евронейців. Европейцям він не сприяє
та хоч приймає їх у своїй палаті, то робить се
по неволи. Европейцям, що за єго брата дістали
всяких вольностий та привілеїв, робить пере
шкоди та пакости.

Правлінє Каліфи-бен-Саіда самодержавне.
Спосіб урядовапя легкий, бо каса державна та

каса султаньска _ то все одно. Свої приходи
дз мита віднаймає він та побирає без журби, без

клопоту своїх 600 тисяч долярів. А крім того
має султан своі плянтациі гвоздикові, цукрові
та тютюневі і управляє іх державними невіль
пикамн. Також має своі чи там державні ііаро
ходи, що розвозять султаньске нагромаджене

добро па найлїпші торги до Адену, Бомбаю або

іі дальше, де ціна лїііша. Доходи султанові цї
нять на міліон долярів річно. `

Хоч як самодержавно виглядає панованє

4султана в горі _ воно опирає ся на родовій, пле
мінній аристократиі Арабів.
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Кождий Араб_ то султан для себе, тілько
в меншім розмірі. Тілько Араб може бути вис

шим урядником державним, Араб лише може

бути шейком, т. є. головою міста або села. Араб
не є ні ремісником, ні купцем _ Араб уродже
ний до павованя. Торг та промисл полишили

вони Індийцям, котрі _ мов у нас Жиди_тор
гують та шахрують, добивають ся нераз вели-

ких маєтків _ а звичайну ручну роботу вико
нують невільники _ мужики негри. Араб хоч
приймає провідництво каравана в глуб Африки,

то все таки помисл до неї виходить безпечно

від якого Індийця та й дїєсь вона на єго користь.

Араб стає провідником каравани з любови до

авантур _ бо без пригод не обійде ся ні одна
каравана _ але змислу торговельного він не
має.

Араб _ гордий, правдолюбивий та гостин
ний. Правда, він проворний та хитрий, але все

таки яко чоловік стоіть він своїми прикметами
далеко висше від Індийця та неґра. Коли Ара
бів тепер винять о кровожадність та жостокість

та віроломство, то вина в тім теперішних обста

вин, тоі борби о істнованє, тої екстермінацийноі
борби, котра скорше чи пізнійше мусить скін

чити ся цїлковитим винищенєм Арабів.
Але поки-що Араби тут панами, як на

острові Занзібарі так і на континенті африкань
скім. Хто має Арабів за приятелів, той, як па

кет почтовий, може перейти Африку здовж та.

поперек; а хто їх має за ворога, то най огля

даєсь! Дізнали ся сего Німці в своїх посілостях,
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коли Араб Бушір-бен-Салем зворушив проти них

цілу провінцию.
А все таки Араби чують, що іх панованє

кінчить ся. Прийшла раса проворнійша, цікавій
ша, беззгляднїйша. Вона висадить їх безпечно
із іхного становища та усадовить-ся сама ще
ширше на чорних потилицях неґрів. Поки-що

Араби боронять ся _ боронять ся завзято._ Погодіть ще _ казав один Араб до ба
рона Ґравенрейта, намісника та команданта в

Баґамойо2)
_ поточіть ще крови та пролийте,

так як ми єі пролили, поки станете панами сеї
землі..
І дійсно _ росказував мені Ґравенрей'г _

на континенті подибують ся побоєвища повні
костий та. черепів арабских та муриньских, з ко

трих би можна висипати ››Тамерлянову могилум
Ще в десятім віці по Христі почала ся ко

льонізация арабска в сих околицях. Було часу
та нагоди досить, щоб наточити та пролити

крови.

Веиіѕсіі-оѕіаігікапіѕсііе ЕвѕеІІзсііаіі та Ітрегіаі
Вгіііѕіі Еаѕі Аі'гіса Оотрапу.

Німецкі фірми з Гамбурґа торгували вже

від давна в Занзібарі та на континенті. Німці
Мали велике значінє на дворі султаньскім. Нон

суль німецкий був дорадником султана, місця
капітанів та машиністів султаньскоі фльоти бу
ли обсаджені Німцями.
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Року 1884. уложили ся ті фірми в товари
стві ВеніѕѕсІі-оѕіаігікапіѕсііе Схеѕсііѕсііаіі по ча
сти за намовою, по части за порадою Бісмарка,

котрий загадав нїмецкому вародови, пропадаю
чому для держави в Америці та в анґлійских
кольовіях, сотворкти місце своє як задля ко

льонїзациі хлїборобскоі, так і для відбуту ні

мецкого промислу.
Поки-що товариство віднаймпло від сул

тана мита від усіх товарів увожених та виво
жених із континенту африканьского. Згодом ді
стало воно від негоЇправа суверевности на всі єго
посілости (східно-африканьскі). Товариство мало

право вазначати урядників,судиів, накладати по

датки і т. д., а в знак своєї суверенности мало

право -- вивісити на всіх своїх будинках свій
яфлґ білий з полудневим хрестом у джеку.
Лучило ся в той час ще так, що нїмецкий

подорожник др. Рейхард відступив свою землю

Унямвезі, де єго вибрали були королем, та й

усі права на ню за себе та за своїх білих і

чорних потомків німецкому товариству. З дру
гими королями та ватажками пороблено угоди
та умови, дешевші 'або дорожші, як було можна,
так що вкінци власть товариства розширила ся

на ціле східно-африканьске побереже від Мо

замбік аж до землі Сомальскоі на північ _ до
озер Нясса, Таі'аніка та Нянза на захід. Край
величезний, в вісім раз більший як европейска
Німеччина. Правда, в тім царстві, що на німец
ких картах було зачеркнене червоною краскою
яко Веиіѕсіі Оѕі-Аігіса, було богато племен, що

,__<_-ц
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не призпавали ся до німецкого пановапя, та й

границі того царства були означені більше на

папери як в дїйсности _ але Німці заняли го
ловні місця на побережу, та й в глубинї почали

під охороною султаньского війска закладати при
головних караваяних шляхах та здовж рік свої

торговельні осади. А що війско, котре товари

ству придав до охорони султан, було за мале,
то Німці утворили собі армію із Зулусів та Су
данців і розставилп єі залогою в важнійших

стациях. Капітан Віссман, офіцир прускоі ґвар
дні, став командантом армії і так званим Не

Ѕіегннёѕ-Соттіѕаг-ом в земли німецко-афри
каньского товариства.
Сей поступ Німцїв став солею в оці Ан

гличанам. Англичане мали також великі зноси

ни торговельні з східною Африкою, та мусіли
бачити нерадо той розвиток німецкого впливу
в окрузі їх торговельної діяльности. Анґлійскі

міліонери Масікінап, Масйепсу, Внсііанан зало

жили собі товариство Вгіііѕіі Еаѕі: Аігіса-Оош

рану. Анґлійский коисуль в Занзібарі (іг. Іоіін
Кіт-к підбив султана на ферман, в силу котрого4

султан відступнв Англичанам права суверенно
сти в земли Момбазз).
Німці в протест! Однак чия сила, того

правда. Англичане заняли землю. Вже то ан

глїйска фльота, плаваюча на побережу афри
каньскім, ручила за те, а Німці мусіли приста
ти на конференцию лондоньску 31888.року,.

котра признала ріку Умбо границею між посіло-

стями обох компаній.
'



Так узяли ся одні і другі за діло цивілізо
ваня та культуризованя признаноі собі око

лицї.
Англичане практичні, як усюди, не мішали ся

у внутрішні діла Арабів та Неґрів. Султаньский
валі (намісник) лишив ся на місци і в єго ру
ках липіило ся судівництво тубольців; султань
ский фляґ повіває у воздухах. На око усе, як

бувало. Англичане сиплють фунтами та з'єдну
ють собі симпатию та довірє населенн. Вони, як

кажуть, ргасііс іп со1опіѕіп8, _ вони знають, що
кождий фунт принесе ім з часом сто фунтів і

ждуть супокійчо. Усе, як бувало. І Араби вдо
волені і Неґри, усе мирно та гарно. А мимо то
го, де що не діє ся, де що не стане ся, усюди
видко руку пана Впсііаиап-а. Він собі чоловік

тихий, мирний, скупий на слово, _але єго оди
поке добре слово важне у валія і у всякого Не

ґра. Пан Впсііапап, Асітіпіѕігаіог оі Оотрапу,
нічо і _ все в Момбаза.
За півтора року свого істнованя товариство

анґлїйске викорчувало величезний шмат землі
та почало там ставити своє місто, обсадило ве

ликі обпіари кокосовими пальмами та кукуру
дзою, заложило стациі в глубині по дорозі до

гір Кіліманджаро, витрасувало шлях під зелізни

цю та пустило в обіг свої монети. І усе мирно
'та гарно.
Німці-ж, ледви усадовили ся, зараз відтру

тили від себе Арабів, обходячи ся з ними шор
стко _ ѕсііпеіоів` _ по пруски. Задля спору,
чи султаньский червоний фляґ має право висіти

|п.-...______ .-___
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побіч німецкого, і через те, що в декотрих сво
їх осадах Німці не позволили вивісити султань
ского фляґу, вони розгнівали на себе султана.
Товариство, взявши в свої руки управу, зараз
видало закони, щоби, приміром, усі посідачі
землі та домів зявили ся в уряді та виказали
-ся правами на посїданє, а коли тим не в силі

виказати ся, то земля пропадае в користь това

риства. Тим і иньшим, а особливо отвертим во

-рогованєм против Арабів вони підбурили против
себе васеленє. Се правда, що аби самому запа

вувати над чорними, треба було вперед вигнати

Арабів, _ але Німці помилили ся, коли думали,
що самим оголошенєм свободи усіх невольників

уони перетягнули на свою сторону чорних. Не

.вільництво взагалі не тяжило так сильно на

чорних. Тут в Африці пе панували ніколи ті

жостокі відносини, які завели европейскі плян

татори в Америці. Тут були сказати-б відносини

слуги до пана.

Неґри відкликнули ся на поклик Арабів.
Бушір-бен-Салем, один із головних торговельни
ків невольниками, став проводирем повстаня.

Німців вигнано із осад в глубині Африки, їх у

рядяикін вирізаяо, так що вони тепер ледви дер
жать ся в. деяких стациях прибережних, і то

під охороною пушок нїмецкої фльоти. Місто Ба
ґамойо, головна стация Німців, то більше табор
воєнний, як торговельне емпориюм. Усюди воя

ки, чорні та білі; наоколо міста висипані кріпо
~сні окопи. _ “Іепп ууіг шаі (іеп Вцзсііігі Ьаі
іеп! _ кажуть Німці. Було вже кілька битв, та
Листи з Чужини. 7
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бор Бушіра розігнано _ але Бушір не дав ся
зловити - Впѕсііігі іѕі; носії пісні: (1а!*)
Про остаточний вихід війни нічого сумні

вати ся. Німецке війско узброєне в маґазинові

стрільби, має добру артилєрию і европейских

провідників. А Бушір узброєний в луки, списи

та лише по части в кремінниці.

Борба екстермінацийна почала ся івона
скінчить ся безпечно в користь Европейців. Вони

сильнійші, то і їх право на панованє!

Місиї та іх цїли.

Коли поспитаєш місіонарів: що се таке мі

сиї та яка іх ціль? _ то розуміє ся, дістанеш
більше або меньше патетичну відповідь:_ Голосити слово Боже -- се наша сьвята
задача.
Не перечу, найшов я таких свому сьвятому

ділу щиро відданих місіонарів. Вони подібні до
сьвятців первохристияньских, не зважаючи на
ніякі перепони, невзгодини та на небезпеку житя,

йдуть з хрестом в руках та проповідують сьвяте
євангелиє.

Таким є, на примір, о. Вендерляйн (\А/ен
бегіеін) із баварскої місиї в оселі Джімба.
Ся оселя складає ся -з яких '70 хат, а пов

стала з утїкачів та з визволених невільників.
О. Вендерляйн поселив ся між ними, побудував.
собі хатчину, не дуже більшу від хиж муринь
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ских, та й взяв ся за своє сьвяте діло. Він з`є

днав собі симпатию Джімбан та довіріє іх і став

для них дорадвиком у всяких домашпих потре
бах. Що неділі скликає він іх до своєї хати та

толкує ім засади сьвятоі правди.
З великою увагою слухав я вечерами опо

віданя о. Вендерляйна, сидячи перед єго неве

личкою хатчиною, як він своїм супокійним та

симпатичним голосом росказував про свої по

двиги. __ Уже три роки живу я тут із ними. Вони
хотять мене вибрати своїм головою та й слуха
ють моїх рад у всїх справах, але навернути _
н ще не навернув нікого. Хрестити їх, _ як то
роблять другі, _ я не хочу, поки вони не пізна
ють сьвятої істини, а то пізиаванє іде якось ту
по. Не розуміють вони, не доросли єще до сьвя

тоі правди _ сказав о. Вендерляйп зітхаючи._
Але пі, додав він по хвили, _ то не так! я ще_ негаразд ім виложив _ вони мусять поняти
сьвітло істини!

Слухаючи те, я подивляв у о. Вендерляйна

тоту віру в своє діло.
Але бачив я місиі і другого рода.

Гарний дім парохіяльний _ церков в ґоти
цкім стилю _ прекрасна висока школа _ ма
лий шпиталь _ аптика _ дім лікаря _ дім у
правителя... Все криє ся під зелепю парку із

манґо та пальм кокосових.

Парох -- радий гостям _ просить у хату.
Вийшла на стрічу гарна молода жінка _ се їй
мость-попадя. Вийшли ще дві-три молоді панни
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_ се учительки. Дальше вийшов пан доктор,
пан управитель і т. д._Пійшла весела та тутор
яа бесіда.
По обід'і удало ся цїле товариство на пло

щадь - і почала ся гра в Іауупфеппіѕ.
На поблизькій зеленій луцї борикали ся

муриньскі хлопцї та бавили ся дївчата.
Веселість!І радість!
В неділю церков повна дїтий. Сьвященик

прочитав де-що із сьвятого письма в суагельскій
бесїдї і почали ся псальми. Усі хлопцї та дівча
та підняли мельодию і розлив ся в церкві гар
монїйний сьпів.

Душа моя врадувалась. От, поступ! _- ду
мав я.

Се була місия аяґл'ійска із Нідіі Сішгсіі

(православної церкви).
Та жаль, що се все _ як довідав ся я пі

зн'ійше - дїєсь лише про око та не без звіст
ної анґлїйскої гіпокризи'і, _ бо нема в сьвітї
гірших погорджувачів чужих рас, як Англи

чани.

НіёЬ-Сппгсіі - т. є Ѕооіеъаѕ (10 ргорадапсіа
Ґісіе дуже богата. За кождого наверненого хлоп:
ця, т. є за кожді хрестипи та впис у метрику
дістає пан-отець фунт, а за дівчину пів фунта

штерлїнґів. Так от ясно. що пан-отець старає ся

хрестити як найбільше.

При теперішних обставинах можна дістати

дїтей богато та й дешево _- отже бариш очиви
дний. Метрики виказуіоть величезне число .на

вернепих.
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Але про дальше вихованє наверненоі дітво
ри _ дарма! Хиба то назвесь вихованєм, що
ванни-учительки вивчать дітей як папуг два-три:
псальми, бо се виглядає гарно в церкві, як діти
сьпівають, а там дальше гри в Іаууп-іепніѕ та
іооіэ-Ьаіі...

Загальна думка всіх Европейців _ не ви
ключаючи навіть Авґличан _ сходить ся в тім,
що всі виховаики та вихованиці місий англій
ских _ суть то непотріби з кождого погляду.
Із англійскоі місиї ніхто з Европейців не возьме
собі ні слуги, ні повідника. Там виховують іх за
анґлійскі фунти на Єепізіешап-ів та іасІу, Що _
нездібні до роботи _ не мають в африкань
ских відносинах де помістити ся і кінчать опі
сля в якім портовім місті _ хлопці яко зухвалі
вепотріби, а дівчата ще гірше.
Але місиі анґлійскі все-таки мають своє

значінє _ тілько не для негрів, адля Англичан.
Кожда анґлійска місия побудована на добірнім
місци чи то в осередках торговельних, чи то

при шляхах карававних. Негри привикають до

›мсунгу« (то значить: Европейців), що такі ла
скаві годувати ім діти та учать їх сьпівати і вся
ких игор та витребеньок европейских. Не довго

приходить ся ждати, а в слід за місиями іде
сяка або така іішііесі сотрапу... А та вже при
знає ся отверто, Що їй на ціли не ››навертанє«,
а цілком що ивьше практичнійше...
І так то анґлійскі фунти не пропадають _

та англїйске паньканє з неграми _ котрими вони
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загалом погорджають гірше псів в глубині душі
своєї _ приносить з часом своі плоди.
Гарний виімок творять місиі католицкі

францускі (Сопдгсд'а'сіоп (ін Зі. Еѕргіі). Одна із
тих місий є в Занзібарі, а друга в Баґамойо.

Сі честні патри не дбають о політику, ні о
бариш, та і не піклують ся так дуже о ›навер
ненє«. Реге Епіенпе признан ся навіть мені, що
в тих околицях, де християньство стикає сн з

магомеданьством, віра християньска не робить
найменчого поступу.
Патри, коли дістануть транспорт невільни

ків від якого воєнного корабля, що освободив іх

від неволі, зараз розділюють іх до своїх робі
тень: кого до теслярства, кого до слюсарства,

кого до шевства, кого до кравецтва.
І хліборобна кольонія у них гарна. Землі

тут богато. Бери та управляй, кілько душа за

багне.

Патри женять своїх учеників та учениць та
й поселяють іх у своїм царстві. На своїй тери
ториі вони справді царі самодержавні. Хочеш _
слухай, а пі _ забирай ся! Вони видають тут
приписи та закони, а всі ті закони звернені на

те, щоби неґра вивести із єго дотенерішного низь

кого культурного становища. Реліґія, віра _ то
вже пійде пізнійше...

'Го правдиві піонери культури та цивіліза
циі. Вони будять та підносять в неґрі істоту люд
ску, або, коли хто хоче, подобіє Боже.
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Неґри..

Неґри на побережу східно-африканьскім
належать до племени Нафрів -- в найдальшім
значіню того слова - і зовуть ся Суагелї. Тіль
ко те імя ›Суагелї« не означує одного етноґра¬
фічно та антропольоґічно суцільного племена;
анї одної народности. Тутешні Араби, приміром,
не знають иньшого язика, як Суагелї, а все
таки кождий Араб обидив би ся до смерти, ко
либ єго хто назвав ›Суагелї«. Поняте о народє
ности, о племени тут ще в розвитку ,_ так як
і цїлі пародности та племена вироблють ся та
перетворюють ся.

Бесїда суагельска милозвучна і визначуєсь
тим, що посідає богато самогласних. Вона буду
є, ся граматикально через ргасііх-и; приміром:

усуагелї значить: земля суагельска, васуагелї _
люде суагельскі, кісуагелї -- бесїда суагельона.
Позаяк племя суагельскої бесіди тепер творить
ся і перетворюєсь через той вічний рух племен
і горд та через невіпьництво, і в- наслідок того
одиницї або родини середно-афринаньскі кинені

обставинами на побереже, виучують ся суагель
скої бесїди - то можна найти між Суагелями
всякі муриньскі типи. Неґрів із звісним лицем,
із низьким чолом, коротким вовнистим волосем,
із вистаючими зубами та грубими, мясистими

губами, з онсамітно-чорною шкірою, а знов із

другого боку типи приближаючі ся до европеїь
скої раси, жовтаві, майже білі, можна побачити

на переміну, переглядаючи через чверть години
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уличних пішоходів. А всі вони говорять суагель
скою бесідою, тою _ можна-б сказати _ ди
пльоматичною бесідою на побережу східно-афри
каньскім.
Всі негри нрисадкуваті, костисті та муску

листі. Між молодими дівчатами можна подиба
ти _ коли вже Европеєць привкне до муринь
ского типу _ гарні лиця, а головно елєґантві
фігури та форми без докору.
Загально утерта фраза, що негри лїниві.

Се неправда. Неґр працює і працює жваво, коли

того треба. Коли негр надієсь заробити досить

грошей
_ приміром в умові з Арабом, провід

ником каравани _ то він витревалий і є в ста
ні працювати як ні один Европеєць. Без упину,
без відпочинку може негр _ без води _ про
бігати кілька днів трабом з 60 фунтами тягару
на голові. Але з другого боку, коли того не

конче потреба _ коли негр має доволі їсти _
він є в стані просидіти дни цілі, прикучнувши
іна пяти та присьнівуючи свої монотонні пісн
або гуторячи з товариством. Неґр може днями
пестити, але коли дістанесь до поживи, то їсть

і їсть, що аж страшно дивитись ›білому«, ко

трий дивує ся, де те все пропадає
_ миска за.

мискою, гора за горою. Чого неграм не достає,
то систематичности в праці. Неґр не може зро
зуміти, чому той ›мсунгу« (Европеєць) пхаєсь
в єго край та мучить ся та працює без устан
ку, а витолкованє находить лише в тім пере
сьвідченю, що вітчина ›мсунгів< така бідна, що
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не годна їх проживити і через те вони сунуть ся
в гарну землю чорного чоловіка.

Але остаточно, коли признатись, психольо
ґічний момент до праці _ до систематичної
праці Европейців і до прихапцевоі неґрів_ один
і той самий, а ним є ›уживанє сьвітас. Що ужи
ванє сьвіта після европейского погляду лежить

висіпе і тяжше до осущеня, длятого Европеєць
працює систематично та безупинно, розуміє ся
аж до того т. зв. ›слушного часус. Неґр не має

великих потреб, єго ідеал супокійного та весе
лого житя не лежить високо _ миска рижут
гарна кумпанія весела та музика однострунна
на ›нзе-нзе« _ єму більше не треба! То й для
чого ему мучитись без упину?... Що ми Евро
пейцї працюємо з любови до праці _ се стоіть.
в книжках шкільних, але в житю пізнійпіім нї

хто не вірить в такі доґмати.
По своїй вдачи неґри _ нарід веселий. При

найтяжшій роботі він сьпіває, відпочиваіочи _
сьніває, в день _ сьпіває, в ночи _ сьпіває.
І се є одна з тих ›язв«, що в Африці переслі
дують Европейця. Вічно івсюди той монотонний
сьпів, котрий _ разом з тим специяльним за
пахом, що виходить із шкіри кождого неґра іу

чіпаєсь всего, чого лиш неґр доторкне ся _ ро
бить з початку побут в Африці так невиноси
мим і так дразнячим нерви.
Европеєць нераз стане та дивуєсь, відки

бере ся та витревалість в веселости та радости?
По кількадневяих маршах без відпочинку, без

иоживліня, прийде каравана до села. Европеєць
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змучений рад би відпочати. Куди там! Всі его

неґри зібрались та храм< та танцюють, та ба
влять ся від вечера аж до утренної зорі.

Музичні інструменти не особливі. Величе

зний бубен т. зв. ›нґома< та »нзе-нзе«
_ рід

ґітари з одною струною та гарбузом замість ре

сонансу _ от і все. Добір акордів та мельодий
не високий, але мимо того неґри раді. Мущини
та жінки вибивають тропака _ без упину, без
умученя, від заходу аж до сходу сонця. На дру
гий день неґр знов готовий до маршу.
По своєму норову неґри всї дуже товари

сні. Збереть ся громадка _ зараз пійдуть тол
ки про се та про те, про якого недоброго чмсун
ґу-, та жарти, та сьміхи. Що, як у цїлім сьвітї
так і тут, у бесїд'і жінки ведуть перед _ про
-се нїчого й казати.

Взагалі тут жіноцтво дуже моторне та -

як і у кождо'і мішаної раси _ дуже гарне.
Се і головний ›камінь преткновен'іяс у вій

Уску нїмецкого ґубернатора капітана Віссмана.
Як уже сказано, залога нїмецка складає ся по
части із Суданцїв а по части із Зулюсів. З жін
ками та дїтьми пійшли вони до Віссманового 'та

бору та наймили ся на службу. Хоч і як хоро
брі вони вояки, але жіночим чарам не можуть
ставити опору, особливо коли предмет їх обо
жаня красший та молодший, аніж домашна жін

ка. І от виходять сцени зависти та ненависти і

опирають ся аж о ґубернаторский престол. Зви
чайно кінчить ся справа тим, що такий Суда
лець або Зулюс висилає свою давну жінку до
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мів, а в таборі остає ся єго бранка. Уряд ні
мецкий, _ казав мені один офіцир африкань
~ского війска, _ справедливий: відтягає часть
жолду і висилає давній жінці. Тілько як довго
се діє ся, не знаю; здає ся не довго уже із-за
політичних зглядів, т. є з огляду на ›добрий

_дух- в армії.
Та й чи справді не до обожаня така пан

Іна із роду Суагелі? Молода, кругла, весела, з бі

лими зубами, а чорна-чорна та гладка як окса
міт. При тім єі стать показує елєгавцию таА

гнучкість, а ходить вона, колихаючись у своїх

широких та великих бедрах як та пава много

барвна. Що єї убранє складаюче ся з одної лиш
великої хустки, котра завиває ся під грудьми,

віддає плястично цілу єі фіґуру _ се вина мо
ди суагельскоі _ та се лиш корисно для панни.
При тім великі срібні або мосяжні бранзолєти
на ногах, перстенї на пальцях від рук і ніг, на

шийник із білих та чорних мушель, в носі ков

~точок, в ухах який десяток цвячків срібних та

ковточків, а в тій части уха, де наші европей
-скі пані носять усякі Ьопіоп-и і т. п., _ рід
гарно виробленої коробки, котра служить до пе

~реховку усяких амулєтів та чарів любовнихі
якже тут може устояти ся вояцке серце Зу
люса або Суданцяїд!
Я знаю Европейців, Що не могли устояти

ся тому впливови, та побрали собі товаришки
Учи то житя чи свого побуту в Африці із дів
чат роду суагельского. Один місіонар німецкий
,раі:ег Кгепіег оженив ся церковно і цивільпо із
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чорною та ходить поголоска, що се одинока о

соба, котру він за час свого кількарічного по

буту навернув на християньску віру.
Якоіж віри Суагелці?
На се питанє відповісти тяжко.

Муеззин магомеданьский безпечить, що не

ґри _ магомедане. І справді можна бачити, що
неґри живучі в Занзібарі та в прибережних мі
стах ходять до мошей та взивають Аллаха і

Магомета. Тілько іх магомеданьство _ свого
рода, суагельске.
Анґлійскі місіонарі твердять, що всі іх ви

хованці, вписані в метрику християньску, суть

правовірними синами НіВ'Ь Сііпгсіі (православ
ноі церкви). Тілько знов і се правда, що коли:

брати на увагу духа віри, то ніяким робом не

можна назвати тих місіонарских учеників, що ле

печуть без розуміня псалми, правовірними хри
стиянами.
В осередку Африки, т. є почавши дві до три

милі від побережа, мають неґри свою віру, ко

ли до сего сліпого толкованя явищ природних
та надприродних можна приложити імя віри.
Усе, що неґр видить, а чого собі витолкуватиА
не може, є для него дауа. Грім, дощ, хороба _
усе для, него 2цауа. Тій Еауа приносить він жер
тви в роді кокосових горіхів, бананів іт. и
Против злої З'ауа (слово цауа відповідає.

менше-більше рускому ›чари<) творить собі.

неґр нові ›добрі чарш, а ті фабрикує єму до

мородний жрець. І так нераз видко на вулиці
неґрів обвішаних усякого рода амулєтами та
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против-чарами. Усякі шрами, що вирізують со
бі на тїл'і, мають також значінє чарівниче.
У відносинах до ›мсунґу« _ до білого чо

ловіка _ неґр почуває свою низшість. Він ува
жає ›мсунґує і всї его діла та винаходи за ча

ри ггд-ауа. Чим довше неґр пробуває в безпосе

реднім товаристві білого, тим більше чує він,
яка пропасть дїлить его від ›мсунґу«. Він стає

ся боязкпм та недовірчивим. В осередку-ж Аф
рики дивлять ся неґри па Европейця, як при

міром в Европі споглядає нарід на слоня, або

якого дикого звіря. Вони позирають на него,

критикують его, та сьміють ся з него._ То _ казав менї бувший командант
одної стациї в осередку Африки, _ було, що
мене з початку мого побуту найбільше лю

тило. Де я не пійду, що не роблю, _ усюда за
мною громада дїтий, та жінок, та мущин. »А

диви, він миє ся! а диви, він чеше ся! а диви,
він білий на цілім т'ілї!~_ і так усюди, і вдень
1 В НОЧИ..

На селі'

З місточка Момбаза вибрало ся наше това

риство в ›глубину« Африки.

›Глубина< _ цїль нашої подорожи _ осе
ля Мбупґу не так дуже далеко, ледви два днЇ

ходу від побережа, але наші африканьскі знако
мі із Анґличан запевнили нас, що єї мешканці_ то типи із середної Африки.
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І так вибрало ся-нас чоловіка 6 Европей
цїв, а крім того 8 неґрів по части за провідни
ків, а по части, щоби нести наші пакунки.
У с'ій части Африки нема ніякої худоби до

транспорту. Верблюди, 'коні та осли гинуть із

браку води, який наступає підчас посухи. А по

суха триває 3
,4 року. Усякий транспорт від

буває ся тут через негрів. Каравани із 100 до
200 чорних тягнуть під проводом Араба. в глу

бину Африки та на відворот ікождий з них
несе кромі ручницї ще 30 до 40 кільо на голові.

Неґр -~ то в Африці материял найдешевший та

найбільше витревалий.

І так отерхавши наших чориих усяким до
бром та накинувши через плече ›манлїхера< за

для усякого припадку, рушили ми ранним ранком

в дорогу.
Стежка вела гарним лісом. Ми ішли гуса

ком. Галузисті манґо, подібні до наших кашта

вів, гнучкі та високі кокосові пальми, повні ово

чів, виносили свої горді голови по-над гущавину
лїян і плющу та усяких корчовип, Що робили
ліс непроходимим. дївичим.
Сонце показало ся крізь гущавину.
Птахи пробудилп ся, усякі пречудні: ясно

голубі як небо полудневе, жовті як сонце, чер
воні як полумн. Тут і там озвав ся крик малпи,

що єі пробудив із сну шелест на ходячих кро
ків, ту то там проскочила сполошена антільопа.
Се Африка? _ Се чистий рай!
Та не довго тревала наша радість.
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За чотири години ходу ліс почав рідніти
Дерева стояли лише тут то там, але все ще бу
ло зелено. Річки не було видко, але треба було
прокопати на пів метра глубоко _ на місцях.
звістних та ноказьних оку кождого неґра _ а
воду можна було добути. Вода безпечно не гір
СКВ., НЄ ЖЄРЄЛЬНН. 'Га й Не ХОІІОДНа, а. ВОЗ-Таки7

можна нею жажду закропити.
Сонце піднесло ся. Ми хоть як легко одн

гнені, ледви в одинокій білій бавовняній вер
стві, що складала ся з пантальонів, блюзи та1
з коркового капелюха на голові, а все таки по
чали ночувати жар сонічний. Ноги стали вянути
а. з чола піт аж лив ся...

Годиночку ще, а там знов лїсок, там прп
пічнемо під пальмою!

При жарі сонїчнім видавала ся нам та го

диночка довгою довжезною...
О 11-тій годині прибули миу до ліса. Се вже

не попередна зелень, _ тут лиш одна пальма
зісохла відкликає ся до своєї далекої сусідки.
Ми вишукали найбільше тїнисту. Тут розложили
табор, покріпились та переждали спеку.
О 4-тій з полудня рушили ми дальше.
Околиця сумна, одностайна. Трава випалепл,

дерева ні сліду. Оку ніде сночити.

Вечером дійшли ми до селаДжімба, заме
шканого Ванїками Тут переночували у о. Ван

дерляйна, баварского місіонаря, та забравши єго
на дрУгій день із собою, рушили до Мбунґу. До
сеї оселі прибули ми по заході сонця.
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Село складає ся з яких сто хат, розложе
=не над яром, де в глубинї, кажуть, пливе річка.
Річки ми не бачили, уся висохла. Ціле село окру
жене валом чи там частоколом із терня та

Увсякої корчовини.
Вже з далека почули ми крик та гамір

звук бубна та голоси людскі.
Що се таке? Важити ся нам, чи н'і?
От рішили ми вислати неґра на розвіди, а

'Самі ЖДЗЛИ ПОДаЛЬШЄ З СТОРОЖКИМ ОКОМ Та. З НЗ.

напруженим курком.
Се Африка _ думали ми. _ Хто знає?

Хоч місіонар обезпечив нас, що в сих околицях

усе мирно, та все таки неґрам певно не залежить

на души одного або другого ›мсунґу«... і ми рі
шили собі в духу,^що таки не будемо жалувати

чорної шкіри, наколи-б прийшло ся є'і прод'іра
вити.

За якої пів години вертає наш післанець
та росказує урадуваний, що се ›храм« на селї.

Мешканці осел'і з племени Вакамба мали данний

спір із племенем Массаї. Ішло їм о воду та о ху
добу. Вакамби вирушили в поле з луками та

спісами і побили в битві Массаїв. Сегодня сьвя

ткує ся день побіди.
Ми пішли в село, давши наперед знати про

се нїмецким місіонарам, що пробували в тій о

сели, патрам Гофманови та Заверлїхови. Сї отц'і
вийшли нам на стрічу. Вони були нам раді _ бо
ми були перші »мсунґу«, що їх відвідали в їх
осели, а ми були раді їм ще більше. То два лю
бі та щирі люди. Нехай менї буде вільно на сїм
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місци зложити ім щиро-руске спаси-Біг за їх
любезність, гостинність та широ-сердечність, з
якою вони нас гостили підчас нашого пооиту.
Перед хатою засіли ми до вечері. Всякі

паки та дошки служли нам замість крісел та
столів, а пальці'за вилки. Але ніколи в житю
не смакувала нам вечера так як тоді. Наш

Іпровіянт злучив ся з провіянтом місіонарів, при
чім показало ся, що й пан-отці африканьскі ро
зуміють ся на добрім трунку, бо зі своєї пивниці

видобули вони неодну фляшку Сііаіеап Ьаіісе та

реньского. Слово по слові, про значінє місий,

Іпро се та про те, і ми стали приятелями. Не

дивно, в Африці всі ›мсунґу<, які би не були іх
політичні та національні пересьвідченя, чують
спільність своїх інтересів і лучать ся разом но

серед чорного моря неґрів. І вийшла в нашім

товаристві така навіть кумедия, що один Англи

чанин та німецкий місіонар не могли инакше

між собою порозумітись, як на суагельскій мові.

Бесідували між собою тим муриньским дияле
ктом, хоч уже давно були знакомі і приятелі.
А на селі тимчасом крик та гамір.
Наші неґри, хоч як помучені дорогою та

терхами, прилучились до сьвяткованя. Вубен за

ревів. Чарка ›тембо< _ пальмовоі горівки -
почала кружляти. Пішли воєнні думи та пісні

хрипливими голосами, а потім танець воєнний

Жінки та діти прикучнувши на пяти, зробили
круг на намайдані. Бубен та труби та роги озва

лись страшенно дикими голосами. Два вояки,

прикрашені воєнними признаками, струсевими
Листи з Чуэкини. 8
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перами та шкірами з малп, виступили против
себе з короткими шаблями, радше ножами, та

з щитами. Їх скоки, їх крики, їх дикі замахи та

ще дикша оборона _ все те робило при блїдім
сьвітлі місяця та розложеної ватри вражінє де
монїчне. Потім пішли по черзї борба спісами та

луками та стрілами. Чорні поети почали при

звуцї ›нзе-нзе< висьпівувати думи на похвалу
вождови та на посьміх Массаям. Опісля пішли

дальші піснї та крики. Жіноцтво вмішало ся...

Огонь пристрастий розпалахкотів... Чарка кру
жляла все скорше та скорше... Закінчилося все
загальною орґією.

'

На другий день пішли ми по селу.
_- »Ямбуі- - ›ямбу санаіё _ ›ямбу ка

малюлюі< (на здоровя! - на Івелике здоровя! _
на здоровя як перлаі) озвали ся привіти з усїх

сторін на зустріч місіонарови, що нам служив
за провідника та товмача.

Поза терновим частоколом, що служив Ва

камбам за вал та оборону против ворогів-Мас
саїв, стояли недалеко одна від одної стіжковаті

хатчини. Хати не більші як копиця сїна у нас
в горах, або як круглі курники на долах, та й

таку саму мають форму. Всї ті салаші будовані
з листя пальмового та з шувару. По середині
хати камінь, на котрім горить полумя, два три
горшки, один або два кошики, постїль т. є. жме

ня соломи у кутї _ от і увесь прилад в хатї.
Кожда хатчина належить до жінки. Мущини,

живучи в многоженьстві, не потребують журити
ся, де їм приклонити голову.
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Мущини і жінки ходять наго _ тілько на
велике сьвято або виходячи у місто, задягають
вони рід плахти наоколо бедер. Але без лука та

ватроєних стріл не вийде мужчина нїколи поза
межі свого села. Місіонар Гофман показував
нам шкіру з льва, котрого убив стрілою з лука
один із Вакамбів, коли одної ночи напав лев на

село, щоби поживитись худобиною з бідної та

худої череди Вакамбів. Неґр вцїлив льва в саме

око, лев побіг яких 104) до 200 крокіз і упав
неживий. Таку сильну отрую мають Вакамби

у своїх стрілах.
Хоч Вакамби ходять звичайно наго, то на

гота їх не робить вражіня наготи. Вони носять

свою наготу так сьміло та ѕапѕ деле, якби були
одягнені в шовки та адамашки і сама вже їх
оксамітна чорна шкіра робить на Европейця

вражінє одежі.

Проживши у місіонарів ще цїлий день та

винищивши на добре їх курник та пивницю,

удали ся ми з вечера на спочинок, бо перед на

ми стояла велика дорога і ми постановили були

ранним холодом вирушити з поворотом.
По півночи пробудив нас із сну дикий звук

рогів та сковіт псів. Що се? Хтось крикнув:
'

_ _ Се Масса'і напали на село!
Всї зірвали ся з постелї та з просоня хва

тнули за манлїхера.
Тількож алярм показав ся непотрібним. Се

була передня сторожа із каравани Американця
Сііапсіеіг-а, котрий не знаючи, де подїти свою
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ханпру та величезні гроші, пішов у глуб Афри
ки стріляти льви, тиґри та слові.

Незадовго прибув сам Мг. Чендлер. Ми

нрилучились до него і рушили з поворотом до
Момбази

Невільництво та будучність Африки.

Хто не читав ›Хати дядька Томиє, того

пречудного твору пані Бічер Стоу (ВеесЬег-Ѕісо
ше), в котрім так живо представлена незавидна

доля та экитє-бутє невільників в плянтажах аме

риканьских? Чия душа не обурилась на той не

гідний спосіб, яким трактовано істоту людску?

Кому знов з новійших часів не звісна аґі

тация кардинала Лявіжері (Ьауіёегіе) проти не

вільництва? Єго горяче слово зворушило уми
та серця в Европі та Америці. Папа видав енци

кліку против невільництва. Цивіл'ізовані держа
ви, а на іх чолі Англичане та Німці, виконують
в практиці той принцип, спиняючи торговлю не

вільниками на побережу африканьскім. Що сі
обі держави не роблять сего з чистої гуманно
сти, як то голосить ся в ґазетах німецких та

анґлійских, але в добре понятім своїм інтересі,

іменно, щоби знищити силу Арабів та обернути
в дальшій будучности робучу силу неґрів в свою

користь - се річ друга.
В Африці під панованєм арабским не до

ходило невільництво ніколи до тоі жостокости,
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якою воно проявило ся в Америці в руках Евро-`
пейцїв. В тім зглядї перевисшили европейско
американьскі ученики своїх арабских учителів.
В Африці не має навіть то слово ›невільник«
в собі щось зневажливого. При стрічи із своїм

зверх-ником або навіть приятелем називає себе

Араб в цьвітистій орієнтальній бесїді _ ›не
вільникомя.

Невільництво _ се одинокі в Африці від
носини між хлїбодавцем аробітником. Воно най

ліпше дасть ся порівнати з нашою панщиною.
Правда, що при транспорті невільників ді

ють ся жостокости. Алеж невільники _ то зви
чайно полоненики воєнні. Чорні королики мають
між собою вічні крамоли та межиусобицї. Що
з полонениками не обходять ся ласкаво, на се
найшло би ся богато примірів 'з воєн та окупа
ций европейских, навіть із послїдпих літ.
Военних полонеників продають аґентам, а

аґенти арабским хлїборобам. Араби стережуть
своїх невільників _ сеж їх інвентар, їх добро _
і карають строго всякі утечі та перебіги. Але
хто не пригадав собі тут тих паньских суплік
до уряду перед 1848-ии роком в Австриі, а пе

ред 1860-ими роками в Росиї та на Україні про
побіг такого-то мужика Івана та про покаранв
его? Неґри-иньша раса від Арабів і безперечно
низша раса _ а ми-ж всі Европейпї приналежні
до одної і тої самої' кавказкоі раси! 'А помимо
того кілько то сліз пролилось в сальонах евро
пейских Арабів, коли многонадїйні сини та іде
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альні панночки читали устуни із эХати дядька
Томиє 'Р '

У тутещних Арабїв уважає ся за нечесть,
коли від кого утїкають невільники. Се безпе

речно, що у панів арабских живуть невільники

ліпше та головно безпечнійше, як у своїй земли

ріднійјпри пануючім в осередку Африки кочо
вництві, при вічних війнах та елементарних не

взгодинах і се безпечно, що небогато _ може
й ні один із негрів, що живуть тепер невільни-у

ками в Занзібарі та головнійших містах конти

ненту, не захотіли би вертати в свою вітчину.
Ні разу не бачив я нелюдского обходженя з неґра
ми -- і о тім запевнювали мене всі Европейці,
живучі довший час в Африці, що Араби в об

ході з веґрами справедливі і навіть гуманні.
Раз одипокий лучило ся мені вид'іти, як

надзорець-мандатор знущав ся надїневільницею,

що несла вугля із магазину до прибережної
лодки. А се була невільниця анґл'ійскоі фірми
Ѕтіііі, Масієепиу еь С°. Як то?.Англичане дер
жать невільників? Сохрани Боже! _ відповість
Мг. Ѕтіііі. Се тілько ще Араби держать невіль
ників.. Ѕііосіаіпц! Але що сей Араб тілько під
наймлений за дешеві гроші, щоби дав своє імя,_ того не треба усім знати. Таким робом і гу-_
манність сита, і честь Альбіону ціла...
Чогож хотять Европейці, заповівши війну

против невільництва? Хотять того, чого хотять

усі сильнійші, та провірнійші, та беззгляднїйші
раси, _ панованя! Замість тілесних крепаків
вони заведуть поки-що невольників капіталістич
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ного устрою, хоч і се ще не виключено, що ви
гнавши Арабів, вони оставлять ѕіашѕ Чпо апіе.
Се залежить від того, як буде треба, та як ко

риснїйше. Безпечно, що тут діє ся несправедли
вість і Арабам і веґрам - алеж де в сьвіті та
справедливість?
В борбі о істнованє панує лиш один закон- жостокий -~ закон сили. Молот та наковало- се девіза в борбі одиниць та в борбі рас і

народів. Пустіть сегодня на верх утисненого _
він нічим не буде ліпший від свого попередно
го пана. Нещастє того, хто слабший. Нехай у
міс стати ся ›молотом«! Наріканє на неспра
ведливість пусте та сьмішне.

Безпечно, що після гуманности стала ся

несправедливість червоно-шкірим в Америці.
Безпечно і те, що велика несправедливість дія
ла ся Папуасам в Австралії, коли зайшовши ту
да кольовісти, стріляли їх як диких зьвірів, та
по іх трупах закладали цьвітучі ферми та мі

ста. Безпечно і те, що діє ся велика несправе
дливість Чукчам, Черемисам, Вотякам у Сибірі.
Але іх в тім вина, що вони уродили ся низшою

расою. Можна плакати, можна нарікати на по
топтаві права людскости, _ усі ті леменги, хоч
як гарно вони звучать, не мають у щоденнім
житю найменьшоі вартости, хиба що служать гу
манною вивіскою, під котрою проворнійше до

вершує ся екстермінацийна борба. Хто не уміє

використати беззглядно ситуациі та стати па

ном на своїй земли -- того розторощить коле
со незмінного закона і зітре з землі.
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Тепер прийшла черга на неґрів в Африці.
Що стане ся в тою расою _ безжурною,

веселою, дитинячою по складови свого ума, що
остала ся тепер на порозі ХХ столітя на так ви
зькім ступени культури? Чи винищить ся вона так

як тубольцї в Америці та Австралії, чи може, під
нісши ся на висший ступінь, вона з своєї сторо
ни дасть причинок до загального поступу?
Що раса европейска з своєї сторони нічо

го не залишить, щоби ту расу зробити собі під

даною і нещкідливою для свого панованя, -
се річ ясна. Поки-що заведено горілку _ те
средство, що віддало такі добрі услуги в борбі,
з червоно-шкірими в Америці. Неґри запивають,
ся і тратять через те давну свою силу фізичну
та духову енерґію.

Що неґрів в Африці можна і цілковито
винищити - се показали Бури (т

. є мужики) у

своїй Трансвальскій та Ораньскій републиці. Вони

виперли Бечуанів геть по-за границі своєі дер
жави і заложили там гарні хліборобскі мужиць
кі осади.

Поки-що річ стоїть тепер так:
Клімат східно-африканьский не дозволяє

Ще до тепер постійного поселеня Европейців.
Европейці хорують на пропасницю, червінку,

тиф. Неґри, зааклїматизовані, не підпадають так

небезпечно тим хоробам. Робучі руки потрібні
Европейцям, отже Европейцї будуть старати ся

удержати силу неґрів. З управою землї, з вису
шенєм багон і т. д. _ може все змінити ся. І

що тоді, коли неґр покаже ся злишним ? _ ›мсун
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ґує не пожалуе его, і тоді почне ся нищене по

головне, _ про се нічого й говорити.
Сила по стороні Европейців. Масііі: день

уог Вссіті: _ мовив Бісмарк, а перед ним ще
старий рабів Спіноца сказав: ПппѕЧпіѕЧпе іѕап

шт јигіѕ ііаЬеі, Чпапшт роіеѕгаѕ уаіеіѕ. (Тгасі.
роіііа. Сар. 2. §. 8.).



Никола
Вісман таки побив Бушіра.
В ›нїмецкім домі~ Усагара сьвяткували ми

разом ею пооіду. Цілий тиждень відтак тріщала
мені голова від сеі побіди.
Се ве жарт _ вживати алькоголю під пів

денним небом..

Відпливаючи зробили ми ще добрий ›ґе

шефтє з німецко-африканьскою компанією.

Бушірі побитий _ а займлені стада не
ґрів, що не хотіли стати німецкими підданцями,

продавали КпІшгіѕгаЄег-и за безцїн у Занзи

барі.
Вітрила наші ледви наповняли ся.

Океаньскі филі колихали нашу лушпину...
І горячо було, і вогко, і лінь найшла на нас -
на тіло і душу.
І лінивою ходою посували ся ми до еква

тора.
А тут то уливний дощ, то ясна погода. Го

ряча злива, спека, погода
_ все те на перемі

ну що пів години.
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Івітрила охляли, і люди охляли, і наша
худоба похудла.
А до нашої худоби зголосив ся сам за ›па

стухас матроз Гуцул, що якимсь дивним дивом
попав у морску службу. _

Любив він свою ›маржину!« _ годував еі
і старав ся, чим міг.
Вийшов я на палубу віддихнути сьвіжим

воздухом.
І зьвізди тут не ті, що у нас дома, і небо

не те.

Чую _ там під ›саѕіеі]о«, де була наша
стайня, хтось гуторить.
эТир-р чалий! та уступи ся! дай ідругому

трохи поістишє

Мені так і захотїло ся поговорити з Нико
лою. Він родив ся під тим нашим небом, за

котрим я затужив, _ він часть тої земл,
рідної...- А що, Николо? як там тепер у нас
дома?_ Зима, прошу пана, сніг!_ А що волики?_ Біда! не знаю чим їх ›перезимувати<,_ сказав він сьміючи ся та утираючи собі піт
із чола. Паші вже не стало. Годую іх соломоюі

що кухар мені дає з пачок, як пани пиво ви

лють...

Я зрозумів сей натякі закликав „ордо
нанцаы_ Рогіа ппа ііаѕсііа (іі Ьігга...
Никола усьміхнув ся.
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_ А довго ще тобі служити?_ Коби Бог поміг до дому вернути ся _
за шість місяців я вже готов.
На другий день треба було зарізати чало

го. Треба-ж команду живити...

Дивлю ся _ а Никола сидить на ›ргоуа«
на линвах, похнюпив ся та сльози у него в о

чах.

І не їв він мяса із свого волика...

Остров Сешелііб)
Усюди зелень, пальми і банани, потічки

ясні журчать між горбками, і садки гарні, і

хатки білі.

І неґри, що тут живуть ›мужиками«, весе
лі і привітні, і ›шляхта-Европейцї« милі.
І ми всі були раді; наші матроси, котрих

пустили на беріг, бігали по лісах, як малі діти,

радуючи ся сьвятій землици.
Волів ні овець ми тут не дістали, бо по

передного року була пошесть на худобу. Заку
пили ми лише свині та десяток величезних че

репах._ Та се Бог зна*, що за сотворіне! Дух
сьвятий при нас! Така паскуда... І сесе істи? Воно
ніяк у горло не пійде, така погань! _ говорив
Никола оглядаючи неповоротні черепахи. _ Та
ще й наші ім привезли... годувати їх!
Хоть Никола сам зголосив ся на пастуха,

то черепахами він не занимав ся._ Свині то иньша річ, Боже сотворіне...
І знов ми на морю.
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Веселий 1 радий прийшов одного ранку Ни
кола »мельдувати покорноє ботсманови, що на

судні є прибуток...- Що за прибуток? - заворкотів бот
сман.
_ Мельдую покорно поросята прийшли на

сьвіт!
-- Іди мельдуй старшому офіцирови, най

припише іх до служби...- Тобі в товариші! - зажартував другий.
Никола був радий. Від прибутку, звісно, го

лова не болить.

І няньчив Никола свої поросятка.
З поросять виросли підсвинки, а один,

біленький з чорною мордочкою та закрученим
хвостиком, так і бігав усюди за Николою. Хрунь!
хрунь!
А Никола мив єго і шурував на диво.
Сей підсвинок і в офіцирску каюту бігав,

і навіть до команданта забігав у гості...
_ Се не підсвинок... се мов людина _- ка

же до мене Никола. _ Бігме, він мене розуміє,
як я до него говорю...

Підсвинки пійшли по черзі путем усего
земного... а біленький пацючок пропав' як ка
мінь у воду!- Де він? ~ питають Николу.- Не знаю, прошу пана капітана! У море
упав... такий уже він бів шурсткий...
Ще тиждень, а ми дома.
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Всі раді, веселі. Укладають вже пляни на.

відпустку. Матрози, що вислужили, гуторять про
свої любки.

На поміст вийшов Никола в гарнім вичи

щенім мундурі _ і він уже вислужив _ а за.
ним _ хрунь! хрунь!... підсвинок._ Де ти був сховав его, злодію?_ Ховав, де міг... жаль мені єго було.
І подарували сего підсвинка Николі на ґа

здівство...

В грудэш 1897.
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УВАГИ:

Занзібар (100000 м.) на острові (1.600 км2)«
тої-ж назви є' найважнійшою торговельною то
чкою для східної Африки. Тревалий оборот торго
вельний 'з Арабіею, Індиями і Европою; річно

цінують его на 100 міл. корон. Гуртова торго
вля спочивае в руках Індійців, але анґлїйскі,

американьскі і гамбурскі банки мають там свої
капітали, а вже дрібна торговля належить ви

клично до Арабів, що устроюють і каравани. Зан

зібар е всесьвітним торгом на коріне (звоздики)
і кість слоневу. Африканьскі береги убогі на при
гідні пристани, а одною з них є власне Занзібар,

тому там є стация углева для караблїв і задер
жують ся там купецкі і наукові експедициі,
н. р. в 1896. р. перейшло 220 кораблів через
пристань. В обороті почтовім і телеґрафічнім
також важна точка _ е на острові почта фран
Цуска і анґлійска. _ Для Европейцїв місцевість
нездорова і клімат еі вогкий, а горячий.
Занзібар політично належить до анґлійских

кольоній в Африці.

БаІ'амОЙО пристань у німецких африкань
ских посїлостях. Дуже нездорова місцевість._По
встане против нїмецкоі східно-африканьскоі ком

панії підняв Бушірі 21. серпня 1888, а 8. мая

1889. р. пруский капітан Віссман здобув табор

Бушіра близько міста Баґамойо.
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Момбаз (Момбаза) головне місто східно

африканьского побережа стоячого під протекто

ратом Анґліі.

Сешелї (ЅеусЬеІІу) лежить

океані під 6о південної ширини.

на Індійскім

_.>о<_



(Знае ѕпрегѕппіэ.

Листи в чужини





З України.
І.

Стация Волочиск. _- Жандарми в чужих
для мене уяіформах, кудлатий портиєр у довго
полім халатї з широкою бородою ›лопатою< _
се перші, що мене привитали і дали почути, що
я ›за кордономс.
Трясли і перетрясали мої клунки, здерли і

заховали собі на вічну память ті чуйні сторожі
безпечности старі Ыга ›1\Іепе ігеіе Ргеѕѕеє, в ко

'трі були позавивані мої чоботи, а помимо того

удало ся мені перепачкувати немало примірників
›Сьвіта«, ›Антольогії< і ин. і з тим заїхав я ща
сливо до тимчасової ціли моєї подорожи у село
Висока Гребля. Се одно із садьбищ великої по
,дільскоі губернії.

Представте собі довгосердачного мужика
з ралом і сохою, заробляючого на себе і на дру
гих, представте собі пана _- Поляка гостючого
один у одного на забавах, польованях і префе
рансах, уявіть собі ще до того _ сим разом
для відміни _- бородатого попа, то маєте звер
хню фізіономію Галичини і росийского Поділя.
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Додайте ше до того жида _ сим разом по цар
скому указу _ без пейсів, що однако норову
жидівского цілком не змінило, яко корчмаря,

лихваря і паньского фактора - то знов вийде
Галичина тай росийске Поділє.

эУкраіньскогш свого питомого на Поділю
лиш тілько, що украіньска пшениця та обробля
ючий своїми мозольними руками чорну землю

україньский мужик.
Пани-поміщики польскі _ живуть вони собі

і веселять ся. Якоїсь глубшоі думки, якогось інте

ресу для загально людских справ я у них, на

жаль,дне найшов. .

Головна річ ›ііопог ѕиіасііескім _ Служба
велика, дім виставний, жите буйне, гуляще, ка

рети з четвірнею, невідступний вкозачок- у лі

вреї, се все конечне (ііа росіігяушапіа ѕяіасііес

ікіеё'о ііопоги, хоть, як нераз всевідуші добрі су
сіди нишком росказують, у того пана імярек ві

тер по кишени свище. І се дивоглядне роііігау
туууапіе ііопогп зійшло навіть, на, державцїв,
економія і иньших, що отирають , ся о у (іууотеіі
ѕиіасііесйі 'і через те мають право дивитисьїзгор
да на мужика говорити усякому мужикови; ти:

Друга порода поміщиків се Німці австрий
скі або'прускі. Прийшлиу вони на Поділе, щоб

грошіїзаробитиі заробляють. Тягнуть від живо

ІЇО ЗМЄРЗВЧРО- Треба Ирианати _,Правду, „діда про
свое хозяйствоідуже вовки дбають ._ але іпро
нічобільше. т- Цїладся земля, __що _его _ы'годув,
Урї ті мУЖИЇЩь-ІЧЧЁЭ' «Нею “рацюютьі'її БЧВЧ
ему такі далекі _ начеб се були які Готентоти.
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Сі Німці, коли вони поживуть довший час
на Поділю, забувають потрохи про свій Уаіег
Іапсі, але не стають вони Поляками, не стають
і Москалями, а старають ся жити з усіми взго
ді, політичне-ж їх сгесіо _ то повна мошонка.
Поміщики з остзейских Німцїв се ті, що на

окраїнах чи (як у нас кажуть) эна іп'евасііс за

ступають принцип державний росийский. Вони
стовпи цароі православія, хоч що-до сего по
слідного то вони для своєї особи дуже часто
і лютернпи. _ Їм із тим державним патрі
отизмом вигідно.

Над Днїстром розложило ся село Намінка

Положенє єї пречудове. Високі береги Дністра
усі покриті виноградними садами, посадженими
на правильно вимурованих терасах. Дивлячись
на усе те, я питав ся, хто се і коли викував
ті тераси, хто доконав сю,. справді египетску
роботу?
Князь Віттґенстейн, росийский генерал зро

бив се. По кримскій війні відкомандував він

цілі полки у свої маєтки, щоби зробити в них7

порядок. Щож, на кошт державний харчуючи
вояків-робітників, легко доконати того чуда, а

›заслуженому« росийскому ґенералови се можна.

Видко, Що як хто має добрий нюх, то і з патрі

отизму нажитн ся може.

Тепер дещо про ту верству росийскоі інте

лїґенциі, що зве ся чиновниками.
`

Наведу примір. _ Поміщик Іван Петрович
мав справу з мужиком Грицем Мазнипею о зай

мленє худоби. Суд. _ Мировий судин. Речинець
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зазначено на 9. годину рано. Прийшов мужик, жде
-- не нажде ся. Діло не начинає ся, бо Івана
Петровича нема. А жнива в полю горять. Десь
коло полудня приїздить Іван Петрович. ›А, здра

ствуйте!« каже єму мировий судия в канцеляриі,

і знимаючи ланцюх на знак, що офіцияльність
перестала, і тепер вони оба приватні люди _
протягає до него руку._ ›Пожалуйте« в другу комнату, чайку ва
пєм ся. Я рад, що вас хоть при такій нагоді по

бачу! _ Забавляли ся, а при чайку вже погу
торили і про ›діло< з Грицем Мазницею.

Мировий судия знов накладає на себе лан

цюх, прикликає Гриця Мазницю, допитує, пере
питує, сварить, вкінци просить і Івана Петровича
до кацеляриї і читає засуд` в силу якого кре
стянин Іван Мазниця платить кари тілько а тілько

рублів за нарушенє власности. Гриць Мазниця був
невинен, як мені сам опісля признан ся Іван Петро
вич, але се стало сн тому, що мировий судин
добрий єго знакомий, а по друге, щоби иньші

мужики собі тямили, як зачіпати ся з паном.
З таких то причин мусять пани-поміщики до

бре жити з панами-чиновниками, і за те добре по
житє треба часом і оплатити ся. У того самого Іва
на Петровича був кінь верховий пречудесний, та

на лихо сподобав ся він дуже пану ісправникони.
›Продай, та продай!« Щож діяти _ ісправника
конче буде треба Іванови Петровичу, от і пішов
кінь за 150 рублів, хоть другі люди давали 300.

Що-до православного попівства, то єго

пересїчно тяжко зачислити до іпіеііінеп-циі: се
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по більшій части, правду сказати іп<101епіѕіа~ Вий
шовши із своїх семинарий, де нічого иньшого не

викладають як богословів та богочестіє, женять
ся вони як мога скоро, старають ся о парохіі,

обзаводять ся численною родиною і про те
лише дбають, якби жити та виживити себе і
своїх.

Сьвітового образованя не винесли вони із
своїх духовних училищ, богословів та богочестіє

`наскучать ся, так от тілько і 'бесіди між ними,
що про ярмарки, жнива і треби церковні. А на

празниках то ігорілочка чарочками кружляе7
що опісля то не одного батюшку на віз уклада
ти приходить ся.

Росказували мені, що для ужитку сьвяще
ників заведені є деканальні бібліотеки, в котрих

окрім церковних книг є і сьвітскі журнали та ґа

зети. Такі бібліотеки мені не случило ся огля

дати, але коли вони в самій річи де е, то ба

тюшки із моїх знакомих безпечно не користали
з неї, а хиба може їх сини та доньки, з котрих
деякі покінчили курси на університеті.

Говорять батюшки між собою все упо ро
сийски. Видивлювали ся на мене, коли я все і

усюди говорив лише по украіньски ›хоч на хах~

ла не похож«, як вони виражали ся. Опісля-ж

за чаркою тишком-нишком признавав ся мені не

один, що і він по переконаню Українець ›та що
лише уряд не пускає«.
Пани Поляки з цікавостю розпитували ме

не про јесіупу ууоіпу Іп'ај роіѕіхі, а коли я їм

росказував, що і Русини там живуть і своє пра
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во на житє національне добувають, що у Руси
нів є і свої ґімназиі і школи і театр і що ц. к.

уряди пишуть (тут я в патріотизмі своїм дещо

прибільшив) по украіньски, то не могли надиву
ватись із сего дива. ›Та јаи то ро сіііорѕіш?«
Коли я ім на се росказав, що та сіііорѕиа шоууа
то моя рідна бесіда, то лиш' баньки повипу
чували.

Дуже велике вражінє зробила на мене мо

лод'іж: студенти ріжних академій та університе
тів. Богато вони читають, богато знають, а осо
бливо таких річий, про які до нас Галичан ле
дви вістки доходять, завдячуючи Драгоманову:
от як про социяльну економію, социялізм і т. и.
Мені тяжко було заводити з ними яку небудь
дебату, бо мене просто як обухом в голову по
бивали цитатами з Маркса, Ляссаля, Бюхнера і
иньших. Помимо іх великих відомостий видало
ся однак мені, що вони усі занадто охочі на
слова та на далекі, тонкі, теоретичні спори.
Цікавий між тим гуртом був для мене один

чоловік, студент московскоі аґрономічноі школи,

раз через свої погляди на деякі справи, а від
так через те, що він видав ся мені одиноким,

що переводив свої погляди в житє.
Він одягав ся у мужицку свитку, працю

вав на поли разом з другими мужиками і казав,
що по скінченю академії піде на село, оженить
ся з мужичкою і стане там на ґрунті з долу
починати цивілізаторску роботу.
Сей студент, син одного із сусідних дер

жавців, був з роду Поляк, ще і шляхтич.
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_ Ми, тутешні шляхтичі _ говорив він _
то або пополячені тубольцї, значить ся, вийшов
ші з того самого кореня, що мужики, _ або поль
скі кольонїсти, що зайшли сюди перед сотками

років іживемо тут з україньским мужнком і
з украіньского мужика. _ Чи воно сяк, чи так,
се наш обовязок сьвятий, не виносити ся понад
мужика, а навпаки: віддати єму те, що він нало
жнв на нас через віки своєю мозольною працею.
Що-до національного нитаня розповів вів

мені один цікавий епізод, що трафив ся на мо
сковскім університеті. _ Прийшов раз від сту
дентів-ІІоляків із Петербурга лист, завзиваючий
всіх Поляків и заЬганусЬ ргоуі/іпсуј до одно
цільного націонадьно-польского сполученя. Роз
вязала ся дебата між студентами і верх узяв
той принцип, що т. зв. 'Поляки живучі на Укра
інї мусять стати Украінцями і дбати про сей
народ, серед котрого живуть. Що-до білоруских
Поляків так само і що-до Литовців також.

З того зазиву ›Ьаситу ѕіе Роіасус зроби
ли ся три ґрупи: Українців, Білорусів і Литов

ців. Се нроява така цікава і так великої ваги,

що ми Галичани можемо єї витатн лише з ра
достю і можемо лиш бажати, щоби ті чесні по

гляди на народ прокинули ся в серцнх наших

Поляків, що живуть на руській земли.

ІІ.

Проживши півтора місяця у Високій Гре
бли, поїхав я до Київа.

По дорозі побачив я ›стен широкий, край
'

веселийц як то сьпівае ся 'у нісни. ---- Для мене
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вийшов він степ скучний, край цілком не весе

лий. Рівнина, та ще раз рівнина, а на ній стер
не та бодяки. Моє око розвеселило ся, моє сер
це урадувало ся, коли на горизонті заясніли

золотоверхі бані киівских церквів.

Прийшов я до готелю та ледви переступив

поріг своєї комнати, зараз явив ся якийсь чо

ловік: ›Позвольте паспортъє. -Порядкиє видко

строгі у росийскій імпериі, видко, боять ся

там людий.

Щож я буду писати про Київ? Сотки пи

сателїв старало ся віддати живим словом те

потрясаюче вражінє, яке робить на чоловіка, аІ

особливо на Українця ся ›матір городів рускихє.7
Видіти єго треба, видіти власними очима.

Я зрозумів, длячого ті всі, по усяким Пе

тербургам розсіяні наші земляки так тужать за

Україною а найбільше за Киіаом.

Пішов я оглядати церкви. Що перше кидає
ся чоловікови в очи в усіх, а навіть в тих, з вер

ху не дуже то показьних церквах, то се бога

цтво золота, срібла, перлів і всяких иньших до

рогоцїнностий на іконостасах і сьвятих іконах.

Маєтки тут несчислимі, незмірені - а яка
з них користь? Ще росказували мені, що мо

нахи від часу до часу здіймають з образів ті

шнури перлів і коралїв і ті золотом ткані шати

та ховають їх до скарбниць, звідки відтак іх
знов перепродують віруючим, щоб іх віддали
з новим шлюбованєм на тіж самі св. ікони.

До лаврівских печер опускати ся треба по

довгих сходах. Те, що з самого зараз початку
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вразило мене, то старці божі, що усе по одно

му з кождого боку сидять на кождім ступни
сих довженних сходів.

Один показує свою гниючу руку, другий
ногу покриту струпами, иньший висуває своє, ра
нами переоране лице, постягуване, перекривлене
і т. д. і т. д. Хід сей тревае, здає ся години.
так він щемить у серця._ Дайте хоть копіечку Христа ради _ а
там знов у-ряди годи гудить басом заяложений

монах: Извольте на молебень, извольте сьвяще
ной води. _ І тут жебрацтво і там, лише там
плачем і гниючими ранами, а тут годованим
басом і круглим видом. Усе те Христа ради...
Печери, то вузкі і темні хіднпки, в котрих

лише з трудом чоловік два пропихають ся по

руч. Тут'то там у 'жолубах, виконаних у скалі,

у відкритих домовинах, синим оксамитом по

криті мощі отців преподобних. Мене зібрала
охота доконати ся, як то воно виглядає під тим

покривалом. Лишив ся я по заду і приступив
до преподобного отця Нестора літописця. Підніс
я трохи покривало і побачив, чи там намацав
щось тверде, зашите знов у оксамітний мішок.

Говорили мені, шо деякі киівскі студенти

через свою жажду знаня і досліду прикладали
ся до св. мощів, щоб нібито їх поцілувати, а

тимчасом зубами досліджували, що там криєсь
під тими темними ризами. Одні дослідили, що
там віск, а другі, що солома. Чомуж би не му
мії? У краківскім анатомічнім музею переховує
ся засушепий чоловік із скірою як перґамент,
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що єго десь найшли в пісках мазурских. Чомуж
би і тут в каменистій земли не засушували ся

смертні останки? Лише вийшла така ріжниця,

що тут за нереховок і довговічну цілість стали
ся ›сьвятцї«, а там анатомічвий препарат. У

доброті свого серця я жалував свого знакомого

з Кракова за єго посмертну судьбу, шо єго бі

дного не найшли в Київі. Вийшов би був з него

сьвятець хоть і ›неизв'І¬›стный<. Під такою імен

но назвою показували мені в Софіііскім соборі
кілька засушених пальців під шклом._ Се рука неісвісного сьвятого._ Відки ви знаєте, що він сьвятий, коли
неізвісний? _ запитав я.
Монах не був приготований на таке безбо

жне запитанє.

У Лаврі є ще богато других релїквій хри
стинньских, які показують правовірним. Є там
часть ризи Господньої, грудка землі з кровю
Господньоіо, веревка, котрою Ісус був привяза
ний в час бичованя, часть транези Господньої

кров Івана Хрестителя і богато иньших.

У католицких осередках Німеччини як пр.
у Фульдї та Ыольонії показують ті самі, або

подібні реліквіі, а ще більше ховає ся їх у Римі.

Прийшов мені на думку анекдот з одного

мадярского музея. Приіздному чужинцеви пока

зують череп людский під шклом. Се _ каже
провідник _ голова Ракоціл. Поруч під шклом
стоіть знов хлопячий череп. _ ›Се голова Ра
коція». _ ›Якже се воно« 'Р _ здивував ся чу
жинець. Мадяр не збив ся з пантелику. ›Се _
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каже _ голова Ракоція, коли він був малим
ще, а се, як уже постарів сяє.

У Софійскім соборі переховує ся також

многота реліквій, Кромі висше названої ручки
››неізвісного< сьвятого, є ще мироточиві голови

›неізвісних«7 сьвятих, є ще часть Івана Сучав
ского, шо мене уроженця Буковини ужепілком
не здивувало, бо у нас на зеленій Буковині
майже кожда баба носить зуб сего сьвятця між

своїм намистом, як амулєт проти ріжпих хороб.

Показували мені часть ›младенця убієного Иро
дом« і навіть цілі моші великомучениці Варва
ри, тої доброї сьвятоі, до якої молять ся усі

артилєристи якоі би віри вони не були, бо вона

забезпечує канонам те, що звуть у війску ›Тгеіі
ѕісііегііеіік.
Лежить там у окремій комірці князь Яро

слав Володимирович Мудрий, ктитор храма Со

фійского. Чим провинив ся за жити сей мудрий
князь і угодник Божий, я не уумію сказати;

Знаю лиш те, ЩО другі знають, що іменно до
вегоусопшого і в Возї від віків уже починаю
чого, жінок не пускають. Міркую я собі а, ро
ѕіегіоґі, 4шо

І він хиба по примірусвого царского
товариша, єврейского

У Саломона за житя дуже
возив ся з жіноцтвом, і що на него суворі монахи

таку за те кару положили.
-

І

Позаяк я був у соборі з дамою, то мусів

залишити візиту свому богобойному іменникови,

хоть і як рад би я був побачити одинокого Яро
слава, що є заразом і угодником Божим.

'
:~,._.. _.
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На стінах хідників, що ведуть на хори,

розмальовані побутові сцени з житя-бутя вели

ких князів киівских. Там польоване на оленів,

диків і т. и., що відбувало ся в давнину в лісах

киівских там, де тепер Крещатик. Богобойні
монахи ображували ся такими сьвітскими вида
ми _ дарма що ті образи походять ще з ХІ-го
та ХІІ-го столітя -- от і збирали ся забілити іх
вапном. Та на щастє вмішала ся у се археольо
ґічна комісия і не позволила аскетизмови зро
бити сего варварского іконокласту.
У склепі над престолом є чудовий образ

Матери Божої, потім знов Матір Божа прядуча ку
жіль. Ся мозаіка походить також з ХІ-го столітя.
Сей собор знаменитий ще тим, що перед

ним на площи має стояти памятник Хмельниц
кого. Хмельницкий має булавою показувати на

Москву. Се ясно, бо звідти прийшло усе спасенє

на Україну. Але що Хмельницкий як і усякий
иньший чоловік має ще другу часть тіла, про

яку в чемнім товаристві не говорить ся, то і

зайшов спір між архиєреем та ґубернскою упра
вою. Поверни єго сюди, то зверне ся він задом
ко архиєрею у Софійскім соборі, поверни его

туди, то будуть день-денно оглядати єго з заду

усі великі голови і навіть сам ґубернатор у

›присутственних местах<.
'

І се лихо і те не добре. Так от і заперли
батька Зиновія у поліцейсклй участок, доки

мудрі голови не рішать сего питаня. Задля сеі

етикетальної трудности не удало ся мені бачити

Богданового памятника.
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І по смерти сидить бідний у холодній.
Та за те бачив я єго деинде, у чесній ком

панїі з другими козаками та гетьманами та инь
шнми визначними людьми України
Се було в музею духовної академії, де я

-оглядав портрети нашого галицкого земляка

Конашевича-Сагайдачного, Мазепу, Семена По
лоцького, Значка-Яворского, Сковороду і богато
иньших.

ІІІ.

У Киіві познакомив ся я з украіньскою гро
мадою: і з ›батьками« і з ›молодими«.
У перве стрітив ся я з ними у Миколи Ли

сенка. Признаю ся щиро, що я з певного рода
страхом і чувством побожности входив у се то

вариство. Особливо опанувало мене те неозначе
не чувство, коли я став око в око із мужами
науки, що іх цінять не лише в Росиі, але і в
цілій Европі. Однак моя несьміливість розвіялась

скоро. Той простий собі звичайний а ущирий
тон, який ціхував ціле те товариство, повлїяв і
на мене. Я одинокий Галичанин та ще до того
молодий студент, почув ся якби між рідними,
межи сими великими поборниками закордонної

України.
Бесіда зійшла, розуміє ся, на Галичину, на

наше становиско, на наші відносини, нові праці

літературні. Наше політично-національне стано

виско не дуже то їх радувало, але у них усіх
одна про нас була гадка, котру вони виражали
більше менше такими словами: ›У вас, в Ав
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стриі є хоть конституции, нема того драконьско
го гнету, який тяжпть пад усіми в Росиі, а най

більше нже над усім тим, що лише дотнкає У

країни. Коли ви у Галичині не занимаєте ще
того сгановиска, яке нам належить ся по числу
мешканців, то се лиш тому, що у вас за мало

сьвідомої інтеліґепциі, _ що у вас поки-що нема
сили узяти собі те, чого - вам н ї які в а к о в и
не забороняють.
А у нас? Сенати, адміністрацпйні порядки

тюрма, полїцейский нагляд над усяким, що лиш

трошки щиро думає. Іб-літні дівчата і ті А„воро
ги держави і порядку!< Ьсх Юзефович ніби тро
хи позабулась, але приміром ІІІ-го тому народних
пісень з нотами Лисенка, друкованих у Липску,

не впустили до Росиі. Сеж ніяка політична аґі

тация, се ті самі пісні, які кождий чиновник мо~
же почути на селі україньскім.
А всеж таки не пустили-_
Росказували мені примір варварства росий

ского уряду, при котрого згпдці ще і тепер мені

мороз перебігає за шкірою. . .

Був собі щирий Українець, Мальованийі на

імя. Розуміє ся, що ›неблагонадьожний«, бо я

кийже чесний і щирий чоловік може бути благо

надьожним у Росиі?
. Дали єму добрі приятелї заздалегідь' звіст

ку, що над ним скоіла ся біда, іпорадили скри
ти ся. ,_ . . .

Прийшли жандарми _ звичайним своїм
способом о півночи, розбудили жінку, дитину,

перетрясли цілу хату, але злочинця не найшли.
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Ховав ся він місяців кілька по хуторам, по сте
пу, а посїпаки усе за єго тропом.
На той час жінка стала вагітною._ Признавай ся, де твій чоловік? Ти му

сиш знати!_ ›Не знаю _ не відаюіс_ Так ти.....і
Жінка не виявила, але за те вислав еі ро

сийский уряд адміністрацийним порядком замість

чоловіка, котрому удало ся утечи за границю.
Під яким там обухом люди живуть, як там

чоловік неповний, у своїй таки хаті, так сказати,

серед своєї рідні, лучило ся мені бачити на вла

сні очи.

Був я у гостях у одного Украінця. Говори
ли ми про се і про те, а головно про те, чим у
нас серце наболіло. Завважив я, що коли лиш

служниця входила до кімнати, то мій господар

уривав зараз бесіду, хоть і на половині слова._ Що се таке? питаю его при нагоді._ ›Ми тут усі під надзоромє _ каже він_ і дворник наш на службі поліциі, а хто знає,
чи і не служниця моя. _ Додам ще, що сей
мій господар не був із тих т. зв. боягузів.
Кияне росказували мені про свої роботи.

Монументальна робота словаря украіньско

росийского: уже кінчить ся, народний материал
живого украіньского слова вже впорядкований,

тепер робить ся послідна редакция, заким ви

шле ся до петербурскоі академії наук. Альманах

›Луна<, в котрім поміщені прапї Нечуя, Конисько

го і иньших уже печатаесь, перейшовши обрізане
Листи з Чужини. 10
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росийскоі цензури. Беренштам робив заходи, щоб

дістати дозвіл на видане украіньского журнала_ а надіють ся, що перший випуск скоро по
явить ся.

На сім вечерку мав я нагоду познакомити

ся з украіньскими жінками. Загальне образованеу

у украіньских жінок стоїть висше, ніж у наших.

Вони із знанєм та сьміло беруть участь у всіх ди

спутах. Щиро занимають ся тими справами, за

які стоять їх чоловіки. Мав я опісля нагоду бути
в однім домі і бачити, як спільно і дружно пра
цювала жінка і чоловік над одним научним дї
лом. А у нас? Одну одиноку жіночу Школу, на

яку можна було надіятись, що дасть нашому

жіноцтву хоть яке-таке образованє віддають у

руки Василіянок та аскета Сембратовича.
До нас дійшли звуки фортепяну. Микола

Лисенко грав народні пісні, а сьпівали їх то по

одинокі з товариства, то сам Лисенко своїм

милозвучним барітоном. Опісля грав свою оперу
до лїбретта Старицького ›Тарас Бульбам
Треба бачити Миколу Виталевича при форте

пяні. Він горить, палає, а той огонь удїлює ся Ціло

му товариству і пориває і уносить єго в сфери _
якісь далекі, вимріяні. Не находжу слів, щоб 0

значити се вражінє, обіймаюче ціле людске єство

Воно і якесь фізичне і заразом душевне.
Мені здавало ся, що я десь чув сю. музику

що відкись єі знаю, а все таки вона була новою

і чудовою. Се музика _ здавало ся мені _ бу
ла десь захована у глубині серця україньского
народа, а Лисенко віднайшов єі.
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День попереду був я у городскій опері і

слухав Глинькову ›Жизнь за царям Видко,
Що я не музпкальний, коли ся _ як кажуть ве
ликі музичні критики і знатоки_ ›чудова< ком
позиция не зробила на мене ніякого вражіня_
На мене віяло холодом снігів московских із лі
бретта, що величає царский деспотизм і з самої
таки музики,

››Молоді< т. є по більшій части універси
тетскі студенти, узяли на себе роботу популяри
зациі наук. Усе, що може лиш обходити укра
іньскй народ, почавши від аздуки аж до
вислідів найновійших наук, усе те заступлене у
тій народній бібліотеці. Кожду специяльну галузь
науки узяв на себе окремий кружок, іобрабляє єі.
Казани мені, що увесь материял уже гото

вий, та коли лише трохи полекшає,закинуть цілу

Україну своїми виданями. Бачив і узяв я собі

на памятку літоґрафований програм, де визна

чений поділ праці і цілого материялу між круж
ки. Дивувало мене лишень, що ся проґрама мо

лодих Украінців писана була по росийски. Я під
давав думку, щоби поки-що висилали свої по

пулярні праці до тов. ›Просьвіти<, де вони без

печно будуть печатані, а з того поки-що вийде
хоть для нас, Галичан, якась користь.

_ Між студентами познакомив ся я з одним

молодим малярем, що лагодив на 25-літні роко
вини смерти Шевченка ілюстроване видане

›К.обзаря«.
Бачив я ілюстрациі до ›Гаіідамак«. Три

шкіци вразили мене найбільше. Се було, як
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конфедерати вбивають титареви цьвях у голо

ву, як Ґонта скрадае ся, щоб похоронити своїх

синів-католиків, а третий, як Ґонта копає ›сьвя

ченимє яму для своїх дітий.
На рух реліґійно-социяльний, що прокинув

ся між мужиками на Україні, на штунду, по

кладають Українці великі надіі. _ Сеж протест,
що вийшов із самого народа проти офіцияльно
го православія і проти социяльного безправства,

що пригнітае увесь украіньский нарід. _ Штун
дисти мають бути дуже чесні, працьовиті і до
того дуже енерґічні люди. _ Сьвяте письмо чи
тають залюбки і толкують собі єго по своєму
розуму, як приміром Лютеранці, нераз цілком

противно як офіцияльна православна церков.
Уряд переслідує іх дуже _ як взагалі усіх, що
поважать ся на свою власну, відмінну від уряду
думку. Тількиж штуядисти виносять усі пере
слідуваня -- і секта іх росте.
Сьвідомі Українці розкинули між штунди

стів украіньский переклад сьвятого письма.

У Киіві прожив я днів десять і сам не
счув ся, як той час проминув.
Поїхав я в Одессу, щоб побачити декого з укра

іньских ›громадян« та познакомити ся з ними.

Про самий город Одессу скажу, що ся тор
говельна емпория України, збіговиско усіх рас,
яким ціль житя ›Оеѕсііёіі«. _ Се жидівско-гре
цко-вірменьска, татарска кольонія_а московщи
ни тут лиш тілько, що вдягнені у мундури та і
не цілком.
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Вертаючись у Галичину сим разом через
Румунію, задержав ся я ще у Кишеневі, шоб
віддати поклін Іванови Нечуєви-Левицкому.
Не знаю, як хто инший робить, а я усе чи

таючи яку повість, стараю ся уявити собі обли
чє і стать автора. - Нераз мені здає ся, що
бачу єго перед своіми очима. - З таким ви
мріяним ідеалом ішов я по тих неопрятних вули
цях Кишенева, застрягаючи по кістки в поросї_ до домика, в котрім жив Іван Нечуй. Я при
близив ся і побояв ся. ›А нуж вийде Нечуй не
таким, як я собі єго вимріяв, а нуж тряхне він

з того пєдесталю, на якім'я єго поставив і о
пинить ся між звичайними собі людьми?«

Одно маленьке зусилє і я вступив за по

ріг. Привитала мене середного віку жінка в у

краіньскім народнім одягу, у чепци. Се та Ма

трена, чи як їй на імя, що хозяйничає в хаті

старого парубка Нечуя та доглядає єго. Дай їй
Боже здоровля і довгого віку!
Проти мене, простягаючи руки, вийшов ни

зенький ростом, худощавий чоловік із лицем
звичайним собі, так трошки з відтінком татар
ским в обличю. ІСе був Нечуй. Я побояв ся за
свої пєдесталі. Коли однако Нечуй почав своєю

живою і повною образів бесідою росказувати
свої погляди на Україну, на єі значінє у сьвіті,
то я все слухав і наслухати ся не міг.
›Се він, той сам, яким я собі єго предста

вляв: автор Хмар, Причепи і Бурлачкик.
Читав мені Нечуй деякі уступи із своєї

нової повісти ›Старосьвітскі батюшки і матуш

4п-''''“и,„ґ/Н
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кис, де він _ на мій погляд _ дуже удачно
охарактеризував старосьвітских панотців і по

паді.
Мені здавало ся, що бачу перед собою де

які типи, стародавні типи, що переховали ся

ще за мого дитиньства у нашій Гуцульщині. _
Та іх ще ніхто не описав. А вимирають уже во
ни, роблячи місце новій ґенерациі попівских ка

риєровичів, римофілів _ Каіііоііѕсііег аіѕ (іег
Рарѕі ѕеіЬѕі: _ і т. иньших.
У граничній росийскорумуньскій стациі Ун

гені скоіла ся надомною ще одна біда на про
шанє. _ ›Ізвольте пасцортє.
В повнім переконавю своєї невинности _

адже я нікого не убив, ні не вкрав нічого,в бо
госпасаємій Росиі _ подаю жандармови свій
австрийский паспорт._ ›Вам виїздить нельзяі<_ Що се там? Чому, як ?_ Бачу я уже себе десь в не _»так от
даленних< провінциях. _ По тім, що я наслу
хав ся про тамошні порядки, я на усе був при
готований. Їду до жандармского офіцира та сей_ признати треба _ дуже ввічливо пояснив
мені причину моєї примусової задержки.
У Росиї такий порядок, шо не лиш нікого

не впускають у своі границі, коли не забезпе

чить перед тим свою благонадежність у росий
ского консуля, але і не випускають нікого, коли не

викаже ся на паспорті таким самим сьвідоцтвом
і підписом від поліциі того місця, де пробував
довше.

“її і ” дат-__іщ ___..`___
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_ ›Про Біг!« Та не вертатись мені звідси
до Київа або до Одесси, де я жив довший час,

звертаюсь я до офіцира.

Офіцир змилосердив ся, спасибі єму за те_ дав добру раду._ Вертайте _ каже _ до Кишенева, усе
го дві години ізди, ідіть просто з двірця до по

лїцейского участку, вони вам там підпишуть.
Він зробив рукою рух до кишені, я зрозумів. _
Вечірним поїздом _ кінчив офіцир _ можете
сюди вернути ся.

Все було в порядку
_ як предвидів офі

цир _і я попращав гостинні границі росийскоі
імпериі. __ А всеж, подумав я собі тоді, ті паспор
тові трудности, ся жадова уряду замкнути своїх

відданих китайским муром _ пуста робота!
1881-го року.





ІЗ РІ/ІМУ.
Понесла ся вість по сьвіті, що папа рим

ский, отець найсьвятійший захорів. Ієму святому
найсьвятійшому стало ся щось людского. _ За
дрожав сьвіт католицький.
А мури ватиканьскі почали шептатись.
Кардинальскі шлепи шовкові _ багряні по

чали шушуркати по ступенях ватиканьских ко

ридорів.

„Ье гоі еѕі шогі _ уіуе 1е гоі!“. _ Шу _
шу _
Хто знає? _ Пст! тихо _ ша!
Ще живе отець найсьвятійший. Ліпше єму

стало.

Оди Горацієві цитує і латиньскі вірші схоля
етичні віршує сей сьвятійший, 90 лїтний старець.
Здоров пана!
І посипали ся благодарственні адреси і те

лєграми від коронованих і некорояованих голов

івід соймів і від иньших репрезентаций. По усіх
церквах католицьких пішли благодарственні мо

лебні.
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Церква католицька має ще велику силу.
І не одна щираі непорочна, віруюча душа слала
свої горячі молитви до Всевишнього. У тих ду
шах, у тих серцях непорочних і єсть сила цер
кви римско-католицькоі.
А щож сам Рим ?

„Нота о п101'13е“ стоіть виписано золотими

буквами на величавім памятнику Гарібальді, що
его поставили у Римі Італіянцї своему обедпни
телеви. „Або Рим -- або смерть!“ _ великих
слів велика сила! _

Триснуло кілька капель крови коло Рогіза

ріа в тій мінїятурній битві між королівскими

Ьегѕаёііегі а папскими швейцарами. Із Риму
папского став Рим королівскпй: столиця іта
лійскої держави.
І пішов розділ: Рим білий _ Рим чорний,

Рим квірінальский, королівский, _ Рим вати
каньский, папский.
Рим офіцяльний. Банкруцтво і крадїж у

„Вапса тошана«, панама італійска. Великодер
жавний ,,(}гоѕѕепууа11п“, болючий заушник від
Менеліка. _ Податки, податки і ще раз податки.
Голод у Сициліі, революция голодова на півночи.

Хрести заслуги за відвагу войску, що здавило
баґнетами повстанє голодних земляків своїх. _
Голодні мужики італійскі пішли тинятись ся по

цілім сьвіті, шукати хліба, котрого їм не стало

під синим небом (іе Іа Ьеііа Ііаііа.
А високі роди ті ртіпсірі і Сіпса, що в їх

жилах пливе сама найсинїйша кров ? Сидять вони

хирляві та мізсрні по римских готелях, хищним
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оком позираючи на американьскі шіѕѕеѕ, торг
ім предкладаючи. Тут доляри, а там корони.
Торг іде... Доньки американської реиубліки

дуже ласі на корони а італійскі корони стоять

тепер найдешевше на сьвітовій біржі.
Впѕіпеѕѕ легкий.
Італійский публіцист Вопёііі сказав про сво

їх земляків: „Ѕіаиіо уессііі“. Наша велика ми
нувшина виіла шпік нашим костям. Постарілись
і пережились ми.
Кажуть, що уряд квірінальский робить усякі

цакости Ватиканови.
Не вірю я в серіозність сих пакостий. Іта

лійці усі великі майстри, не лиш до великих
слів але і спритні вони до того, щоб поживити

ся так собі „хитро мудро _- не великим коштом".
Щож Рим без папи? Єгі'еаі аіі'асізіоп цро

иалаби. _ А Петровий гріш, що іде з цілого ка
толицького сьвіта для найсьвятійшого заточника,
а котрому сили ніхто не знає, а ті усі паломники

вірні, що з усіх усюдів зііжджають ся в Італію,

щоб уцїлувати ноги отця найсьвятїйшого. Рим
без пани - не бачив би іх!...
Що як що, але сего вже італійскій суспіль

ній єрархіі закинути не можна, щоб вона раху
вати не знала. Рахують вони ладно, по жидів
ски, а доказом того «Вапса гошапа», доказом
того мужицкі революциі голодові. Ти мужиче
італїйский _ плати, ти вірний паломнику -
плати, ти туристо, коли тобі забагло ся зако

штувати неба італійского _ плати!
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Десь иньші народи торгують виробами свого

промислу і гроші тим для себе добувають _
Італія торгує своєю минувшиною і торгує своїм
вічно синим небом.

Під синим небомгарний старосьвітский му
зей _ то Італія з7єдинена, новомодна. Старовина
пречудесна _ теперішність гниль моральна,
нужда матеріяльна.
А Рим ватиканьский, чорний, пацский?

Про збори ватиканьскі з іх причудесними
творами старогрецкого ти староримского іскуства,

про бібліотеку ватиканьску, про церкви ті мону
ментальні, пречудні, говорити не буду. У кого
лише воляі охота, у кого і крейцарі є в мошонці,
най іде, нехай дивить ся і нехай подивляє.

Варто! _ Ватикан з усім тим, що до него при
належить, разом із тими великоліпними церква
ми, то музей над музеями. Але і нічо иньше як.

музей. _ Хто душі там шукає, хто серце своє
віруюче хоче загріти _ той най тікає, най хо
ронить ся у яку сільску церковцю деревляну,
най там шепче свою щиру молитву до Всевиш
нього на небесах. До Риму нехай він не іде.
Порожно тут та холодно у тих великоліп

них церквах; так порожно, що аж мороз Цо сци
нї перебігає. _ Лиш ледії анґлійскі швиндають
ся із своїми стільчиками, що іх можна дістати
за 20 сентімів у церковного портієра тай біно
клями образи оглядають, то знов товсті Німці
з червоними пиками, та Червоними Ваеііесіїег
ами в руках. А все те дїєть ся так безженадно,
так свобідно, наче тут не свьятині божі _ а музей
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на показ! Великі сьвятині римскі католицькі оста
ли ся у Римі без вірної і віруючої пастви.

При прибічнім престолі, у великоліпнім храмі
Петровім загули органи. _ Ясні сопрани вати
каньских хлопців підняли імн, баси загули.
Церковні туристи зглянулись між собою.

Ледії забрали свої стільчики, та примістили ся

близше. Зглотила ся юрба «вірних›._Дивлю ся,

розглядаю ся: у кождого в руках книжочка _
та книжочка не до молитви, а червоно оправлені
Ваеііесіїеґ-и. Публика тай годі!
З обох дверий, що були коло црестола, ви

ршіули сьвященослужителі. По переду иарочками
маленькі хлопята у чорних сутанах, у рогачках
на голові. Зняли вони перед престолом своі ша

почки, а тімя у тих хлопят виголене як у като

лицких ксєндзів.
Затім вийшли постаті багряні у шлепах

та гермелінах; самі кардинали, а було їх більше
як трицять. _ Поклонили ся вони дРУІ' дрУгу
і перед престолом зняли своїІ багряні шапочки
' і навіть диґнули перед престолом, відтак роз
сіли ся на своїх місцях на крилосї. Розсїли ся

вигідно, статочно, дехто табакирку твою виняв,

дехто червону хустку великаньску іпідняв ся
імн до неба, _ голоси, яких не чувати.
Дехто із публіки партеровоі або із льож на

крилосі прижмурив очи вслухуючись у сі голоси

небесні, дехто такт бив рукою.
Концерт се був над концертами _ концерт,

але не служба Божа. Того щирого иіднесеня ду
ха, тоі щирої набожности не бачило ся ні у „вір
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них“, коли так назвати можна ту юрбу церковних
туристів, нї у тих, що сиділи на крилосі. Службу
вони правили, але не службу Божу, службу пан

щизняну робили вони.
І нагадали ся мені слова мого дядька, що

деканом є, і крилошаньскі відзнаки вже носить.

Коли вертав ся він із Риму, а їздив туди
з нашими руськими иаломниками, ми стріли ся

у Відни.

Щож вуйку, що там, та як там у Римі?_ Ет, прости мені Господи се, що кажу,
але там у Римі загубив я кавалок тої щирої
мужицкоі' віри, яка у мене була. Жаль мені,
бігме Боже, жаль, що я туди їхав, та ще і своїх

мужиків возив.

У Римі, в лютім 1899-г0 р.
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УВАГИ:

ВаеііесКег-а провідник, без котрого не пу
скають ся в дальшу дорогу. Впрочім Русини,

що пильно читають свої часописи, знають Веде

кера хочби з того, що сими часами фейлєтон
одної часоциси був заповнений описом якоїсь

подорожи, а властиво перекладом із тоі книги.





Письмо з Крети 1
).

У пристани Суда лежить на якорі чотири
воєнні судна анґлійскі, чотири австрийскпчоти
ри величезні росийскі, два великани італїяньскі

і ше кілька турецких та дваменші францускі.
На північнім березі острова Крети патрулюють
торпедиєрки, та й у Канеі2) ще стоять залогою

воєнні судна, і у Кісамо, і у Ретимо, і у Іеара
петра.

А на суши стоіть залогою один баталіон'ав

стрийскоі піхоти, один баталіон італіяньских ›Ьег

ѕаВ-Ііегіс, росийска піхота і артилєрия, анґлійскі

шотляндцї з артилєриєю і Французи. Про Дже
вада-пашу і єго -Турків уже не казати.

Турки боронять тут своєї ировінциі, а 10

або й більше тисячів Европейців стоять тут для~

охорони порядку -та і›европейского концертус. _

А як той европейский концерт виглядає з близь
ка, цікаво сему приглянутись.

-

Німецке судно ›Каіѕегіп Апёпѕіэачк стояло

тут і було першим, що Єпустило кулю на по

встанцїв. Німці брались на серіо до діла - до
Листи з Чужини. 11
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поконаня кретейскої гидри і до ›приверненя
мира в Европі-_ Та коли побачили, що справа
затягаєсь на довгий кисіль, вони полишили на

березі в Канеі 12 мужа з одним офіциром. Ось

то ›і ми тут в европейскім концертїє... На за
нятій европейскими війсками кріпости в Канеї.

підносять вони_тих 12 мужа_кождого ранку
свій ґерманьский стяг. Значить: ›і ми тут є!к

Судно ›Каіѕегіп Аиєпѕ'сас стоїть на якорі
у Фалєрон') із дулами пушок на Акрополіс4).
Династиї в Грециі може трафитись яка біда,
а жінка наслідника престола все-таки княжна

пруска, сестра ґерманьского імператора...

Про Анґличан і їхню ролю в ›концертї«

росказував мені один Грек із міністерства загра
ничних справ, котрий в свій чао стояв в Ате

нах на чолі т. зв. кретейского комітету.
Повстанє на Креті розгорілось. Полковник

Вассос уже стояв на Нреті з помочию для одно

вірцїв. Треба було конечно висилати їм із Гре
циі живність, риштунок та одежу. А тимчасом
стояла вже кругом бльокада ›европейского кон

цертує. Щож тут почати?

Кретейский комітет виправив із Пірея
судно наладоване всяким добром. Тої ночи па
тролювали Анґлійцї. І ось анґлійский корабель
не то що нічого не бачив, але ще й осьвітив

беріг електричними лучами, щоби ночию лекше
все виправити...

Другий раз випало так, що патрульну
службу робили Росияни. Повстанцям треба було
ковечн) поиіч діти. Огж: приходить до росий
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ского адмірала анґлійский офіцир і предкладає
в імени свого адмірала, що, мовляв ›ви не тру
діть ся _ наше судно стоїть готове«... Благо
дать! І внов повстанці дістали на беріг усе, чого
ім було треба. Анґлїйский офіцир сказав ім ли
ше: »Ве Чпіси! _ справляйте ся скороіє

'

Треба й те знати, що одинокий телєґраф,

котрий лучить Крету з Европою, находить ся
в руках анґлїйского товариства.

'і '

Англичани, здаєть ся, вже своє діло довер
шили; чого ім треба було, те й зробили. Тепер
уже витягають з Крети своїх шотляндців і шлють
їх в Єгипет, а там дальше в Індию.
А другі европейскі нацпї з ›концерту<? _

Пішли спасати ›порядок< і оперлиоь ні в сих
ні в тих, не знають, на яку їм ступити і як із
сеі справи вийти ›з гонором<.
В чім же лежить суть цілого т. зв. кре

тейского повстаня?
`

Усі Кретейці _ а буде їх до 300 тисяч_
то потомки одної і тої самої породи. Чи маго
меданці, чи християни _ всі вони говорять між
собою по грецки і инакшого язика крім грецкого
не знають. Магомеданці _ то потомки тих Кре
тейців, що за навалою іслама на (цілім сході

Европи приняли віру пророка, щоби спасти свое

добро. Вони і е богатійшою частию суспільности,
вони, так сказати би, ,,беґи“ боснійскі або пока

толичені шляхтичі украіньскі ХУ'ІІ-ого та Х\/°ІІІ-ого

віку. Се повстане на Креті _ то борба еконо
мічна з підкладкою реліґійною _ свого рода
Хмельниччина, або ще ліпше Коліївщина.
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Сфакіоти, християньскі гірняки, нападають
на хутори і оселі магомеданцїв, забирають усе

добро: баранів, овець тай увесь пожиток., хати

пускають з димом, а хто з магомедан попаде ся

ім у руки, того або'убивають або беруть у Апо
лон, надіючись окупу.
Усі магомеданці, що остали ся в живих,

поутікали із сіл у прибережні міста. Яких 40_50
тисяч збігло ся над море під охорону европей
ских кораблів. І голодують вони, сі колишні
пани, бо те, що ім висилае помічний комітет
з Константинополя, не варто і бесіди.
А на 20 мінут віддаленя від сих прибере

жних міст розсілись по хуторах сфакіоти. Під

охороною „порядку“, заведеного в містах евро
пейскою залогою, приходять сюда на торг му
жики-сфакіоти і приводять на продаж баранів і
иньше добро, що от таки недавно забрали собі у
панів. Чиж дивно, що у декого заграє шляхотска

кров на вид сего рабунку, і вхопивши за пушку
або за ятаган, пімстить свою кривду...
З прибережного міста Тузла напали магоме

данцї на близьку оселю, що тепер находить ся
в руках сфакіотів. Побачили вони там своє добро
зруйноване, а на згарищи ґаздували ›розбійни-

і

киє. Примірялись до одного, до другого -і ио
ложили іх трупом. Трех з магомеданців зловили

інтернаціональні війска на горячім і поставили
їх перед інтернаціональний суд. І судять іх тепер.
Чи повісити їх? Між адміралами нема згоди в
сій точці. Та й не дивно!
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І так сї перепалки тягнуть ся з дня на день,
з тижня на тиждень, і рік уже минає, як по
чала ся справа кретейска,7 а кінця їй не видко.
Аж скучно стало, читаючи в европейских ґазе
_тах ті стереотипні телєґрами з Нрети: ›Адмірали
европейских фльот рішили сяке а такси або
›Кабінет (імярек) зробив оттаке предложенш...
, . А як закінчать ся ціла ся справа?_ От сукі, І то відай твердший ніж зуби
-европейского концертує.
Річ ясна, що магомеданці потратили ціле

своє добро; про потрачене житє нічо вже не го

ворю. Сфакіоти, що заняли їхні хутори і оселі,

безпечно ім не вернуть іх. Щож зробити з ма
, гомеданцями? Хто заплатить ім індсмнїзацию ?
Невже-ж сфакіоти? А може яка европейска
держава возьме се на себе, і взявши, контролю
острова в свої кріпкі руки, залагодить сю справу
чесно та обережно? _ Тяжко.
Під панованєм турецким жило , ся ~Ыретей

цям незгірше. Воєнної повинности не було, по

датків не було ніяких, хиба лише мита ввозові
та вивозові. Нехай же який европейский наміст
ник обійме управу острова _ мусять пійти в хід
податки, мусить бути воєнна повинність. А Кре
тейці не такі, щоби слухали кого. Вже апостол

Павло сказав про них, що у них ›віри ність<...

Один з офіцирів европейскоі фльоти, що
живе тут від початку повстаня, вичислив мені,
кілько сей, Европою стережений ›порядок« ко

штує народи. Вийшла така величезна сума, що я

вже собі єї не затямив. Сама-ж Австрия жадає від

делєґаций З міліони злр. на кретейску справу...
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_ Колиб ті гроші _ казав дальше той
офіцир _ дали були по половині магомеданцям
і християнам та й вислали їх _ одних через
Суезу а других через Ґібральтар на яку небудь

свобіднуземлю _ сьвіт же великий! -- то був
би__бідї конець. У держав европейских найшло би
ся опісля тілько грошей, щоби закупити дина

міту та висадити сей проклятий острову воздух,

аби з усім зараз покінчити..._ Виділи очи, щокуповали, а тепер хоч
повилазьте! По що Европі було пхати свої паль

ці в сюсправу? Чи Кретеець магомеданин, чи

християнин _ один варт не більше другого. Не
хай вони між собою тішать ся... до якогось кінця

вони вже дійдуть. А Европа ще своїх жовняриків
шле! Між Французами умерло вже 40 мужа на

тиф, між росийскими війсками щось тілько само_ і т. д. _ Вишукала собі Европа щапову бо
родує і розпинає ся за неї...

›Концерт европейский! мир европейскийі:
Аж сьмішно. У

А тимчасом у Канеі завело ся свого рода
житє. Наіхали сюда жидки польскі, росийскі, у
горскі, німецкі _ і давай торгувати, чим попало!
Вони-ж доставці для армії ще з часів римских ле

ґіонів... І рулетки тут пійшли, і кафе-шантани ви

росли як гриби по дощи, і ресторани, і готелі, і Ве

неру тут почитають на всіх язиках і всяких расах...
От культура, якої не бачили сфакіоти у

своїх горах!
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УВАГИ:

І) Крета (Кандия), вузкий а довгий остров
на Середземнім морю, на иівденнім сході від

Грециї. Гориста вона, але долини плодовиті. Ріки

короткі і літом висихають, підсонє загально ла

гідне та інколи доткулює літом сірокко. Ріль
ництвом, шовківництвом, плеканєм оливок і ско
том займають ся мешканці острова, а є іх до
280 тисяч (32 на 1 кмі'), з чого 7'30/о християн
і сі живуть у горах, а 260/0 магомедан, підсува
ючих ся все під укріплені місцевости. _ Всяка
культура занедбана. _ В половині ХУ'ІІ-го сто
літя відбили Турки сей остров від Венециі, а тоді

Сфакіоти цофнули ся в гори і воюють з Турка
ми. Участь у грецкім повстаню 1821. р. не при
дбала ім позитивних користий, а цілий ряд
дальших борб против Порти все присмиряли

европейскі держави і не позволяли Грециі мі
шати ся до Кретейців, котрі піддали ся фор
мально, зглядно прилучили свою територию до

Грециї. В р. 1896 почала ся ›кретейска війнає
і хто з нас тоді не займав ся нею, не спочував
із борцями за свободу? З ласки великих дер
жав, ›европейского концерту«, а також задля
нещасноі війни грецко-турецкої, в котрій знов

Австрия і Росия дбали про інтерес Туреччини_ Кретейці окрім якоїсь конституциї і автоно
мії не здобули нічого. ,

а) Канеа, Суда і прочі названі місцевости,
се пристані на Креті, та всі вони непригідні, від
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слонені _ одна тільки пристань безпечна, а то:
Судабай.

8) Фалєрон, на захід від атеньскоі пристанї
Пірея _ колись славна пристань, нині купелеве
місце для Атенцїв.

'

4) Акрополїс = твердиня, отже кождий го
род старинний має акрополію, т. є. центр воєн
ного і релігійного житя, а побіч неі доперва ля
гало місто торговельне і сказати-б, буржуазне.
Найбільшу славу мала акрополїя атеньска, при
крашена безсмертними творами грецкоі штуки.

5) Пірей, гл. ›Листи з чужини< т. І, стр. 121,

ув. 4).



Із Цейльона.
Взяв я собі джінрікша1) і почвалав тими

пречудними рівними вулицями, які лиш Англича

не уміють будувати, на той прегарний уголок у
Кольомбо, що звесь Сіпашоп-Єгагбеп. Сінґаліець,

що мене чвалом тащив. у тім легкім візочку,

був цюрком мокрий. Єго бронзові, жиласті руки
і ноги, его наге туловище блищало від~ лучів
пекучого сонця.
Малі дівчатка вибігали проти джінрікша,

сьвітили своїми чорними оченятами і кидали
цьвіти у візочок. ››Возьміть цьвітку від мене! я бі

дна сирітка, по іаіііег по тп'оііег (ні батька, ні

материд)
Віхали ми на ›майдан~2). Анґлійскі джен

тлемени грали свое роІо на конях, лєдіі грали
Іаи'п-іепніѕ, а по гарних вуличках сеі зеленої

левади прохожались білі і чорні люде, шукаючи

холоду під тїнистими галузами парку.
Що за натовп! що за мішанина пород люд

ских!

Парзи! Пізнати їх по чертах лиця, що на

гадуе тип перский або вірменский, та по їх папе
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ровій шапці, що своєю формою нагадує Аронову

митру біблійної істориі. Се недобитки тих старо
давнихісповідників Заратустри, що втекли перед

папором магомеданства із своєї вітчини Перзиі
та заснували свою громаду в Кашмірі індийскім.

Розрослись вони в анґлійско-індийекій імпериї.
Майже в кождім більшім місті видко іх ›вежі
вічного мовчаняє, де вони своїх небіщиків виста
вляють воронам на поталу. Вони ступають пова

жно і самовдоволеною ходою. У них є гроші _
вони головні Ьапіїеі'ѕ, в іх руках велика часть
торговлї, починаючи від Адена акінчаючи Мала

баром. Сам Ніѕ Ехсеііепсу іііе Соуегпог знає
їх і одвічає мимолетом на їх унижені поклони

Сінґалійці _ се корінна раса Цейльова, се
автохтони. Гарні вони з лиця, а очи їх чорні
сьвітять,тихою невинною жіночою ніжностю. Ці
лий склад їх тіла делїкатний, мускули є і по
статі гарні, але більше Аполлонові, ніж Герку
лові. І те довге, чорне як крук волося, котре
мужчини скрутом звивають на тїмен і гребіп

цем там причіпляють, дає усім мужчивам сіні'а
лійским вид жіночий. Чи то віра буддійска, _що

приказує цїнити ›душу« у кождій животині, ви

била на їх лици те пятно ніжности, чи та раса

була вжез иоконвіку такої вдачі, щоу ся віра
безконечноі і безграничноі терпимости припала
ім так до душі?
Араби _ в своїх соломяних шапочках на

подобу нашої жидівскоі ярмурки _ і тут торгують
на майдані своїми дорогоцінними камінями.
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_ Виу а ѕіопе, пісе ѕаріііг!... Заправить
він як за свою `душу, а камінь покаже ся від
так фальшивим.
Між товпою проходжують ся гордовито в

своїх уніформах індийскі вояки. Се горка((іііогіта)
з гір індийских, завзяті вояки а ще завзятійші

магомеданці. На цілу голову висші вони від товпи

кругом. Горді, гарні лиця!

Осторонь від паіьіі реоріе, від чорних держать
себе бюргери(Впг§Ьсг) і Португізці (Ооапеѕе або

Рогіпдеѕе). Чорні і вони, більше чорні, як примі

ром полудневі Італійці, але вони цїнять високо

свою ›білу« кров. Походять же вони відколи
шнїх панів Цейльона, від Голяндцїв та Порту
гальцїв. Португальці _ ті останки перших евро
пейских завойовників Цейльона маркують своє

бідне португальске шляхоцтво, пишучи перед своїм

пореклом ще і тепер те давне Воп. Офіцияльно
називають їх Апгличани Еш'аѕіапѕ себ-то мішан

цями Европи і Азиї, а між собою говорять про них

згірдно ›11а1ісаѕі«, то значить просто: байструки.
Між сею чорною та чорнуватою тьмою

сьвітять як ясні пятна білі Европейці, біліщі ще
тим, що всі Амужчини і жінки одягнені в я

сні костюми. _

Між народом, що як пчоли гуде на майда

ні, найдеш ісповідників усяких вір. І ті, що Сіву
почитають та на знак того чоло собі білим пят

ном малюють, _ і ті, що сьвятий огонь велича
ють, _ і буддійскі голені монахи в своїх жов
тих, а на знак убожества латаних тогах, _ і ка
толицкі ксьондзи та протестантскі пастори уся
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ких відтіний _ і магомеданский годжа у зеле
нім турбані _ усе тут переплітаєсь як у калей
доскопі. Навіть і анґлійска Ѕаіуаііоп-агшу в сво
їх унїформах _ і вони тут бубнять і трублять,
і кричать і сьпівають та віру свою. пропові
дують. _

У гарнім садку серед корчів цинамонуі
струнких пальм стоіть ладна вілля. Міѕѕ Ніёзіпѕ,
Американка, пані дому, привитала мене і позна
комила з цілим товариством.

Було там який десяток джентлєменів, по

більшій части чорнявих паііуеѕ та Ьнгдііегѕ і

два Американці. Усі паііуеѕ були образовані лю
ди, деякі бували і в Европі, та скінчили там

студиї на університетах.
То були члени ТііеоѕорііісаІ ѕосіеіу.
Товариство заложило ся в Ню-Йорку 1875.

року.
Основна ідея сего товариства є та, що всі

люди рівні між собою і перед найвисшим єством.
Усі віри, які е на сьвіті, мають один свій Божий

корінь. Дійти до того основного, спільного коре
ня усіх вір се ціль товариства. Признавати усяку
людину, якої віри і раси вона би і була_обра
зом і подобіем Божим, вести житя добродійне
на ділах, а не на словах, і тим розповсюднювати

віру в братерство усіх людий між собою _ се
эБожа служба- теозофічного товариства.
_»От гляньте _звернулась до мене тіѕѕ Нієв'іпѕ
на наш Цейльон. Ви бачили, кілько тут рас,
кілько _ усяких вір. Один на другого ворогує;
а із-за чого? Бо сей вірить в те, а той в друге.
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Знаєте вже з Европи, які то завзяті, аж сьмішні

ворогованя одних против других у сектах: одної
і тої самої віри християньскоі. Кожда з тих сект

держить себе за єдино спасаючу. Ми-ж видимо
і в буддаізмі і у магомеданстві і християн
стві і т. д. певні основні ідеї, котрі є спільні у
сїмвірам. Ті головні засади ми й приймаємо. От
дивіть: ось Мг. імярек _ магомеданин, Мг. -
буддист, я з роду протестантка, ами зійшлись і ро
зуміємо себе.

_

Ми сиділи на верандї і толкували про ту
›єдність, рівність та братерствоє. А із золочених

рам глядїли на нас лиця провідників теософічно
го товариства: американьского полковника Оль

кота, Россиянки Єлени Блаватскоі тау Німця

Гофмана._ До Філадельфії скличемо конґрес іспо
відників усіх вір. Ми певпі того, що ті усякі епи

скопи, годжі, бонзи та рабіни _ усі сьвящено
служителі прийдуть 'нам -у поміч до взаїмного

порозуміня.
›Рівність між собою і перед найвисшим

єством, перед лицем Божим!« --- звеніли го

лоси.
'

Мої думки полетїли геть далеко на північ

до рідного краю.
Малим ще хлопцем був я. На різдвяні сьвя

та запросив мене мій шкільний товариш до се

бе, у гості. ›І)ууоге1і« се був шляхоцкий...- Ми
сиділи у теплій комнаті, а вікна виходили на

таку саму веранду... Мороз заскрипів під ногами
'

коло веранди... То іде наш мужик, згорблений,
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уже заздалегідь зняв шапку, дарма, що на ве
~ рандї нікого із панства не було... І проходили

мужики один за одним і кождий знимав свою

›клепаню< перед порожною верандою.

Давно уже діяло ся _ яких двацятьіпять
літ від того часу минуло, а мої духові очи все
бачили цілий той ряд мужиків, що били покло

ни перед Ґесслєровимз) капелюхом шляхотного

пана імярек, що сам недалеко -- з батька чи
діда знав ся по мужицки Костюком, а відтак

переміяив своє порекло на шляхоцкийь герб і

спосіб.
›Рівність... вільність... братерствоЬ_ Ехсиѕс Ѕіг, _ звернув ся до мене один

джентлємен, _ будьте ласкаві, скажіть мені, чи
чужинців радо принимають в Австриі? А

Я видивив ся на него, не зрозумівши до
бре, о що властиво ему ходить._ Я, як бачите, _ каже він, _ походжу
з Впгдііег-ів, скінчив студиї на тутешнім унї

верситеті і вступив на службу. Двацять літ

служби відбув я і дослужив ся пенсиі 400 фун
тів річно. Скажіть, чи з тим річним доходом
можна жити у Відни або під Віднем, не по пань

ски, а так собі, по міщаньски?
у

_ Розуміє ся, що можна._ Мені на старість хотіло би ся зажити
по чоловічому... Я вам уже казав, що я з бур
ґерів, а знайте, що тут, в кольоніях, лише чи

стокровні Англичани уважають ся за людий... Я
хоть високий урядник, а мене туть перший-лін
ший англійский капраль уважає за щось таке
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згірдне, що він зі мною знакомства вести не

буде.. В товарискім житю нас ніде не прийма
ють, бо я по поиятям анґлійским ііаііоазіѕ... бай

струк.
'В теософічнім товаристві познакомив ся я

з д-ром Орловом. Казав, що походить з діда
Орлова, котрий якимись шляхами прибув на

Цейльон і там заложив свое гніздо.
Гарний, високий був мущина той др. Ор

лов і чорнявий як Іспанець. Кінчив студиі ме
дициньскі в Шотляндиі і був у Кольомбі голо
вним лікарем при шпиталю Ми стали прияте
лями і розмовляли між собою про богато усяких
справ.

Заходжу раз до него до шпиталя, бо я за

тужив за інтеліґентним розговором із ним, за

тою серіозностю, в якоювін глядїв на усі рі
чи, і за тим, що він ніколи не жалував ся на
нічо.

'

Приходжу до комнати, де лежали хорі _
слухаю і ухам своїм не вірю _ дивлю ся та
очам не вірю. При ліжку хорого сидить чорний
Сінґаліець і читає псальми й молитви _ таки
наші старославяньскі... ›0тче наш, іже єси на
небесіх, да сьвятить ся імя Твоє...< а его слова

повтаряє бідний у горячцї лежачий молодий па

рубчак..._ Звідки ти? що ти за один?_ Ваше `благородіє, я з транспорту, що
его слали на Амур. Захворів та мене тут о
ставили. Нас тут три салдати. От я, та онтой,
та там один Ще у другій кімнаті...
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Один із них був родом з Арханґельскоі ґу
бернії, другий з Херсоньскоі, а третий був По

ляк, чи як` він себе звав ›католїк< 'з Вилень'
скоі^

Херсонець _ 'то був наш чистий украінь
ский парубок із села Як він урадував ся! як
він від разу відкинув усі ті нарости салдатскі- этак'ь точпо-с'ы _ коли я до него загово
рив по сільски... Руки мені брав ся цілувати...
Сіпґалієць, Що їм молитви читав, звав ся

по анґлійски Мг. Магѕііаі, а по сінґалійски мав

таке довге імя, що я єго не затямив.

І він був членом теософічного товари
ства. 4

Іду я раз по місті з д-ром Орловом і стрі
чаю одного знакомого війскового Англичанина,
з котрим я ще день перед тим витав ся і здо
ровив ся щиро. Тепер Англичанин на мій по
клін зробив такий вид, як би він мене не ба

чив. Я просто остовпів і вже пустив ся до Ан

гличанина питати, шо се за поступованє...
Орлов задержан мене._ Се _ каже - не для вас, а для мене.

Я сего пана знаю. Ми оба товаришували колись на

університеті в Шотляндиі._Але що можнав Шот
лнндиі, тут не дозволяє ся. Сей пан на офіцияль
нім становиску, а я Ііаіісаѕіе. В Цейльонї між
нами знакомства нема... Ви виділи Мг. Маршалл_ того, що росийским салдатикам молитви чи
тає... Коли тут у Цейльоні був цар Николай ІІ.,

тоді ще наслідник престола,~то він післав свого

секретаря, князя Ухтомского, до теософічного
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товариства і зложив на его цїли значну суму_
Пійшла депутация подякувати его величеству.
В тій депутациї був і я. Єго величество приняв
вас щиро, по людски, з кождим говорив і про
все розпитував. Так само і цїла сьвіта єго ве
личества. Мг. Маршаль їздив в его величеством
на лови і за цілий час его побуту служив ему
за товмача. І Маршаль не міг нахвалити ся, як

там по людяному обходили ся з ним... Не ди
во, - сказав др. Орлов по хвили, -- що між
провідниками теософічного товариства е Єлена

Блаватска, а нема нї одного Англичанина...

До часу збанок воду носить-урвесь і гор
дим Англичанам.

›Рівність!«... Перед Господом Богом _ ну,
не кажу... Але рівність між людьми'Р...
Поки-що справа стоїть так, що панами є

так звані Кавказцї, а рабами _-усї иньші раси.
А між білими панами _ за найвисших панів
держать себе Англичани.

Відкрите Америки, Африки та Австралії і

знищене та оволодїее тамошних тубольцїв 'під
няло ще більше буту білої раси.
З кінцем сего столїтя на наших ще очах

відбуло ся відкрите Китая і Япана. Чи і тут
заволодїють Европейцї?
Звісні хінольоґи та знатоки культури і но

ровів тих жовтих народів ворожать на двоеу

Істория учить нас, що із жовтої раси вийшов
Джінґісхан, котрого держава занимала просто

ронь цілої Азиї та половини Европи...

Листи з Чужини. 12
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Які будуть наслідки сего розбурханя зі

сну того велитня, що дрімав над Жовтим та

Тихим морем? Чи біла раса вийде побідником?
а з білих рас: чи ся, що хоронить чистість сво

єі эбілоі- крови а міщанців пятнуе згірдним
›!іаІісаѕ±-, чи ся, що на своїм стягу виписала

ідею сполученя Славянства з традициєю Джін
ґісханьского Тураньстват)

__..фф
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УВАГИ:

Цейльон
_ гл. Листи з Чужини т. І. стр. 260

1) Джінрікев: візорок на двох колесах для
одної лиш особи, а тягне його чоловік. _ Зви
чайний се спосіб їзди в Японії, Китаю та індій
ско-анґлійских кольоніях.

2) Майданом зве ся по індійски площа..

з) Ґесслєр, імя звістне із повісти про Теля
іі борби швейцарско-австрийскої.

4) Князя Ухтомского: Путешествіє Є. В.

Наслїдника престола Николая Александровича.





јз записоі: моряка.
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ІЗ КРЕТІ/І.
Дїяло ся се 1890-го року, коли я перший

раз навістив сей остров. А нагода була така:

Був собі чоловік, жив та умер і похорони
ли ми его на Кретї.

„Був дїд Монька, мав ся з легонькашє
Казка.

Казка, та не цїлком.
Се був мій товариш і плавали ми разом на

однім суднї. А що то значить ›плавали«, розу
міє достоту лиш той, хто сам ходив по морю.
Ми вертали ся вже в Европу.
Порт-Саід, се нїби то Африка _ а для нас

вже віяло Европою по довгім бурлакованю по

›чорних земляки Се вже майже дома.`
-- Слухай, товаришу, _ каже він до мене,- я вже післав телеграму до дому. Мама і се

стра приїдуть стрічати нас. Я тебе познакомлю
з ними. Сестра була ще підростком, як я про
щав ся з нею... Який я радий, який я радий!
І пішов на міст службу держати._ За тиждень будемо дома! - відкликнув

ся він до мене з моста.
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_' Держи лиш „курс- домашний та ›роби«
вітер _ відказав я єму.
На варті зробило ся з ним недобре.
Кріпив ся він, не дав ся -_ та не міг до

держати своєї чотирогодинноі служби.
Трясла єго та пропасниця, що набрав ся

єї в Африці.

Чотири дні лежав хорий.

Чотири дні? Що се? А які вони довгі, коли
сидиш при постели дорогого товариша.
Боже! Боже, змилосерди ся!

Одної, передпослїдноі ночи підняв ся він.
Очп єго заблисли.

'

Не вжеж переломила ся та зловіща хо

роба ?

Він такий молодий, такий крепкий, такий

здоровий! Всего двацять пять років._ Ах, як темно, всюди темно. Мамо, до
рога мамо! не вжеж умирати меніїд!

До памяти не прийшов уже більше. І

Над ранком закликав трубач усіх людий
на поміст.

_

Вийшов і командант із своєї каюти.
Стяг поставлено на пів машта._ Умер наш товариш, котрого ми всі лю

били; помер, не побачивши землі рідноі,адо неї
так близько. Помолїм ся за упокій душі єго!
І всі матрози, що стояли рядом на палубі,

почали хрестити ся і возніс ся ›Отже наш- до
неба на всїх язиках, кілько їх є в австрийскій
і-мпериї..
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І нарядили ми єго на палубі під стягом, а
на домовинї поставили шаблю й капелюх _ і
завернули на остров Крету та похоронили єго
там на християньскім кладовищи. І цілий полк
турецкого війска виступив віддати воєнну честь

помершому товаришеви.
А за кілька день прибули ми до дому.
Там рідні ждали повороту єго з довгої'

дороги.
Ждали _ не діждали ся.
Я мусів передати ім сумну вістку.
Серце мені стискало ся. Я, хочуневиновний,

чув ся переступником, коли застукав у двері іх

мешканя, щоби передати ім сю вість.

І звов я на Креті.
Пішов я на християньске кладовище, що

би помолити ся на могилі товариша і вінець
там положити.

Все на сьвітї проходить...
І вінець мій дурниця _ і молитва моя не

вірна пустиця _ се лиш спомин товариша.
Усі ми ›прах«, як стоіть в Письмі сьвятім.
А поруч могили моєго товариша стоять

нові могили.

›.Іоііапп Кгаіј, Ссігсііег (Іеѕ 87 Іпіап'сегі-е

Ведіъы _ ›Николай Гринченко, рядовий жито
мірского попка: _ ітаких могил із написами
і без написів стоіть тут поруч пятьдесять, коли

не більше.
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Усї вони померли в силї віку.
І за ними плачуть сестри і матери.
За що? по що?

Европейский концерт!
А що дїеть ся у нас дома Ь на нашій

рідній земли?

›Видиш скалинку в оцї ближнього твоего,
а бревна в своїм оцї не видишє.

Канеа, 18. грудня 1897.
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УВАГИ:

Порт Саід, пристань над каналом Суезким _
гл. повисше. в увагах до Єгипту.





Куди сїялись руські пости?

Із 1864-го року, в памятної війни о Шле
звик-Гольштайн, _ коли то Бісмарк так славне
піддурив Австрию, щоби в 1866-ім дати їй за-

плату, _ списав один капітан ґенерального шта
бу свої спомини. В характеристицї австрийских
полків говорить він про Русинів:
›Чудо, що се за материял _-ті руські пол

ки! При добрім проводї сьвіт із ними добувати
можна!... Руський вояк не вважав на смерть. Упав
тут, упав там добрий товариш, а сї, що лишили
ся в живих _ горнуть ся в лїнїю. Усе йде, як на
ретязци. На кронавім побоєвищи сї руські вояки

поводять ся мов... на майдані вправ перед ка

сарнею...

В і8'78-ім роцї після турецко-росийскої вій

ни питали Українці одного' генерала-командира,
свого земляка, чому то він так нищить украінь
скі полки, посилаючи їх на самі небезпечнїйші
місця._ Таже у вас, ґенерале, е богато Калмиків7
Черемисів та иньших инородцїв, про яких би о
статочно й байдуже, е у вас і ›коренних русских:
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доволї, ~ чомуж ви, скажіть,'так нївечите зе
мляків своїх?- В тім то й дїло! _- відказує ґеверал. -
У Українцїв і характер, і розсудливість, і голо
вно - темперамент. Другі лїзуть та лїзуть без
тямки і памяти... Де йде про дїло зухвале, - там
не обійдеш ся без людий самосьвідомих. От як
ми переправлялись через Дунай. ›Ану-ко, хлопцї,
затягвїть пісні!... Валиі: І повалили з піснею
на устах, із завзятєм в очах проти немивучої
смерти...

На Шипцї1) стоїть каплиця в честь ›погиб
ших русских салдатовє. Лежать ітлїють їх кости_ і нїхто не знав імени тих, що принесли своє
житє в жертві за .....ну, за ›велику ідею русского

патріотизмає. .

Лиш один з україньских патріотів, - ко
трий в пориві свого патріотизму навіть сховав
ся'за псевдонім, звеличав ті пеповинні жертви,

україньским віршом ›Шипка«.

Вартнїйший памятник виставив усїм тим

неповинним жертвам усяких патріотизмів росий
ский маляр Верещаґін, присьвятивши свою ›Та

мерлянову могилу« з людских черепів: ›всїм
минулим, теперішним і будущим великим заво

йовникамє.
›А на Шипцї все спокійноі< - підписав

Верещаґін кровавою рукою иньший свій образ

представляючий мужика-салдата замерзлого в

снїжній метелици, а все таки з оружієм на плечи.
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Зібрали добрі люди кістяки з побойовпща
під Маджентою та Сольферіном2), щоб не валя
лись по земли, і поставивши в память тих жертв
каплицю, розмістили на полицях у мавзолею

черепи і кости тих, що через ›патріотичну по

лїтикує були собі ворогами, а тепер 'спочивають

у суміш, у приязни рука об руку, або рука з но
гою чи черепом, _ як попало і як подабає до
брим приятелям, _ Французи, Італіянці і всі
народи австрийскої держави!
Один череп, здоровий, крепкий, так і види

вив ся на мене. Білі здорові зуби _ так і вид
ко _ призначені на те, щоби жувати хліб Бо`
жий, що єго заробили мозолистими руками._ Здоров Грицю! _ відозвав ся я до
него. _ Дай Боже здоровля, паночку! А як вер
нете до дому, кланяйтесь там моїй Парасцї!_ І Палагнї! і Марійці! і Дзюнцї! _ обі
звалось нараз зі всіх кутків, з усіх иолиць.
Івсі черепи видивились на мене своїми

ямками-очима якось так сумно, що я ве стерпів.
Мене щось сціпило за горло. І я почав, як ча
сом сьвящевик з амвони і тим самим тоном:_ Ви сповнили свій обовязок, обовязок
чести, _ ви боролись за ідею - і т. д.
Черепи мовчали.
В книжці для розбудженя чувств патріоти

чних серед вояків стоіть: ›Капраль Кравчук ки

нув ся серед граду куль на знамя француске і
з пожертвовавєм свого житя здер єго, а наткнув
на те місце прапор австрийский. При тім був
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ранений. За сей учппок відзначено его золотим

хрестом заслугис.

Серед синої Адрії стоїть малий островецьз),
памятпий з послїдної війни австрийско-італїй
скої и 1866. роцї. Там адмірал Теґетгоф побив

далеко сильнїйшу фльоту італїйску. На малім.

кладовищи стоїть мраморний лев на памятку по

біди і яко надгробний камінь для погибших. 'Гут
полягли _ стоїть на камени _ Василь Кищук,
Іван Хомяк, Петро Клїшевский... і богато иньшихТ

котрих імен я не затямив. Земля вам пером зе

мляки-молодцї!

В 1840-вих роках, коли то усюди в Европі

розбудив ся дух національний і більше або мен

ще глубоко пустив коріня в полки австрийскі,_ на Італїянцїв спуститись не було можна. Вони
так і перебігали в ряди партиї національної. В

морскій службі австрийскій не стало офіцирів,
на котрих би спуститись було можна. Тоді то

головно-командуючий ґенерал Дюляй (Єгупіаі)
пригадав собі на капітана морскої служби у від

ставцї _ на Івана Кудравского, котрий ще в.
1830-их роках на чолї австрийокої ескадри очи

стив грецкі порти від нападу піратів. І Кудряв
ский не завів покладеної в него надії. Він звя
зав в одно знено всїх своїх офіцирів і иа чолї
своєї ескадри завдав богато шкоди Італїянцям;

Про себе в своїй автобіоґрафії пише той

Іван Кудравский: ›Я походжу з України, з ко
зацького роду. Мої предки служили при Полтав
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скім полку,..« іт. д. _ Предки плавали на чайках
по Днїпрови та по Чорному морю, а їх потомок,

австрийский адмірал, пійшов на нагінку на гре
цких піратів .та італїйских націоналів. і :. У -І

¬

_ _ _ _ ___-Ї?Цфі'ТҐЁ-Ж-'Рч
,'1Їак то служили ми вірно та щиро-і бились

за всякі ідеї. -Нозаки _мала~дци_«,д 'гнціітепівсііе
ВеВ-ітепгеп _ щудо, що за материали _'так
лящить з усїх боків.

І 'І _

_ А дослужилисі. ви до чого для самих
себе? _ питає мене Американець, котрий зво
дить усякі ідеї і пориви на практичну основу._ Та _ відказав я _ думали ми послу
жити й самим собі. Увесь нарід устав був ва

свої принципи і думав устроїтись на широку но

гу, щоби великій верстві народу жилось добре.
Знялось повстапє широке, якого ще не було
видати...

`

_ Ну, кажіть дальше! - зацікавив ся Аме
риканець._ Ми собі вибороли були свободу, чужина
з краю забрала ся, і...

^

_ Ну? _ допитуєсь у нетерплячц'і Амери
канепь._ І завели у себе знов Статут шляхоцкий,
той самий закон, против котрого воювали..._ Козюз'і по заслуз'і! _ замітив Амери
канець, розумієть ся, по американьски.

_92>@е _

Листи в Чужнни. ІЗ
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и<ГМРУчокј~ы
.. п

ернув я з Пекіна.
'І ~

__

І ^ З

Мій ›профатин« .Юре вичистив Умою каюту
на диво! . Розмалював на біло а всї пряжкиі
мосяжні клямки сьвітять

4

якпзолото. По 'стінах

порозвішував миски і тарелї і увесь той япань

око-китайский крам,`який назбирае собі всякий

моряк у своїм бурлакованю. Дивлю ся _ а в
кутї коло умиваліїника стоїть на помостї моя

найдорожша _миска _ ›справдїшний_ сацумш,
як мене безпечив Китаєць, беручи великі за неї
гроші, _ а в тій мисцї пісок._ Господине, та то я для: ›мачки«..._ Якої мачки?

І_ Та я був. на березі і найшов малого
котика..

І

`

у У самім кутику на моїй постели сидить,
скорчивши ся в клубочок, мале котятко і ди
вить ся на мене сїрими оченятамп, як би бла

гало помилуваня.
'

А на дворі дощ і вітер і мрака.-. __ Нехай! _ кажу _ тілько щоби нїякої
нечистоти тут не було...
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_ Прошу пана, оно таке чистеньке, _
хвалить Юре, _ та й ось піску я приніс...
Оттак то приймав я собі в комірне жиль

ця в свою малу каюту.
Погладив я котика по головці й по хребті

і так начало ся наше спільне житє.
Котик був сїренький з чорними бровами і

чорним хвостом. _

Сидить він клубком на моїй постелі і все

слідить за мною очима. Не вірить мені, азият

ске сотворінє...
' '

Увійде Юре в мою каюту, а котик зараз

зіскакує радісно ідавай ласкатись коло єго ве
лнчезних ніг...

_

'

Любив я свого кремерного Дальматинця.

Щире і добре серце було у тих широких гру
дях. Та й плавали ми вже із собою довгенько,
а плаванє _ то велике слово!_ Як назвемо вашого комірника? _ пи
таю єго._ ›Мачка«, господине.
Мачка то по вашому кождий кіт. Назвім

єго Мручкомі
'
Наш котик уже зачав був мурликати мру

мру на велику радість Юра. Так остав ся він

Мручок, хоть Юре звав его дальше ›Мручка«
замість ›мачка<. ¬

Плаванє було довге: дні проходили і міся

ці минали. Із-Мручком ми стали добрими при
ятелями. МруЬ'мру-мру _ так і ласкав ся він
коло ніг моїх.

'

Пишу письмо до дому.
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›На морю дня... Дорогі мої!...
. Мручок вискочив на стіл, ласкає ся та ди

вить ся то на мене то на зачате письмо._ ›Мру-мру-мру _ пішли і від мене по
здоров до дому... я ж твій приятель Мру-мрут:
Вже більше, як двацять день минуло, а я

не мав 'звістки з дому. Тай почта іде сюди два
місяці.

Якийсь біль, наче предчутє яке погане сці
пив мене за серце.
В офіцирскім сальоні мені не сиділо ся...

Пійшов я у свою каюту, засьвітив сьвітло, у
зяв книжку з полиці тай став читати. Стрічки
мигкотїли перед очима _ я видів букви, та не
розумів. нічого Очи закрили ся, голові сперла
ся на руки і думки 'полетїли до своїх рідних, у

рідний край.

МрУ-Мрі'-МрУ--

Мручок царапає мене за чоботи, увагу на

себе звертаючи.
Щось тяжкого мов камінь звалило ся ме

ні на груди.
Легонько вискочив мені Мручок на коліна

і ласкає ся і мурличе.
МРУ-Мрт-Мру-Мрі--~

ж

>
і<

>
і<

На дворі студїнь. метелиця. Усі вікна за
шибло снігом.

А в пекарни так тепло, так мило. Бабунн
все ще суятить ся по кухни, даючи всякі госпо

дарскі розпорядки.
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Я на тапчанї коло старої Анни, а вона ме
нї казки шепотом росказуе. А кіт, великий, сї

рий, щирий мій приятель, коло мене мурликає

іИрУ-МрУ-Мрк-
`

" _ Дїти! час вже спати! _ відзпвае ся
бабуня.І _ Йдемо бабціо!_ ›0тче-наш< діти!_ ›Оце нас, ізе еси на небесїх...«_ Бабцю, я вже ›Вірую« знаю! „Віруіо во
единого Бога Дерзителя при Понтійскім Пи

латї...«
_ Бабцю, правда, що Николка буде в не

дїлю на всю церкву ›Апостола« читати?

і
_ Буде, він ужев шкрлї вчить ся, він у

же великий.
'

_ ›Дай Боже здоровля дзядзьови і бабцї
і таткови і мамц'і і менї дай Боже вирости і

бути добрим і послушним хлопцем _ амінь!<_ Бабцю, а можна менї котика взяти в
ліжко?- Спи, синку, спи!
Славна школа була в Яворові, там на гор

бочку коло церкви. Усї вуйки і тїтки кінчили
в вїй науку, а тепер пішли туди і внуки.

Ціоцюра звав ся пан учитель, а мав довгі,
звисаючі вуси._ Вуйціо, а у мене будуть такі'вуси?-_ Будуть, синку._ А чому у дїдуся вусів нема?_ Бо дідусь дзєкан.
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'

ЗБуки-аз-ба, буки-ав-ба, бабамїіутили ся ми
і на крилосї в неділю витя галиї тоненвкимігіі^ голоса
ми штудерне ›Іже Херувмид. А по'сііуяєбі Божій
кликав нас дідо до себе і даваавам по крейцарю',
за те, що добре с'ьпівали в'_ Церкві, амі<і~складали
ті крейцарі коёкдийду'своюїскарбонкуЇ

›

_ А тепер, діти, _ каёке дідо, ходїть сьпі
вати ннакшоі! " 1` ї Ы' її`і

І ми сьпівали тую діточу пісню "›як 'женив
ся воробецьы.

' -
14
і" ` *

ь
'

_ Дзядзю, а заграйте нам ›заячика!
І дідо брали скрипку та~--грали,~.^як то зая

чик по полю скаче¬,1уякстрілець его' пострілин
як заячик плаче _ _ _ _ _ _ _
Настав тяжкий рікм Прийшла тяжка сла

бість і смерть і 'голод на ілюдиіі.
' ' ` `

_

Перед їґанком натонпило ся народу _ му
жиківІ і жінок, а всі вихудлі' їі бідні- 1і Інещасні.
Дідо роздавали людям ›запомогуг.

` ' '

'

Школу заперли, і зі школи 'на 'горбочку
коло церкви зробили трупарню.

'

А ми хлопці такі раді, що інколи нема! З
Іванчиком бігали пасти худобу, “у Цигана грали
на сопівці, і потік гатили, і нерестьїловили.
Сад у -нас був вели-кий. Бабуня сама ро

звела его... Повилізали ми на дерева і давай

зривати незрілі яблока!... Дїдо' покарали мене_ на нитцї до стола привязали... Се була пер
ша і послідна моя кара.
У тяжкий рік умерли дідо і умер наш ,у

читель Цюцюра.
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.- Мене віддали до школи у сусідне місточ
ко` Іва добру станцию дали, і одежину справи
ли іїчеревики, що моі,,до чобіт непривичні но

ги дуже тиснули. ,

_-Ту спіоріе, гу сііаіпіе!_
Чому яхам?І ти сам хам!

_.Ту ро роіеіш тііе _птіеѕи! А

Се була перша гірка і болюча капля ›ци

вілізациї...иг . . ,

А цивілізация йшла дальше пішло й

житє.:. . -і .
'

. МрУ-Мру-Мрг-~- і- і

Атепер я влаваю по Індийскімморю! у
___ * у

Приїхали до порту, дістали; почту.
В газеті. стоїть між новинками:

'_ , -Аёпокоіла ся в Бозіправедна і щира руска
женщина Мария Магдалина, окружена своїми сина
ми, доньками, внукамиі правнуками... В. і.у п.!«

І письмо було до мене з дому, . _
›Бабця~умерли та й Тебе згадували перед

ъсмертию. _Казали: Два внуки були у мене, ко

трих я любила найдужше, та один тепер десь у

_Босні, а другий, Бог знає, де плаває -та по якім

морю..;- ; І

- МрУ-міпгМрУ-¬
- Ціле житєтак морочить ся і крутить ся,

як той безконечний коловорот... І яка ціль-єго ?...

_@%%@_і



Масковий баль.

Сонце жарило, дарма, що се були мясниііа.

_ Се мясницї в Порт-Саід. _,

_ ; По; вулицях товцить ся народ, маски швен

дають ся то пішком, то в бундючних каритах,

запряжених чорними арабами. Чорноокі і біло

окі красунї в повозках кидають очима і не жа

лують тих -своїх поглядів. Вони-ж дами ›на

показу. . _ .

Порт Саід _ се не місто, се не оселя, се
.лиш прохід, базар.

Їдеш в Африку, чи в Індию, чи в Австра
лїю _ се перша стация щужого сьвіта«. З ›чу
жим сьвітом< треба повнакомитись, а -на се є

тут Арабки, Абессинки, Муринки, Гіндуски _
_чого душа забагне.

'
.

Вертаєш ся назад по довгім бурлакованюпо
чорних землях _ то Порт Саід знов перша ви
сунена етапа до старої Европи. Тут є Іспанки,
Француски, Англичанки,Мадярки і все, чого ду
ша забагне европейска.

«
,
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Недалеко перед опівночию засіли ми за

-столом в ›Е1(Іога(10<.

Товариство наше складало ся з ›чисто

|кровних Европейціш. Були два Англичани, два
(Голяндці, один Француз і кількох пасіопе ›Ав

~стро-Угорців<.

Гуторили ми між собою, як народи після
`

вавилоньского ъстолпотвореніш. Була північ,

шампандьскеґ -карі аочи- экіночі _,лерке поро. І-ї д ,

зумінє!
З горда дивились ми ››Европейці-джентлє

мент на наііуеѕд) Ыаііуеѕ _ то дрянь, зволоч!
А до тоі зволочи вже по' праву уродженя нале
экать всі чорно і -жовто-шкірі _ Неґри, Араби,
Тіндуси, всі Левантинці і Мальтийці, навіть Гре
ки, а 'по части й Італіянці. -'

` ` '

* Ческа музикаІ грала европейскі танці. Жі
ночихдмасок збиралось все більше. Жінки всю

ди майстри в стидливім відкриваню і в безсти

дливім закриваню. В Порт-Саід процвитае ввід

жриванєм
Наш стіл заховував ще ›благородний джен

тлєменьско-европейский тон<, дарма, що шам

уп'аньске кружляло і кождий з нас мав праворуч
~і ліворуч весело-щебетючі уста та блискучі 'очи

тарних масок»_ СеніІетеп, У ргороѕе іо віпд` ѕоше
тіііпё'! 2)

'

_ Ыопѕ сііапіопѕ сііаспп ѕоп сііапѕоп! з)_ Вгпсіег, Беіпе ЬіеЬе Ііеіѕѕіѕ?_ Уоп тпѕі; Ьеё'іп ту (1агІіп§!-4) _ обер
інув ся Англичанин до своєі русявої сусідки.
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- 7їВона засьпівала': І -' г
`

..

1 '
'Ой я люблю Петруся,

` '
-мз

'Тай сказати боюцся! ~ ' *" "'1
Ой біда не Петрусь --

`

і
Біле личко чорний 4вус'!_ Уопѕ Ісо'ппаіієѕіеі/Ёсеііе, таѕстпеїїдї) _ пи

таіосвого сусіда,І що' івже їдовшийґчас іживе
в Порт-Саід. И` ~ і

А

' -
' _ Раз (ІЦ-голі! -їЕііе 4пе ігечпепіс' -раѕ Іеѕ

(Ііуег'сіѕѕешеп'сѕ рпЫісІпеѕ...2) --'¬ї
" '

Прийшла черга на мене.

Ой зійди, зійди ясен місяцю
1'

'

Як млиновеє коло _
Ой вийди, вийди серце дівчино
Та промов до мене слово...

Вона звела на мене очи, вслухувалась, мов

би собі що пригадувала, зн-яла ся з місця і_ про
пала між глотою масок.

.*

До порту прибуло судно ›русского добро
вольного флота: на імя ›Саратов« з новобран
цями і з переселенцями у 'Амурский край.
Взяв я арабску лодку і поїхав туди.
Сотки здорових, кремезних парубків суяти

лось на помості. Себув час полуденку. З кухні
роздавали кашу '_ розносили єі в великих бля
шанках. На помостї прикучнуло яких десяток

кремезних парубчаків, хрестилось широко два,

три або й десять разів, а відтак кождий сягав

у спільну миску своєю ложкою, що єі мав за
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холявою. Богато з новобранцїв було у салдат
ских сїрих шинелях, а ще більше в різнородних

народних уборах. Червоні та зелені сорочки, за

щінкані через плече, високі жовті, чорні та чер
воні чоботи або і личані ходак-и, а на богато

головах первовзори ›Мономахової шапкш. Се

були рекрути, що їх везли до східної Сибіри.
На самім переді судна розтаборились ро

дини переселенців. Старі мужики сиділи похню
пивши голови, жінки з дїтьми при грудех ледви
ледви не плакали; лиш малі підростки бігали

по помостї, борикаючись._ Мамо, мамо! А дини, чорт іде! _ за
кликнуло нлаксивим голосом мале хлопя і ви

тріщило свої вогкі оченята на півголого хлопця
Неґра, що нїс на голові кіш з помаранчами.
З Неґром ступала елегантно одягнена мо

лода жінка чи дівчина._ Не бій ся, не бій ся!_відозвалась вона
і всунула хлопяти в руки помаранчу._ А звідки ти малий?_ З Вербівка... А он мої батько сидять...
Сидїв там не лиш один батько, а було їх

богато, що їхали з Полтавскої та Чернигівскої

ґубернїї эв сьвіт за очи< _ на Амуру та Ассу
ру хлїба шукаючи. ~І всіх їх щирим словом по

тїшала вона, ся добра панї_і жінок і мущин зе
мляків, а дїтям роздавала овочі та колачики. Лю~
бов до людскости то се, що держить сьвіт увесь...

_ ` Я подивив ся на сю паню. Наші очи зу
стрілись. Я хотїв еї щось запитати _ питанє
стояло на язицї, та язик не шевельнув ся.
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_ Якор знимають! Всі, що не приналежать
до судна, на беріг! _ кричали на помості ма
трози.
Моя лодка стояла при східцях.

_ Ходіть до мові лодки! _ предложив я
їй своі услуги.

. _ Спасибіі!

Я рішив ся._ Ви вчера сьпівали ›Петруся«?
Румянець виступив їй на лице. Їй стидно

було за ›Еі(іогасіо« і ще більше стидно за сей
евангельский вчинок на помості ›Саратова«.

›Маруся Федоровна, дочка _ _ з Київ
щинш.
А! стара казка! Нещасна любов... розгніва

на родина... утеча з дому... треба добувати ку
сок хліба і т. д. і т. д... Шевченко змалював нам
свою ›Катерину<...

Маруся Фздоровна тепер (іеті-топсіе в

Порт-Саід.

В грудни 1897.

___-_



'ьугвіА гигг'ры..
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1) Ыаъіуеѕ (чит. ›нетівс-) називають Англи

чане в своїх- кольонїях заевро'пейскиґ- місцеву
людність в прот'инставленю до Европейців.

2) Панове, я вношу засьпівати дещо!
^

З) Кождий з нас засьпіває свою пісню!

і) Ти мусиш почати, моя люба!

1) Знаєте сесю маску? А Р

2) Зовсім ні! Вона не заходить до льокалів

публичних. _ і - і



›<. і: '.: т ы. гііїї іт эдт 'ї і!

.,,;. __; `Іі..,у,_. І І і цц і'

Із .- гір
*

(Одна картина'в подорожних споминів, списана'по поводу~
депутациї у-Відни).
› Ґ/І . . . . _.

Передня слпвоц. _ . . 'і
Там у'Гімаляйских горах живе -собіІ наро

дець. 4Сіккім звуть ся вони. Живутьпоісей- та

.„.,,

по той бік гір Гімаляйских. По-сїм боцїчисляті;`
ся вони підданцями Етргеѕѕ оі' Іпсііа, по другім
боці вони підданцї царя китайского.І

11' Віри' “вони буддїйскої. ~Мають свого _ як
би'то сказати, папу в городї Ласса '(иісля ан
ґлїйских карт` Ыіаѕѕа). Всї Сіккімцї- узнають
его головою церкви буддїйскої. В давні' часи

був він вибраний владикою
_- заступником1

прав сіккімскогоі'народу. Ті часи вже минули, а
все-таки соку-'таку власть він маеД Звістно-ж

,,_Тііе сііпгсїі апї-'сііе ѕууогсі гпІеѕ сІіе ууог1с!“ ка

-жуть Англичани
_ Кгпшшѕіа'і) -ппсІ Ѕсііууетг Ье

'Ііеггѕсііеп (Ііе Щеііїкажуть І-Іїмцї, а по сіккімски
скаже ся: пани тїшуть ся, а мужиків хребет болить

Початок.

Настала раз бучау в анґлїйско-індийскій, ім

периї.
'
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Сіккімці народ цікавий, жвавий і головно

ретельний. Кому віру заприсяг, слово сьвяте дав,

'то й додержить.
Коли я їх бачив в Гімаляйских горах з о

селедцем на вибритій голові, в широчезних шара
=варах, нагадували вони мені козаків, котрих я

не бачив, а лише а образів знаю.

Уісегоу (віцекороль) анґлійский пустив уні
версал: „Чиню усім козакам і посполитим кож

дому з осібна відомо... Вставайте хлопці! ратуй
І'ге державу! (2пееп (королева) оі Епдіаньі, Ігс
Іапіі апсі Етргеѕн оі Іпіі'іа“.
Встали, ратували. На варті навіть стояли

у “Ііпсіѕог-і. Кажуть, на иньші реґіменти годі
було спустити ся.

Середина.

Роки минали. Инакші часи настали, инакші

лорндки. Торговля і промисл почали процьвітати.

«(Так стоіть в Асіэѕ ої рагііатеш).
На виставі, котру устроівІ „край“ та котру

відвідав сам Ппке оі ШаІеѕ, показав ся ясно

усему сьвітови поступ, культура і цивілїзация.

Однак мужикиСіккімці не йняли віри сему
„процьвітови“. Їм стало тісно. А треба ще знати,
що мужик сіккімский на поживу дуже умірений.
Бараболя! бараболя! бараболя! Добре ще, що ві

.ра іх буддійска наказує богато посту, так вони
постать, постять аж курячої сліпоти дістають.
Між ними пійшла цутірка, що там по тім

-боці Гімалаїв дає цар китайский землю з ліга

ми, пасонисками і всякими достатками, та _ще
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й людий добрих закликає. От пустили ся Сік
кімці у той рай блажений, притьмом пустили
ся в обітувану землю тураньску.
Зачудував ся сьвіт! „Та як же з під лібе

рального правліня, із під законного скиптра, із
під конституциї (у Сіккімців є свого рода нове

виданє конституциі) та у ярмо китайске? Се не
можливе! се інтриґа! се вовяє іаеІ-ами китай
скимиі" .

Ловлять Сіккімців по горах, по вертепах,
ставлять перед суд. Судять та засуджують за

головну зраду §. 1892 кодексу карного. _ Мені
росказував один судия, котрий мав діло з сею

справою, що раз привели перед суд жінку, зло

влену на горячім учинку втечі. Переправляла ся

через річку граничну з троіма дітьми _ злови
ли. Перед суд з нею! Вона тремтить, плаче, діти
на-пів голі ридають. „Хліба дайтеі'і просить.
„Я _ казав мені судин під секретом _ пустив
єї на волю, хоч провина утечі була ясна як на
долони, лише наказав строго, щоб єї дати під
надзір, аби ще раз не втекла“. Але се тайна.

Таких тайн я знаю більше, лиш не сьмію рос
казати, бо повірено мені іх під словом чести.

І стало спокійно. Мир і благодать!

„Тяжко жить на сьвітї, а хочеть ся жить“_ роздумують Сіккімцї за своїм поетом.
Не можна в Туран _ давай за Океан! На

„нашій не своій“ землі вже жити годі! Ще й

плакати не дають! Все оно, де пропадати! Не

мож у Туран, давай за Океан!

Листи з Чужинп. . 14
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Зібрали ся на раду оставші Сіккімцї. аНу

жда! нужда! нуждаі< Тілько й бесїди було._ Ідїм до Опеєп _ до вашої матери! _
загомонїло з одного кута._ Ідїм, ідїм! _ відгукнув ся увесь збір
Най матїр згляне ся на нас бідних. Уісеі'оу на

клепав на нас... Самі йдемо до матери та роска
жемо, що нас болить, що нам щемить у серци,

що нам жити не дає...
І вибрали сердеги з поміж себе послів, та

вибирали цїкавійших, щоби, мовляв, не застра
шив ся перед маестатом та щоби усе достоту
росказав, як і що.
І стало ся чудо невидане! По вулицях сто

личного города показали ся чубаті голови, ши

рокі шаравари, опанчі і клепанї _ та все круж
ляли коло королїнскої палати._ Оттут живе наша матїр! Побачимо еї
ясне лице. Завтра пійдемо та все роскажемо.

, Конець.

Тут усего по порядку росказати годї, бо
вісти суперечать одна другій.
Одно лиш певне, що вірних Сіккїмцїв не

впущено до палати. Не то до сїний, але йу двір
не пустили. А вони сердечні так щиро надїяли
ся, що хоть у вікнї побачать ласкаве обличє сво
еї матери. Лище щось пятьом людям дали дозвіл
явити ся у неї з чолобитем вірнопідданих Сік
кімцїв. Та ще росказують що матїр анї словом
не розпитала їх про житє-буте, та ще й докорила,
особливо тим, що були із жрецїв буддїйских.
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В тімдїлі відомо лиш те, що Чісегоу, по
боявши ся о себе, поспішив чим мога скорше

перед обличє Єі Милости. Можезнов що накле
пав на Сіккімцїв! Вже-ж милійша своя біла ко

жа ніж кожа Ыасішіап-ів _ чорних мужиків.
Напевно-ж відомо ще лиш таке: Один із

головних радників, той, що орудує грішми взя
тими з Сіккімців, поганьбив іх таки `на добре:
›Ви сякі-такі сини! звідки ви гроший набрали
їхати такі сьвіти?!< А коли бідні Сіккімцї бо
жили ся на свої чуби та на латані опанчі, що

поїхали за своє та що у них не-то іаеІ-ів але й

апаѕ-ів нема, то він відгукнув ся на них: ›А

все таки у нас гроші е, коли робите собі такі

прогульки... Ви богачі! Я вам покажу! Податки

на васі" _ і лопнув дверми.
На сім справа скінчила ся.

Роѕ'с ѕсгір'снт.

Не вже-ж скінчила сн?!

Подаю ще кілька заміток, слів і думок, які

мені удало ся захопити з уст вертаючих Сіккім

ців. Метушня і гамір був великий. Тяжко було

все зрозуміти._ А що-эк то ми? чи ми піддані другої
кляси? Нас лише чорннть, нідозрівають, гань

блять... Чи то має бути метода до впоюваня

в нас вірнопідданчих чувств?_ Пст! тихо! мовчіть! В серце заховай со
бі кождий те, що думаєш...
,,Малчать... по сему бить“

_ то лише в
царстві тураньскім! У нас конституции.
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Тут счинив ся страшенний гамір._ Пст! полїция! поліция!
Потім знов:
_ На яку нам тепер ступити'?
_ Чим гірше, тим ліпше. Чим дужше 'нас

тиснуть, чим тугійше нам стане, тим ліпше для
нас. Полова відділить ся від зерна. Останє ся

сама криця. Криця... зуби... Від'ідай ся!_ А як і крицї не стане?_ Так пропадай! Котюзі по заслузї! Коли
не вмієш жити, так загибай!

Потім знов:
'

_ Ліси, пасовиска, _ відозвав ся з кута
котрийсь мужик Сіккімець._ Так, так! більше простору, більше во
здуха для мужика і мужицкоі праці.І Се оклик,

під котрим нам лучити ся та не спорити про
марницї..._ :.Іпѕіісіа іпшіашепіпт ге§погпт<< _
читав я па воротах королївскоі палати._ >Сегесіііі§1<еііѕє то оклик і нашого Уі
сегоу._ Був дід Монька, мав ся з легонька, че
рапяна хаточка, капустяна шапочка _ ладна се=
байочка, чи ні?
_ Ыіттѕі Біг шаѕ, ѕо Ііаѕі: Ви шаѕ!
Тга-Іа-Іа! ъга-Іа-Іа!



На березі' прпппкого моря.

Сидїли ми на верандї готелю „Ѕїеіапіе“
в Аббациї, глоточками попивали чорну і курили
циґаро, як яло ся усїм джентлеменам, що скін

чили свій обід.
Чи завважили ви сю дуже важну річ, як

_то жолудок впливає на цїле єство чоловіка?

Ви самі бачили, які ті усї панї і панове

мовчаливі перед обідом, звірюкою динлять ся

один на одного _теперже, після обіду які всї при
вітливі і гуторливі!
Пригадав я собі, як то раз одна молода

а дотепна панночка вказала менї після доброго
обіду на одного молодого панича._ Дивіть ся _ каже _ сей паниччосьвід
чив менї за обідом свою любов.

`

_ Поздоровляю з заручинами!
-- Нї, не се! От що я ему відказала: ›Ко

Али ви се все, що ви менї тепер кажете, повто

рите завтра натще серця, тодї я вам повірю, а
поки-що я принимаю ваші слова за наслїдок
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обіду, ясного сьвітла, гарних дамских туалет
і т. д.

Після обіду сама пора до ладної приятель
скоі гутірки, або до того, що Німці звуть Віег

роіііэій.

Нк-раз по-при нашу веранду проходили

ново-хрещені православні Кобурґскі принци
з Болгариі.
По приятельски, як се личить добре вихо

ваним джентлєменам, ногуторили ми про справу

болгарску і рішили єі.

_ Високоуроджені князі грають на народах,
мов жиди на біржи, _ відозвав ся мій сусід. _
Се свого рода АІІіапсе іѕгаёіііе іпіегпа'сіопаіе.

Сегодня Болгарии, завтра Анґличанин, або Русс
кий або Німець...
і _ Но-но! _ відозвав ся спортсмен, - се
вже дивно в тій здемократизованій суспільности
Усяке мужиче держить себе за рівню найвисшим

расам. Між кіньми, між псами, між усякими жи

вотинами уважає ся на расу, на походженє_ лиш
між людьми ні! Кажіть, що хочете, а Кобурґ'и_ що так виражусь по спортовому _ то араб
ска раса. .

_ Правда, правда! Усюди, де лише треба,
дають вони ргіпсе сопѕогі-ів.
Слово А11іапсе упало.
Ми рішили, що в Польній без сумніву жи

ди пролялп неповинну кров християньску. Шуль
хан-Арух для жидів закон, а не наша христи
яньска мораль. ›Не сьмій споживати падлину, але
коли чужинець застучить до твоїх воріт, то
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можеш єму падлину даром дати або і з кори
стю продатик._ Читали ви бесїду Шнайдера в парля
ментї австрийскім ? Цілий наклад мали закупити
жиди, але н отсе дістав відбитку стеноґрафіч
ного протоколу. . __ Справді, чому воно так, що де би жиди
не жили, усюди їх ненавидять і призирають, на
віть їхні одноплемінці Араби в Арабії та Альжи

риї? Чому ніякій иньшій расї, нінкому иньшому
народови не роблять таких закидів, як жидам?
Ні', воно щось є у тій кровавій казцї._ Ів (Іег Ваѕѕе ііеёі: (ііе Ѕсііууеіпегеі _
Шаѕ ег с-іапЬі, іѕі сіпегісі.

По-при наше джентлєменьске товариство

проходили ріжні високі гості, котрих іменами

величає ся гордовито всяка Спг-Ьіѕ'се.

Князі Долго- і Короткорукі, ґрафи Толсті і
Тонкі, польскі Надентовичі-Ословскі, вкінци ма

дярска і польска нова шляхта, котрих предки
ніколи не воювали проти Турка й Татарина, а

котрих дорога в Европу ішла через Червоне мо

ре во время фараоньске._ Чи є ще у вас, іп Роіеп, яка шляхта?_ А то раз! _ відповідаю, _ ще й яка!
Спос Ьіесіа, ідо ііос... на мужипку мошонку._ У нас там справді діють ся дивні річи.
Людий обкрадають у білий день, злодіїв увіль
ннють, мужики з біди та нужди утікають усьвіт
за очи..._ Да, да, в самом дєлє,_озвав ся русский
дипльомат. _ Кілька літ тому галипкі „христя
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ни“ кинули ся гурмами утїкати до Росиі, про
сили ся на Кавказ, навіть на Сибір..._ Так, утїкали туди. Опісля були в тій
справі карні процеси. Наші домородні панове

управителї причепили тут православіє та рубель,

(Іеп гоІІепсіеп РшЬеі, а властивих причин не

бачили. Не бачили голоду, тифа, віспи та мужиц
кої безпорадности, того плоду вікового шля

хоцко-польского вихованя, запоморочуючого ду

шу і серце. У нас, на жаль сказати, ще й тепер
у польского шляхтича мужику то ›Ьу<І!с-. А на
віть урядові сфери так споріднили ся із шля

хотскими пересудами та поглядами, що..._ Ваѕ епіэѕргісііс піст бет ууаіігеп Ѕасіі
уегііаіге... епїѕсііпісііееп Ѕіе! _ озван ся елеган
тний джентлемен. Русини мають законами запо

ручену рівноправність із Поляками; що більше;

Поляки дали їм добровільно і рускі школи і ґі
мназиї і унїверситети. Що Русини культурно сто
ять так низько, що із своїх прав не користа
ють, се чей-же не вина нї польскої шляхти нї

УРЯДУ_ Ваша правда, але не вже ж за свою без
культурність винні мужики самі? А відтак знов_ що дїе ся з 'тими всїми щирими Русипами,
що старають ся піднести культурно той нарід,

що скликають віча, що накладають товариства,
>читальнї і т. д.? Чому вони, усї ті люди в очах

удомашних верховодів шісіігиусіеіе, радикали,
шизматпки, москалї і т. д.? Або ті сьвященики?
,_ Кѕіаїіи піесіі ріІппје оісагиа, а (10 роІі

іэуііі нехай пе мішає ся!
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_ Не вже-ж? _ кажу. Чи у
`

нас буде
инакше йти житє національне, як ішло в Чехії,
'

в Мадярщинї між Словаками, де сьвященики і
лишень сьвященики на початку стояли за Хри
ста і свою бідну, понижену паству?_ Весіиіе іпасиеј! на ізо ја гесие! _ і тут
між зубами висковзнуло мому ся панови слово, ко
тре я переведу італіяньским ііоГое' пп сан. Видко,
Наші СЬВЯЩЄЕПКИ НаПСУВаЛП ЄМУ МНОГО КРОВИ...

'

_ Чи всі щирі і правдиві Русини мають
спасатись після ц. к. шляхоцко-польскоі рецепти?
Чи ви хочете, щоб ми, Русини, уважали нашу
рідну землю, нашу країну, за ВсіпсІеѕІапсІ для
себе ? Ви-ж знаєте, що не лиш мужики, але на
жаль сказати і чимало інтеліґентних Русинів по

кидає край і типяють ся упо Босніях та й по
инших провінциях, де іх пінять по заслугам...
Наша дебата почала принимати неджен

тлєменьский оборот. На візитовій карточчі сего
пана стояло: к. к. Веиігйѕііапрітапп уоп (имярек).
Музика циганьска у парку заграла имн Бу

рів. Уся публика зняла ся і сьпіваючи разом
той величавий имн, підняла протест усіх циві
лізованих людий проти насильства, деснотизму,

злодійского шахрайства. і національного гнету
Між тими протестуючими за права мужицкого

народу був і пан ц. к. староста.

Бурц-мужики так далеко, а мужицка руска
нация така близько _ _ _ _ _ _ _ _ _

Децсмбср 1899.
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По Морю Плаваючи.

В журналі Ыіпе'ссепізіі Оепіпгу, Аргі! 1897,
читав я статю ›Тііс Есііісѕ оі Епірігем
›Гуманїсти _ стояло там _ кажуть, що

~кожда нация мае сьвяте право на ту землю,

котру замешкуе.
Хто дав нациям таке право?
Істория всїх народів Европи показує, що ті

землї, на котрих вони тепер сидять, заняли вони
силою. Силою вони їх взяли, силою і держать їх_ і збруєю в руках готові вони боронпти свого
посїданя.

`

Моральне право ?!

Мораль в тім хиба така, що се обняте
в посїдане дїялось в давну давнину.
А яка-ж мораль в тім, коли яке-небудь

чорне племя в Африцї таки у наші дн'і, на на
:ших очах виганяе данних посїдачів і само роз
сїдаесь на їх місци ? Чомуж би на їх місце не
мали йти кольонїсти цивілізованого народу?
Після істориї Банкрофта було в Х\/`ІІ. сто

літю на цїлім великім просторі між Гудсон-бай



а Міссісіпі 180 тисяч Індиян. І жили вони кочу
ючи і різали один другого, витинаючи скальни.
Невже-ж плакати над пропавшими Індия

нами та розбиватись над тим, що на тих Богом
спасаємих просторах живуть міліони білої, циві
лізованої анґльо-саксоньскоі раси? Се не при
значене цивілізованих народів, щоби в імя
якоїсь химери ›пражилнсь у власній юшці:
(ѕіеууіпнґ ін іііеіг оууп јасісе) у вузких грани
цях сноіх земель, коли на величезниху просто

рах виють вовки в постати ніби-то людских єств.
А як воно стало ся, що ми, Англичане, за

панували над цілим сьвітом?

І Всяка нация _ то лиш частина людского
роду, що через унаслїдженє від предків та не

рез внішні обставини представляє з себе пев
ний стереотипний характер в кождім згляді _
духово і тілесно.

Ті мущини і жінки анґлійского племени,що
тепер, в сю хвилю ходять по сьвітї, вони не творять
ще британьского народу. Вони обовязані минувши
ніі відповідають перед будучвостию, перед сво
іми наслідниками. Минулі віки зложили наш

національний характер на взір і під впливом му
жів, котрихвеличи духа весь сьвіт чудує ся.

Народи як і одиниці _ або силою волі,
характеру культурно розширяють ся і ростуть,
або пропадають, а поки-що йдуть в зависимість,
в ›холопи«.

Се закон сьвіта.«
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Отвираю пачку руских письм, що принесла
мені сегоднішна почта з австрийскої Руси:
›На почтовім уряді в нема ще руских

карт кореспон1енцийних!< _ Плач.
›Знов зневажили рускі сьвята!« _ Слези. '
›При ававсі в суді поминули руского уря

дника!« _ Плач.
›Учителя (імярек) перенесли на Мазурщи

ну!« _ Слези.
›Кулка розвивають ся, ›Просьвіта< нї!« _

Плач.

›Жид Мошко зруйнував ціле село лихвою
і гооівкоюі< _ Слези.
›Отворилоеь жерело нафти, спровадили ро

бітників Американцїв та Мазурів1с _ Плач.
›Рускі мужики мандрують до Бразилііі: _

Слези.

Відтак знов з Америки допись:
›Наших людей ніхто не поважає, обходять

ся з ними гірш як з Неґрами та Індиянами!«
З України:
›На Поділю та на Волини забирають ні

мецкі кольонїсти землю нашим мужикамі;
›З Полтавщини та Чернигівщини мандру-_

ють люди на Амур та в Уссурийский край!«
А відтак знов з Галичини:
›На соборі зобовязали ся всі писати до всіх

урядів по руски. Зобовязались, та не пишуть!
›Хрунь (імярек) тут, перекинчик (імярек)

таміє _ Плач, слези! плач, слези!
*
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Филї колишуть судно, а машина все трр

трр-трр! _ тур-тур-тур! Прорізує море і йде,
йде на перед.

Йде машина- іде жите одиниці, йде жите
народу.
Филї шумують _ машина клекоче.
Із того гамору і з того шуму чую:_ Де-мо-ра-лї-за-ция! Де-мо-ра-лї-ва-ция!
А машина все в такт:_ Ко-тю-зї по за-слу-зі! А-бо пан, а-бо

про-пан!
В тім голос якби з неба:
_ Ха-ра-кте-рів! Ха-ра-кте-рів!
А филї:_ Ме-сІі-се сп-га ізе ір-ѕош!

*
а:

*

_ Пугу! З лугу! Хто в Бога віруе, на Та
тарина!
А тої поганої Татарви намножилось на на

шій сьвятій земли!

На нашій, не нашій...

Нашій! _ бо хочемо, щоб вона була
наша!

10. ХІІ, 1897.

_@%&@_



ОЬвнт-Вечір.

Вітер ледви-ледви виправляє наші вітрила.

Судно сунесь поволеньки на перед, а довжезні
океаньскі филї колихають нашу лушпину, як ма

ти гойдає колиску з своєю любою дитиною.
Сонце бє, парить, жарить. Підекваторияльна

околиця.

Сьвят-Вечір.

Матрози і підофіцири засуятились. Там на
,,ргоуе“ (переді) лагодять вправні старі матрози
сьвятне деревце.

Деревне бідне, із віників з прутн. Обвішали
его червоними і зеленими паперцями, обзелени
ли листєм капусти, навішали горіхів та посипали
єго клочками вати.

Біла вата нагадує нам пластинки снігу _
родинний край студений.
А тут так сонце жарить!
І в офіцирскій каюті пишае ся сьвяточне

деревце. Зеленою краскоіо прикрасили патик. На

негоу насилили ножовклі вже галузки пальм, що



224

іх взяли зо собою ще із Занзибару, начепили го

ріхи позолочені капсулями з фляшок, і пома

ранчі десь найшлись, і ланцухи папірові червоні
та зелені, і кошички з дарунками, і сьвічечки
маленькі.`

З дому прислали мені ще заздалегідь пе

ред виїзлом з Европи маленьку яличку в горшку_
Поливав я єі і хоронив в своїй каюті _ сю ві
стунку з рідної землі.

Пожовкла вона, шпильки пообпадали. Умер
ла смерічка під пекучим сонцем.

'

Усе тут гине _ лиш чоловік, він один ще
видержує і до всего приноровлюєсь...
А сестра пише мені в послїднім листі, що

дістав я єго тиждень тому назад:
-У нас на селі сніг, і санна така ладна, і'

мороз тріскучий. Страх, як ладно і весело! І ко

ники тато дібрали паристі, молоді, булані _
санкуємо ся. І бабка у нас були, і Тишковецкі.`
Так було весело! Жаль, що тебе з нами нема.._

››
І

вечері тепер такі ясні, такі веселі, і зьві

зди сьвітять....

»Усего добра Тобі желаємо з сьвятами'

Різдвяними і згадуємо Тебе і цїлуємо Тебе сер
дечно....« _

А тут так горячо!
Вечерів так милих нам тут нема. Все;

як би пересїк. Горячий, ясний день _ темна
ніч.

Засьвітили сьвічки на деревци _ і ми за
сіли до стола До сьвятоі вечері.
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А там дома, далеко, стіл заставлевий білою
скатертю. А під нею отава, а під столом сніп
соломи...

Усї, усї ми з'їхались, ціла родина. Се у нас
вже така установа, щоб се родинне сьвято сьвят

кувати у-купі. ,

І нам усім так добре, так любо, так ве
село! .

Двері з-надвору відчинились і в передсіню
дав ся чути стукіт замерзлих ходаків. І пішли
вони всі до пекарні нідгрівати свої скостенїлі су
стани. , 1 ._ Панове коляднички! _ Чуємо!_ Познимайте шапочки! _ Слухаемо!
І пішла ›коляда< наша стара гуцульска _

не після приписів догмату, а'все-таки така до
бра, така мила _ і всі ті захриплі голоси ста
рих ґаздів і всі ті лиця їх почервонїлі від мо

розу та ще з инеем на довгих вусах._ Панове коляднички! _ Чуємо!
›Дай Боже сій хаті усякого щастя, і жита

й пшениці, всякої пашницї...«
І відтак усі ґазди стали ›у круг< і почали

›плесати«.

Ой дана, дана!

З вечера до рана...
Слів я вже не тямлю, дїялось воно так

уже давно...
Але в моїх грудех заграла сімфонія на тон

старої гуцульскої коляди і ›плесу<
_ і грала,

і грала, і гуділа...

Тут слова до нічого!

Листи з Чужини. 15



І під звуком еі відголосу я переніс ся
в свої сторони. І я був у той Сьвятий Вечір
між ними.
Я був _ присягаю! Від того дня я і вірю

в телєпатию.

Колядувати почав старший брат церковний

Петро Столащук-Лисуняк. А ›плєсом< проводив
Іван Пушкар, присяжний. І Іван Паламар був
там між ґаздами, і Петро Шультис-Франчук,

що родин ся від Німця Франца Шультиса та.
вже тут цілковито пристав до громади, і Ва
силь Шкрибляк _ і моцний Никифорчук,
котрого дід, як росказують, ще з Довбушем
›ходив«ш
І ›плєс« той поважний, реліґійяий. Танець

той виводили наші сивоголові ґазди, якби Богу
молили ся.
Ієсть дві річи, що найдужше ворушать

серце людске. Се любов і віра. Длятого єсть і
танці любовні і танці реліґійні.
І я знаю, що для мене була прилагоджена

посуда за столом, і дарунки під деревцем. І там

були й дарунки від мене для всіх.

І я був за столом.
І я цілував ся з усіми і частував всіх ґа

здів, що нам прийшли колядувати.
І вийшов я з ними на двір провожати іх...

І небо ясне із зьвіздами...
'Га на небі не наші зьвізди!

Полудневий хрест не то, що наші небо

зводи.
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Ударили в дзвін чотири склянки!

Північ.

Піснї ріѕноязичні затихли.

Матроз на переді закрчав протяжно:
_- АІІеѕ 900111!
Року 1889.

_-ые _





Ми
наріл істщліультурниі.

Як то миІ всі урадували ся, коли одину
принц пануючого роду, бувши у нас у гостях,
сказав про нас се памятне слово.
Ми нация старо-культурна!
Так, так воно іІ є; За нами тисячлітна куль

тура! Ми Турків, Татар побивали, цивілізацию
своїми грудьми боронили, злучили в собі Тобі
течії: східно-візантийскоі і західно-римскоі куль
тури.
Ми нация старокультурна!
А однак...
Читав я про провідника анґлійских робіт

ників _ Вгоок здаєть ся его~імя, _ як-він
став на їх чолі та боронив іхноі сп-рави.~`Робіт
ники в парламент єго вибрали і постарали сяІ

о те, щоби він, коли вже єму - Господь дав та

такий талан, міг се робити без журби, без кло
потів о своє житє буденне. ›Посьвячуєш свій ум,
свою іскру божу для нас _ так ми даємо лен
ту і для тебеь

'



У нас _- хвала Богу т- мораль горожань
ских обовязків стоїть инакше. Для всякого чо

ловіка, що визначує ся у нас таланом, чи пи

сьменьским чи п'лїтичним, словом: для всяко
го, хто чує в собі іскру божу, ставить загал

инанші, висші -- ідеальнїйші вимоги. ›Ти му
сиш се робити, бо се твій обовязокє.
І роблять вони у нас своє дїло, роблять _

із патріотизму. У нас вопо так, бо ми нарід
старокультурний.

Зїздин Станлєй в поперек Африку, сьвіт

новий відкрив, нову державу заложив. А устро
їла ее все ґазетка Ыеуу-Уогія-І-Іетаій.

Лондоньска Тіпіеѕ держить на цїлім сьві
тї своїх ґазетярских амбасадорів. Живуть вони

там за гроші газет, сиріч передплатників.
Фе! гроші!... Унас справа стоїть инакше. У

нас усе а патріотизму. Ми нарід старокуль
турвий.
Живу я за границею, _ мої дїла так уже

зложнли ся, -- а все таки душа рада би до
раю. Своїм рідним духом хоче ся подихати...
Газети держу, журнали, щоби з них той вітрець
домашній на мене подунув...
І той вітрець домашний -- се ішропсіега

ЬіІе нашої домашної старокультурности -- вів з
кождої звіеточки з рідного краю.
›Умильно просимо (ми нарід дуже чемний,

стара культураі) наших високоповажаних перед
платників, щоби аволили вселаскавійше поспі
шитш... і т. д. і т. д. Воно як ластівочка ве
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сною у воздухах мигкотить на чолї всякої
газети.

Як то мило, як то сердечно, як то р-іднею
пахне! І канон із народної мудрости є на се:

›Хитро-мудро не великим коштом...
Позичить земляк книжки. ›Чув, _ каже,_ що вона цікава, прочитати хоче .ся<. _ ›Во

зьмі'пдч _ І пиши: пропало! Книжку дай про
читати землякони _ „камінь у воду...«
Пише раз до мене земляк _ се був один

случай, який більше треба може записати на

карб личности, а не нашого старокультурного
загалу, _ пише: ›Брате мій ріднесенькии, това
ришу любий! поможи, бо пропадаю. Халепа зло
жила ся дуже немила... Будучність мояс... і т. д.
і т. д.

'

Добрий се був товариш і щире серце.
›Чим хата богата, тим рада!* А тепер: „У

сусіда хата біла, у сусіда жінка мпла...” У ве
ликі люде він вийшов, і міністром може буде,_
у нас тепер міністрів шукають... ›А у мене

ні хатина, ані жінки-_.. Щож? не баную.

Запогребувало ся менї шось із краю рід
ного. Мале діло було: адреси одної особи менї

треба було і кілька нумерів ґазети, котрих я не
міг инакше роздобути.

Пишу до одного земляка, _ ми добрі зна
комі були, навіть приятелювали колись. Жду›
жду... І день іде, і ніч іде, і голову схопивши у

руки дивуєш ся, що _ вже й місяць минув.
Пишу до другого земляка. Жду, жду, _

не діждав ся.
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-Сгііззеп іві Нбііісіікеіі, (Іапкеп іѕі Рііісііі,
РііпйІісЫюіі: іѕі; еіпе Тпцепііє кажуть Німці. У
нас не так - ми все робимо инакше, бо ми
нарід старокультурний._ Читав я Мг. Впхізоп-а') опис нашої Га
личини, що появив ся в журналі Тііе Ыіпеіеепіэіі

Оепіпгу 189'7. р. Злив ся я дуже на сего Ан

гличанина, читаючи єго нражінє з мого краю,
але тепер, коли я сам знайшов ся в клопоті, я
з болем серця скористав з єго рецепти і нере
сьвідчив ся, що вона дуже вигідним средством на

нашу старокультурну питомість.

›Без жида ані до порога!« _ се рецента
Букстона.
Написав я кілька стрічок до Сруля. ›Треба

мені се й теі. СрульІ залагодив мою орудку і

рахунок предложив. Благодать 1 спасибіг! Тіте
іѕ топеу.
У Струлевім рапорті нема нізапевнепь глу

бокого поважаня, ні вдячности, ні иньших наших

питомо-культурних фраз, але є факти і є точ

ність. Сруль старозаконний, але новокультурний.
Мої-ж дорогі земляки все ще ждуть ›оказиі<

як було небіжка бабуня, шо лиш ›оказиєю«

нересилала письма рідним.
Давно вже, дуже давно, як я дома не був.

Ясна річ, що я відвик від рідних обичаів _ по
турчив ся, побісурманив ся _ та й вже стра
тив той наш питомо-старокультурний спосіб, як

поводити ся із земляками... Через пустиці кров
собі псую.
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Недавно тому здибав я на чужинї одного
чоловіка, що мимо

`

мого пооісурманеня таки
пізнав у менї ›малороса«. Від него учув яотсю

приказку:
А ми по дорозї йшли? _ Йшли!
А кожух найшли? _ Найшли!
А ти єго взяв?

` ` _ Взяв!
Та деж він? _ Хто?
Та кожух! - Який?
Та ми по дорозї йшли? _ Йшли!
А кожух найшли? _ Найшли!
І т. д. асі іпііпішш.
От спосіб ›малоросийскої хитростш, та

наше галицке ›не було часу подуматич, та ›се

дїло треба розжуватис, та ›хитро мудро не ве

ликим коштош, та ›моя хата з краю, нїчого не
знаю< _ отсе наші питомі признаки старокуль
турности нашої.

А саме се слово стало для мене таким не
нависним, що нїкому не раджу, кому кости ми

лі, назвати мене сим епітетом...

В грудни 1897.



УВАГИ:

*) Хто цікавий довідати ся, як Букстонів
слуга АфриканеЦь-Сомалі глядїв на нашу землю
іякі були вражіня сего некультурного неґра,

най загляне до оригіналу з лютого 1897. р. _
Прим. Авт.



Мої знайомі.
(Ескізи з колишньої рускої кольонії у Відии)

І.

Віііег у. Калина, Віііег у. Голова.

В Асасіетіѕсііе Іиеѕеііаііе читав один га

лицкий жидок _ що як всі иньші польскі та
рускі жидки поперешивались як мога скоро
в німецких лібералів _ відчит ›ПеЬег сІіе Ни
іііепепє.

`

`Жмдок говорив добре.

›Русини_казав він - стратили свою шля
хту. Руска шляхта_звісно, як усяка шляхта _
пішла туди, де лекша нажива, пішла годуватись

у Поляків. Але у -Русинів є нарід, нарід живий,

крепкий, патріотичний. Таке у него і духовень
ство, а що воно жонате, то звязане усіми нит
ками з рускою суспільностю. Не меценати, але

хлопи і попи поставили своїми крейцаровими
складками такі інститути, як ›Народний Дім«,

›Просьвіта<... та й т. зв. бурси для образованя
молодіжищє



Розхналив нас жидок! Се діяло ся в той
час, коли ні'мецкі лїберали почали щось не до

віряти польскій шляхт'і. Русинів, тих глупонір
них своїх сателітів, вони вже давно покинули,
а через невіру польского ›кола« не знали, на

яку дорогу ступити.
Почала ся дискусия над відчитом.
Бесїдник наш (з Русинів) _зазначив з істо

їриї наші змаганя до культури, до демократич
ного прінпипу, до автономії... `Щоби приблизити
ся до розуміня Німцїв, натякнув на Мазепу і

Полтаву (хто з Німцїв не бачив Мазепи бодай
в цирку Ренца?!). Але ми- сказав він _ на
рід не для Німцїв, не для Поляків, не для Мо
скалїв _ ми хочемо жити для себе. Ми готові
приступити до союза з Нїмцями _ тут він під
басував нїмецкій культурі _ але нехай і вони.
будуть вірними союзниками, а не так, як то

показує істория послїдних років..._ Браво! браво! Ршіііепе!
Потім встає молодець _ синя буршівска

шапочка на голові._ (Згеѕіаііеп Ѕіе пііг еіп “'огі, ісІі Ьіп
апсіі еіп Впіііене _ почав він плавно свою нї
мепку річ.

`
. .

Ми Русини у Відни знали ся всї лично і
могли почислитись на пальцях _ а тут диви!
і сей Русин! Ми счудували ся._ Щоби між Русинами -- говорив дальше
'той Нщііепе _ були лише самі мужики, як то
сказав шсіп Носііуегеіігіег Негг Уоггеапег (наш
руский Впгѕсіз виражав ся дуже чемно і делі
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катно), то _ нехай мені простить _ він роз
минув ся з правдою. От і я Русин_ Вііїег уоц
Калина, і сей- мій товариш Русин _ Ніїісг уоп
_І'олова, і-~от сей _ Еіііег уоп Гафенко...

МИ ОГЛЯНУЛІШ СЯ На ТИХ МОЛОДЦЇВ У СИНИХ.
-ШаПОЧКаХ._ Наші предки _ говорив дальше Нііѕїег
уоп Калина _ проливали кров за віру... ми Ві
день ратували від Турків і т. д. і т. д. Ми

горді тим, що ми _ Впїііепеп уош Асіеі. Ша
бля є, була і буде нашою девівою!
Наше товариство у Відни голосило тоді

з гордостию демократичні засади, аж тут дини!_ Ршїііепеп уот Абе! чистої' крови!
, Ми познакомили ся. Запросили їх до свого

товариства.

Руске слово тяжко йшло нашим Ніііет-ам.

Ще про звичайні речі сяк-так, але в довгих.

спорах вони ховали ся в нїмеччину.
і

Віізїег уоп'Калина був' Буковинець, мабуть.
син'православного попа, а Ніісет уоп Голова _
побуковинщений, на німецко-ліберально-буко

виньску масть перелицьований, Галичавин. Тре
тього Нісіег-а я більше вже не бачив. Належали
вони до німецкого ВпгѕсііепѕсЬаіг-у ›ЅіІеѕіа« і

з гордостию носили свої сині відзнаки.
Між собою говорили вони по більшій части

по нїмецки, дарма, що Нпїііспеп._ Чому ви _ кажуть вони нам_ у своїм
товаристві не заведете шаблюки? Шаблюкою
їм по пицї... тим Ляхам, чи Москалям, чи й Нім
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цям... Се найлїпша нідпрана! Що поможуть сно

`ри на язики ?!

Кігъег уоп Голова та Нішзг уоп Калина
взяли на себе провід і давали нам лєкциї у фех

тунку. Наші товариші почали вививати шаблю
ками і рубати ся при нагоді з нїмецкими бур
шами. І ся наука вийшла на добре, як то пока

зало ся в пізнїйшім житю._ Чому _ дорікали нам наші НіЬгег-и _
не заведете у себе відзнак? Чому вам пе вбра
~ти ся по козацки?
На таку штуку не стало у нас відваги, а

може і... грошей на широчезні козацкі штани.

По кількох місяцях чи по рокови ми ро
зійшли ся з Русинами уот АсІеІ. Здоровились
Уще на вулици, або в кофейни, або коли в ряди
ґгоди стрітилп ся на лєнциях...

Перетягти їх в наш табор не удалося нам.
Вігіет уоп Голова та Ніігег уоп Калина стали

ѕепіог-ами ВпгѕсЬепѕсЬаіЬ-ів. Вони славили ся

-серед вїмецкого студенства яко іеѕсііе КегІе,

їздили на студентско-нїмецкі Сопуепс-и до Ґер
манїї, до Швайцариї. З нами вони вже не схо
,дили ся. У нашім товаристві, видно, занадто во
няло догтем та мужицким кожухом..
А який-же конець?
У романах кінчить ся справа женитьбою.

,Нісгег уоп Калина оженив ся з богатою дочкою
якогось віденьского ВіігЅег-а. Так само зробив
і Ні'сіег уоп Голова. Живуть вони, надіюсь, спо

ькійно, щасливо, та благоденствують... Нїмецким
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своїм дітям будуть вони росказувати про по

двиги своїх руских шляхотних предків..

ІІ.

Товариш Орися.

Наше товариство' у Відни було бюром ві

домостий для всіх земляків із Галичини та У
країни _і немов переходовим готелем. З осї'вю
бувала хата товариства завалена всякими клун
камв, мов який корабель з виселенцями до

Америки.
І

Приізджали усякі люди, івеликі й малі
пани. Адресу нашого товариства знали ще з дав
ного доброго часу всі ті з України, що призна
вали ся до українства. Хто з них їздив н Евро
пу, той конечно заходив до вашого товариства._ Так отсе ваш клуб? _ питає раз заїз
жий пан украіньский, _ гарно!
Ми мали свою хату в гарній новій каме`

ничцї. Наш україньский земляк, що довго жив
в Англії та бачив анґлійскі клюби, був дуже
радий, що Українці у Відни мають таке гарне
пристановище. Він думав, що ціла камениця _
то наш клюб. А ми мали в тій каменици лише
дві комнати.

Нераз було приходить телєґрама від нашо

го знакомого _ чи то з Київа чи зі Львова:
›Припоручаю вам земляка Н. Н. Приіздить се

годня поспішним поїздом«.

До того дня ніхто з нас сего земляка на
очи не бачив _ як-же пізнати єго між сотками
пасажирів, що висідають із поізду на двірци
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Північної зелїзнипї? Ба! Наші товариші пізна
вали земляків! Так, просто духом відчули зе
мляка та витягали як карася зі ставу зміж со
ток пасажирів. Та й що за радість! яка потїха,
які сердечні цїлуваня між цілком незнакомими

людьми! А треба знати, ~що Українцї дуже охочі
до цїлуваня та цїлують ся так щиро, що бігме
Боже, воно сьмішно не виглядає.
Чоловік-земляк неразцне знає нїякого язи

ка крім московского. Нк-же не помогти єму?
І обводять єго бувало наші товариші по Відни
та показують, що душа забагне.
Зі Львова приходить раз телеграма: ›Ори

ся приїздить сегодня. Вийдїть на стрічу!<
Такої пригоди ми ще не зазнали. На му

щин ми вже мали свою практику, але як пізна
ти -- землячку? Не вжеж стати на перонї та
кричати на все горло: ›0рися!- Таку штуку ро
били в один час наші земляки-Українцї, що
в пору турецко-сербскої війни вступали добро
вольдями до сербскої армії та переїздом бували
у Відни. Стане було земляк на порозї великої
салї - в тій сали був занятий наш товариш, а
вони мали до него рекомандацийні письма -- і
горлає: ›0стап Вересайъ:_ Будемо пізнавати землячку по одежи.
З одежі видно, якого хто роду -Росиянка одя
гяє ся инакше як Віденка.
Дивимось, розглядаємо ся. Росиянки -- як

ми собі єї представляли - між пасажирами
нема!
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Приїзжі порозходили ся. Осталась на. перо
.н'і молода нанно'чка, елеґантка, цїлком Европей
ка, немов дожидае чогось. _Не вжеэк биысе
Орися? _

,__, ';_; і,_ Епіэѕсіінісіідеп, ѕіпєіЅіе пісііі; Ргі. Отуѕіа,
на котру ми ждемо? ј.

-

Нема відповіди.
Тодї я відозвав ся по руски.
Вона була! Пізнали ся, зрадїли.
За короткий час вивчилась вона гарно по

нїмецки. Для нас стала вона милим і щирим
товаришем-Сїчовиком. Приходила на всї наші

збори, брала участь у наших дискусиях і спо

рах. Коли говорив товариш Орися, слухали всі
і тихо було, як мак сїяв.

Товариш Орися став осередком нашої тро
хи здичілої козацко парубоцкої кольонїї. Задля
неї і через неї почали навіть заностенїлі між

козацтвом покидати свої ›байдакуваті< привич
ки, почали рідше вживати проклонів і взагалі
того, що нагадує ›касарню«. Показав ся й се

ред нас той вплив жіноцтва, про який розказує
Брет-Гарт у своїх Калїфорнїйских оповіданях.
За товариша Орисю всї в огонь були би скочи
ли. Всі єї любили, а нї один не залицяв ся до
неї на віденьский, або скажім правду _ на га
улицкий ман'ір.

Приходжу раз рано до товарискої хати. Дві
баби шурують долівки, а сама Орися вікна чи

стить. І ручник мережаний принесла з собою
та покрасила ним портрет Шевченка.

Листи з Чужпни. 16



Гарний товариш була Орися!

Чув я опісля від одного гнакомого, який

бачив єї по роках на Україні', що вона заховала
о нас добру память та згадує нас і ціле
наше товариство щирим словом. Спасибіг їй
за те!

_ Ющта?



Михайло Драгоманов.

Лично познакомив ся я з Михайлом Драго
мановом в л'ітї 1891. року у Відни. Драгоманов
приїхав був сюди лїчитись і поселив ся в Саль~

мансдорфі під Лалєнберґом.

Переписували ся ми ще з давного Часу,
коли то ще я, будучи на унїверситетї, був ре
дактором україньскої части ›Славяньского Аль

манахш. Той Альманах сконфіскувала віденьска

Црокуратория за ›Полїтичні піснї україньского

народає пера Драгоманова. Задля якого іменно

злочину сконфісковано ›Альманах< я й до нинї
не можу зрозуміти, бо в політичних піснях нї

чого каригідного дочитати ся не можна було.
Ще заздалегідь радили нам товариші Славяви,

щоби під сею розвідкою, котра була в Альма

насї перлою, не підписувати імени Драгоманова,
бо ›се небезпечно< (мовляв: чеши дїдька з-рід

ка...) Однак ми не важились на таке сьвятотат

ство. Ми розвідку підписали цїлим іменем, як

було в рукописи. -- Альманах сконфіскували'
Товариші-Славяни з редакцийного комітету мали.
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рациіо, а Драгоманов у однім письмі озлив ся

на нас дуже, що ми не вміли устояти за свої

права.

Приїхавши у Відень 1891. року, Драгоманов
подав про се звістку в товариство ›Оїч< і ми

загостили до него.

Хорнй він був дуже. Віденьскі професори
поставили діяґнозу: Анепгуѕша аогіае. Хороба

неулїчима. Драгоманов стратив цїлковито голос,
шепотав лише, а болї в грудех та рамени мучи
ли его страшенно. Ми всі знали, що смерть уже
написана на єго чолї.

Щиро і сердечно привитав він нас._ Не перші ви _ сказав він _ у мене
гостї. Навідувалась уже до мене наша полїция
та питала: що я задумую робити в Австриї. Моя
неміч та по части мій болгарский паспорт ура
тували мене від дальшої мандрівки.
Ми часто навідувались до Сальмансдорфу

Живучи довгий вік на чужинї, так і бажав він
вид'іти коло себе земляків, для котрих било єго

щире серце. Коли ми до него навідались по по

лудни, то не пускав нас і ми вечерами сидїли

у него. Пізною нічью вертали ми у Відень. Ко
лиж ми, заняті нераз своїми дїлами, не заходили

два або три. днї, він, хоч хорий, тяжко хорий,

приїздив у Відень та заходив у нашу кофейню,

щоби бачити ся з нами та поговорити з нами

про народні справи. у

Лаяв він усїх нас Галичан за нашу нездар
вість в полїтицї, в лїтературі _ але все те ви
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ходило із ~щирого серця. Він бажав, щоб усе бу
ло ›лїпше«, щоби прийшов эслушний-часд.
Заходячи в гостину до Драгоманова '_ ми

все старали ся більше говорити самі, щоб не

мучити єго _ але се нам не вдавало ся. ~ Ми
зверталися сюди-туди, єго жінка помагала нам_ бо лікарі заборонили всяке роздразненє і на
пруженє голосу _ та нічо не помагало. Бесіда
сходила- на народні справив аМиха'йло Петрович
говорив і говорив. В душі єго нагромадило ся

тілько думок, тілько болю, тілько'ткалю, що він

мусів в'иповісти землякам, хоч-би -прийшло Іся

ємуіумерти 'на місци. . І ' и '
5 _, __ #От так балакаючи з вами _ мовив

він _ мені здаєть' ся, що я_ здоров. Менїдвидить
ся, що' я сьвіт цілий обгорну своїми «1думками..
А тут в ночиу -прийдуть болі, битє серцярока не

зажмуриш цілу ніч.: смерть за плечима!.:..
›Коби скінчити третий том політичних пі

сень!... Сю роботу мушу довершити, хочбиІ прий
шлось мені кінчити єї на смертельнім ґпложу...
Тільки-ж се робота! Як вам _ кажу _ єі треба
робити лігма на помості. От сядете та розкла
даєте собі -любенько сотки усяких вариянтів. Сей

сюда, той сюда, або сей по одній части! сюда а

сю по другій. А заки розбере ся _ Що за му
ка! що~за робота! З початку виходить нераз та

ка нісенітниця, що ніяк не зрозумієш. Та якже
так _ питаєш себе _ абипро таку річ, як руй
нованє Сїчи не було докладних пісень? І 'знов
чичаєш і читаєш і розкладаєш по помостї всякі

вариянти... Скажім приміром пісня про руйнованє
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Сїчи 1775. року: ›Ой злетїла бомба - та у Січ
упала«. Коли-ж 1775-ого року ніякого бомбар
дованя не було! Або дальше: ›0й пішли Запо

рожцї (по зруйнованю Сїчи) над Богом рікоюя
Як же над Богом, коли вся Сїчова істория дїя
лась на Днїпрі? Але коли розчитаєш ся в сот

ках вариянтів, тогдї дїйдеш до сути річи _ дій
деш, що піснї про руйнованє Сїчи за Мазепи та

за Катерини ІІ-ої помішались між собою в па
мяти народній... Розуміє ся, читу.ючи книжку, в

котрій усї піснї розібрані по думках і по істо

ричним періодам читець і не думає: кілько-то

труду стояло, щоби винайти провідну думку в

тих так гарно висьпіваних, але переплутаних ду
мах... Коби хоч сю роботу довести до кінця!
›Я написав тепер розвідку про казку Еди

пову. Се так - робота европейска, щоб Англи
Чани, Нїмцї та Французи провідали про такого

то учителя ›на велика та школа< в Софії. Се

так _ для мене та для Болгар, що покликали
мене на катедру. Але від тепер посьвячу всї свої

сили україньскій етноґрафії.
. ›От представте собі україньскі релїґійні лє

ґенди, що до тепер ще не розроблені. Кілька то
в них материялу, щоби показати: якими дорога
ми йшла до нас хриотияньска віра і культура і

як то єї нарід приложив до свого норову. А там,
коли сї роботи покінчу - возьмусь, як сил ще
стане. за історию україньскої лїтератури і куль

тури. Мої попередні роботи - то лише вступ до
сеї послїдної` котру хочу вважати своїм завіща-.
нем. От, бачите, Огоновского Істория лїтератури
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_ робота пильна і богата в материал, аголовно
вона перша в тім напрямі. Але в ній нема шир
шого погляду ні на свою літературу і культуру,
ні порівнаня з другими свогочасними напрямами
лїтератур европейских, котрі все таки мали вплив
на хід нашої культури. Я би взяв: 1) література
старославяньска; 2) народна поезия, проза, лє

ґенда і т. д.; З) нова украіньска література на

народній мові _ з ві прихвостнем _ ›червоно
русским язичієм«. Коли се зроблю, тодї возь
міть загребіть мене між моі книжки та сиалїть

разом з ними, коли вони нї до чого не пригожіш»
`

Дрогаманов завсігди дуже відказував на

-вузкий націоналізм- а ще більше на ›наукове
шарлатаньствоє._ Усі Галичани, Поляки і Русини -~ го
ворив він _ то ›псевдо-культурники«... се про
ста культурна Носііѕ'сарреіеі. Неговорячи вже

про украіньскі або росийскі університетскі міста,

але кожде уіздне місто в Росиї, навіть на Сибі

ри має бібліотеки лїпші, як у Львові та Кракові...
»С.кажіть мені _ говорив дальше _ що

то таке ›народні сьвятощіё? з чого вони скла

дають ся? Що в ›україньских народних сьвято

щах« є свого питомого, а що візантийского,

арабского, перского і загально культурвого?...
Коли ми вічно будемо стояти на козаку, тропа
ку, тютюні та горілці _ то, нічо з нашоі робо
ти не вийде. Пропадемо-і слід за нами загинеі

Нам треба поставити ся на високий рівень, нам

треба иньших окликів, ніж ті проголошені ››новоіо

.ерою«. Нам треба засяти наукою і дїлами, що
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би увесь сьвіт зоглянувІ ся нанас. Тоді й чи
слити'ся з нами будуть. Чим`на ширшу ногу
ноставимо себе, тим вигіднїйше. Отјдивіть: кіль

кожидів на сьвітї? _ а жидівске питанє стоїть
кликом в Европі та вже Аі в Америці. А кількоІ
Українців! Але жиди уміли стояти все на пере
дї. В свій час7 били ся вони за толеранцию Їре
лїґійну,.відтак за буржуазию, а тепер вже іміж
социялїстами взяли провідш'і А ми?... Ще тепер
ставимо в свої проґрами політичні -греко-като
лицку віру«! _ в проґрами політичні! і

у

В той час в 'Сальмансдорфі писав Драгомав
на нашу просьбу свої австро-угорско-рускі спо

мини. „Се я відпочиваю, пишучи їх- _ гово
рив він.

` І

Угорска Русь'лежала єму на серци ще
більше' як Галичина. Угорщину він'справді зга

дував ›як пораненого братам .
`

__ На Угорскій. Руси _ говорив'- най
шов я також людий, з котрими можна було по
чати дїло, особливо молоді клирики та студен
ти. Гомичков-став моїм приятелем, ›Карпатї<

надрукував був мою Ї статю, годив ся навіть' на

те, що для народу треба писати народною мо
вою. Та стала ся халепа, з тим процесом (у
Львові 1877. року) і›моя 'робота мусіла урвати1
ся. До угорских Русинів _ була єго гадка _
треба добирати ся окремим способом. На Мо
скалїв лаятиІ нема- що, 4хиба в ряди-годи на у-`
ряд. З козаколюбством там' поки-що нїчого не
вдієш. Демократичні/ім прінципом з росийскою
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закраск'ою можна помалу добити І ся у них но
чутя до свого Іпитомого народу.

І І

Не було ніякого прояву чи то політичного

чи літературного на цілій Руси-Україні, про ко
трий би 'Дрогоманов неузнав, та про котрий Аби

він не нисказуван своєї бистроі думки/'Слабий
єго. голос нераз уривав ся, вініприпочиваисиль
ною волею своєю ломив біль уутрудех, а коли

не міг говорити, писав на таблиці свої короткі
думки. Коли дебата переривала сяі 4 а пере'риі
вала єі нераз умисне зу оглядів на здоровле муї
жа пані Драгоманова, сідаючи зау фортепян та

граючи українъскі пісні, -- Михайло, утомлепийі,
опирав ся на своїм'ложиболізни, а очи' горіли
огнем, коли він і ми з ним слухали' милях зву
ків народної пісні.

_ '
` А `

_ А от слухайте ›'Гречаники!< З „Греча
никамш стала ся-ось-яка комедия. Україньский
пан (імярек) заложив у своїм селі школугХлоп
Ці учили ся азбуки,'розуміє'сн, на казенній мо'

ві. Приїздить інспектор- Усе гаразд! Тілько на

кінци науки казав учителі; школярам засьпівајі

ти пісні. Хлопці затягли ›Гречаників...ч інспекд

тор надув ся і зробив учителеви ›виговор«. На

се пан: ››Коли вам, пане смотрителю, мої ›Гре
чаникис не подобають ся, то 'я вас не сьмііо

просити в свою хату на обід. Там дають таких

гречаниківє... А в селі не можна було пообідати

ніде инде, хиба лиш у пана...
І `

Про свій побут у Болгариі росказував Ми

хайло, що там він усім ндоволепий. Занятє ему
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до вподоби, студенти пильні. Болгари _ каже
він _ нарід цікавий. Правда, багато ще там А
зиї, але воно мине ся там може й скорше, як

у наших країнах... А от що цікаво! Я _ мовив
він _ окричаний ›рев0люціонер... социяліст... ні
гіліст« а в Софії ми, я і моя родина стали ›дво
ракамии. Князь просить мою родину на вечерки
еп реіѕіі, сотіге. А раз на балю підійшов князь
до мене, стиснув руку (Болгари цілують его за

раз у руку за таку честь) та сказав, що жалуе,
що різнородні обовязки не позваляють ему слу
хати моіх лекций. Він _ каже _ чув, що мої
лекциі дуже інтересні... Тепер я голос стратив,
а се-ж єдиний мій заробок. Що вдію без бесі

ди? На пенсию в Болгариі я права не маю...
З піднесеним духом відходили ми від Дро

гоманова але і з болем у серци, що дні великого
сего труженика вже почислені...

Однак на перекір усяким лїкарским про
ґнозам здоровле его поправило ся. Голос пома

лу він відзискав і болі в грудех
μ

перестали. Ро

зуміе ся _ хороба мимо того розвивали. ся
дальше.

Послїдний раз бачив я его у Відни 1893. р.
в переїзді его з Парижа, куди удавав ся до сла

вного француского лікаря Роііп-а. Тодї то в его
комнатї в Ноісі (Іе Ргапсе бачив я знов грома
ду Русинів, Українців, Болгар та иньших Славян
-всі вони споглядали на Дрогоманова з глубокою
почестию. А він поводив ся з усіми, з наймен
шимн і наймолодшими так просто, так звичай
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но _ не говорив ех саіѕііесіга, як то люблять
робити иньші, т. зв. ›великі людш.
Отсе мої спомини про Михайла Драгомано

ва, великого труженика для вітчини своєї іски
тальця задля неї. Умер на чужинї _ а умира
ючи забрав з собою багато ще невисказаних

думок _ задуманих робіт великих...
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Пажяпш іістапа Шерлеціюго.

Саме відбувала ся нагінка за нашими мо

лодими ,,соціялістами“. З наших околиць сиділи
вже в арештах Михайло Павлик та Остап Тер

лецкий. _

В тих попівских кружках, із яких вийшов

я, панував загалом »мужицкий« страх перед уся
кими урядами, що мав свою підставу в досьвіді:
»Не тягай ся по урядах, бо коли не що гіршого,
то бодай якась драча з того вийде<.

›Арешт<, то було щось таке страшне, що

люди й не питали, за що, за яку провину хто

-сидить у арештї, чи слушно чи ні? Досить, що
сидів у арештї, то й відпекувались від нього як

від прокаженого, навіть рідня його цурала ся.
Та що й говорити про тойізакуток Гуцульщини?
Наші москвофільскі ґазети цькували на всі за
ставки, а народовсцкі _ й ті відхрещувались
від нещасних жертв. Драгоманова вважали мало
не Антихристом. Адже відомо, що коли Драго
манов обернув ся до свойого товариша по науці
й особистого знайомого, нок. проф. Омеляна Ого
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новского, та приславши гроші просив його пере
дати їх для увязнених, то сей професор унївер
ситету, передовий чоловік нашої суспільности,
побояв ся, щоб його не підозрівали за звязок
із ›арештантами< і відіслав гроші Драгоманову
. назад.

Вся наша суспільність була така прибита,
так політично безідейна, що не могла й зрозу
міти того, що є й можуть бути ще люди, які за

якусь там ,,ідею“ дають засажувати себе в а

решти. _

Всюди був страх і пригвобленє, а найбіль
ше болїло серце у тих батьків, що вибирали ся
висилати своїх синів на унїверситет, та ще до
того до Відня. З Відня почав ся той нещасний
рух, там проповідував Драгоманов, товариство
,,Сїч“ уважалось осередком революциї, нїгілїзму,

анархізму _ словом, таких річий, за які моло
дий чоловік просто йде до арешту.

4

До нас спровадили нашого вуйка, народовця
чистої крови 60-х років, що в ґішназиї одягаі:
ся в козацкий стрій, читав Шевченка, та над
Ґонтою плакав сам і ми хлопці з ним.

Батько наш думав, що вуйко молодший
і ближший нам духом, що він нам по порядку

усе розтолкує і остереже перед нещастєм і аре
штами, а головно, Що нас переконав держатись

у Віднї подалеку від ›Сїчи«. З плачем прово
жали нас до Коломиї на зелїзницю до того так

далекого та так небезпечного Відна.

Загальні збори. _ В повітрі і між усїмн
нами було якесь дивне і невиразпе почутє при
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гнобленя. Товариство ›Січ« висіло на волоску.
Кілька разів заглядала до товариства поліция

Зібралось нас не знаю чи більше як 20 чо
ловіка навіть разом з тим хромим на одну ногу
поліцийним комісарем Немечком, що славив ся
во время оно в віденьскім уряді славянским по

ліґльотом і приходив на збори всіх славянских

товариств.
Із за президіяльного стола піднялась довга

ностать Івана Горбачевского, тоді студента ме

дицини і голови товариства. Ми молоді -- „ем
бріонами" нас звали -- знали, що й сей наш
голова належить також до тої ›революцийноі«
спілки, що й його імя було записане на чорній
таблиці в уряді, що й його перетряоала полїция,

та що й він сидів якийсь час у Івановій хаті!

Звіт за минулий рік був сухий. Приходу
стілько, розходу стілько. Задля недостачі фон
дів хату товариства перенесено до маленької кі

мнатки (по віденьски Каоіпеіз) та ще з тим до
датком, що в ній буде на спілку з товариством

товариш імярек, та що через те сходитись до

товариства можна лише два рази на тиждень

від 5 - 7 вечером. Бібліотека товариства, що
останними роками значно прибільшилась дяку
ючи землякам із за кордону, стоіть у пачках

і поки що користати з неї не можна, але скоро

буде впорядкована.
Звіт принято до відомости. Горбачевский

подякував; головою вибрано Софрона Недїльско
го чи Григорія Цеглиньского, вже не тямлю і о

фіцияльна часть скінчилась. Немечек пішов геть
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і ми »ембріони« присілись ближше доцстарших.
Почалась щира і сердечка гутірка. Нас молодих
приняли між себе .,,старі“ як рідних; перед нами

не було ніяких тайн, усе росказували, як і кого
тягали до поліциї, про що допитували і т. и.
_ , З заиертим духом ми ждали на ті кличі
І„революциї“; ми молоді хотіли показатись гі
дними того довіря, яке оказали нам „революціо

.нери“. Одначе з жалсм і внутрішнім болем ні

чого7 революцийно - соцялістично - анархістичного
ми не дізнались.

Правда, було одно нелєґальне. Полїция слі

дила за женевскими метеликами (Парова маши

на і т. и), і ті пачки з книжочками переховува
лись до „слушного часу“ у товаришів. Ми моло

ді рвались до тої чести, щоб переховувати у
-себе ті заборонені брошури. Переходили вони
,з рук до рук, з одного пода до другого в міру
того, як який товариш виіздив із Відня. Чи бу
_ли вони яко „хемічний препарат" на схованцї
в ц. к. хемічній лабораторні., де тоді Горбачев
аский був асистентом, сього ні перечити ні про

віріовати не стану. Де ті метелики ділись з ро
ками, не вмію сказати. Може'іх миши зїїли, а
може де іі доси ховають ся на поді у якої до
брячоі віденекоі Иішіпегігап.

_, З арештантів перший появив ся в товари
стві Щасний Сельскнй, а потім аж по кількох
місяцях, відбувши свою ,,кару“ Остап Терлецкий.
За той час виріс уже в нашій уяві на Остаповій
нолові мученицкийавреол. у

Приходжу раз7 до Січової хатиу _ мимохо
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дом кажучи, до тої хати треба було перелазити
попід розвішену мокру білизну, що сушилась
у кухні, наша хозяйка була прачка, _ ізастаю
там двох чи трьох ›старих« іміж ними Остапа
Терлецкого.
Блїдий, худий, згорблений, лиш його сірі

очи сьвітять ся. Мав привичку, що все лівою

рукою перебирав свою русяву кучераву бороду,

яку носив клинцем. Говорив мало, а більше слу
хав, що казали иньші. Рідко ми з початку бачи

лись, я не вмів зблизитись до нього, хоть як

серцем того бажав, а він був якийсь замкнений

у собі Не богато нас було членів у товаристві
тай загалом ми були не грошевиті, а все таки

якось спромоглись, зложили ся, купили деякі ме
блі і наймили хату, кімнату на читальню, а ку
хню на бібліотеку на Ьащіопёаѕѕс в ладпім но
вім домі. Почалось у товавистві инакше житє.
Ґазети перечитувались, держало ся відчити, диску
сиї і спори виходили нераз дуже горячі. Остап

приходив кождого вечера. В диспутах рідко коли

брав участь, лиш деколи обізвав ся, звичайно
з відтінком добродушвої іронії. Найчастїйше по

відчиті або дебаті брав під руку котрого в нас

іпочинав говорити і розяснювати і то не як
тепіог ех саізііесіга, а як добрий і щирий това
риш, і звичайно кінчив свою бесїду: „Ти прочи
тай собі ще се або те“.

Звісна річ, що в галицких ґімназий не ви

посить молодий чоловік богато для пізнїйшого
житя. Про які будь погляди на нові течії в е

вропейскій суспільности ніщо й говорити. ›А от
Листи В Чужини 17
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прочитаіі'собі Боклл, ІСліепсера, перегляні. ново

лепь'ки Ляссалн... Ти медик, то Мусиіп знати. що
пише Біхнер та який переворот у поглядах цї
лого цивілізованого сьвіта доконав Дарвін'.
Саме тодї як-раз почав у нашій суспіль

ности проклюватись той римский архикатолицкий
дух, що грозив зробити з нас'греко-католиків
ініщо більше. Ыа'сіопс сі: геіідіопе 8'гаесо-са
іпоіісі.

'

-- А ну-ко переглянь собі Ренанове „Житє
Христовеи та прочитай'Штравса і отсї наукові
розвідки про сьвяті книги християнскі` ~ вони

дуже цїкаві!
Або знов із україньскої істориї що винесли

ми з ґімназий? Пригадую собі, у нас у коломий
скій ґімназиі був учителем піѕіог'уі ојсиуѕіено
іп'ајп пан Масііпісйі. ГГоді йпо-Іцо заведено той

предмет викладовий. Ми Русини, а нас було
більше як Поляків разом з Жидамп _ домага- і
лись серцем і душею історпі україньского народи.
Протовкнули ми Пястів, Ягаіілонів, Куяви, Ма

вовше, все те, 'що нас нїчогісїнько не цїкавило+

прийшла черга на козаччину, на Хмельницкого.

При кождім викладі нашого професора нам Ру
синам серце краялось, кровь запікалась, а пя

стуки так і свербіли. 'Наші предки все виходили
„(іяіси-ею, „гоиЬеѕііуіопепі спіорѕіууепґ' проти
висококультурної, іпляхотноі Польщі. Коли раз
па однім такім викладї йшла мова про гадпцкий
чи акий иньший договіріпМахніцкі з боліочою
для нас іронією сказав, що головним домаганєм
з козацкого боку було, ,,аиеЬу іт ууоіпо Ьуіо Ьеи
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сіояууоіепіа Кяесауроѕроіііъеј Ііогіііш и'ура1ас“,
і що то ,,Ьуіі ѕаиіі Коууоаѕіпкі и Ііѕапіу і раѕо
уууѕі<ап1і“, то нам терпцю. не стало, ми -всї Ру
сини застрайкували і перестали ходити на- ви
клади п. Махнїцкого.

В глубинї душі своеі ми чули якусь тлуху
злобу до тої шляхетскої Польщі та все такі сти

дплись за тих наших предків, що' виходили та
кими иеокресаними й дикими. Ми стали тими
взлобнимиє рускими натріотами, яких і до тепер
ще богато. Ми чули серцем, що все те, що ви

ходить від Полпків, виходить нам Русинам. на

шкоду. Ми стали супроти Поляків так сказати

неґативістами, але своїх ідеалів, своєї позитивної

проґрами ми не мали. Такими вийшли ми з ґі
мназиї. ІЦо ми потім на універитеті зрозуміли
духа нашоі істориі, тоі невпинноі боротьби демо

су проти тпляхетско польского утиску й визиску,
се завдячуемо ми Відепці Остаиови.

Сей завзятий оклик, що нам руским інте
ліґснтам нема иньшого виходу й:будучности, як

злитись думкою і серцем з ›мужицкимит інте

ресами, Із тими осьміяними ›лїсами і пасовиска

ми«, з тою »горілкою«, Уро яку нам викладав
н. Махнїцкнй` а котра у нас у Галичині нази

ваєть ся нропінациєю, дарунком з. мужицкого

горла в паньскі кишені _ сей одинокий оклик,
що йоготоріочим нолумям кинув у Галичину
Михайло Драгоманів, неретовмачив і защенив у
наші серця Остап Терлецкий.
Ми кинулись до читаня нашоі істориі.

'

Переходили ми в нашім розвиткуі той пе
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ріод ,,обожаня" всього мужицкого. Не пошкодив
він. Хоть у пізнїйшмі житіо ми тих ідеальних

мужиків не знаходили, то се етноґрафічпе ›обо
жанє- винесене нами з читаня Чубіньского, Ан
тоновича і Драгоманова охоронило не одного
з нас від песимізму.
Признаюсь, у наших молодих душах, що

так і рвались доповнити прогалини своїх відомо
стий, многота того, чого ми не знали, а хотіли
би знати, викликувала нераз роспуку і щирий
плач. Ми всї _ студенти бідних верстов. Кождий
чув з болем, що на його унїверситетску науку
батько стягаєть ся і голодує нераз. Ту науку
›хлїба радиє треба було конечно довершитиіто
в приписанім часі, поробити всі соПоопіа, іспити

і т. и., а тут душа рвалась до тих позаурядо
вих наук.

Були між нами такі, що ночами пересиджу
вали над тими книжками, які їм порадив Остап.
Вони чули себе грішними задля своєї ›глупоти«!
Наука ›офіцияльна~, професорскі виклади на у

нїверситеті пішли в кут. _

›Нї! ні, мій дорогий!« - відзивав ся знов
Остап _ ›І те треба і другого не покидай. Який
ти собі завід вибрав, то його мусиш досягнути,
але при тім не забувай, що всякий чоловік _
20011 роііііооп, суспільний зьвір. Нас інтелїґептів

руских та ще до того щирих у Галичині дуже
мало, а ти будеш мусів служити рідному на

родови порадою в ріжних, не лише твоїх фахо
вих пригодах. От видиш і я старий клепчу те

пер пандектим
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Раз на тиждень, звичайно в суботу сходи
лись ми в якім третьоряднім ресторані на „ве

черниці“. Гуторили, сьпівали, сьмішні проказки
росказували. Між нами був товариш, Кость на

імя, дуже інтелїґентний хлопець, а весельчак,

що просто за боки берись. Він вів перед. ІОстап

заходив до нашої компаніі. Костя дуже любив.
Хоч віп був від кождого з нас старший віком
понад 10 років, а досьвідом і розумом ще біль
ше, то всі ми були з ним на „ти“ і між собою

щирими товаришами. Терлецкий знав ся між
нами лиш Остапом, а деколи Вересаєм, бо деякі

знаходили подібність між його рисами і тим

портретом Вересая, що його Терлецкий привіз
для нашого товариства з Київа.

При таких веселих нагодах росказував Остап

деякі пригоди зо свого житя.

›Діялось се в часи боснійского повстаня

проти Турків. У Росиі, а найпаче на Вкраїні ви
клювалась серед молодіжи думка, що се як-раз
терен, де можна буде ввести в житє теорию про

южпославянску республіку з соцялістичною під
кладкою. Між сербским народом істнувала ще
,,задруга“. На тій то підставі заложить ся новий

ідеальний устрій державний. І рушили добро
вольпі на підмогу Боснякам, молоді студенти й

студентки, все через Відень на поле своєї вима

реної діяльности. Ті молоді люди знали мою а

дресу в унїверситетскій бібліотеці. Нераз сиджу
за якою книжкою, а на порозі з'являє ся фіґура
в мережапій сорочці і кричить на все горло:
Остап Терлецкий! Ні слова по нїмецки не знає,
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лиш горлає Терлецкий та Терлецкий. Я вже знав,

у чм діло, і слуги бібліотечні знали, що як
коли яка фіґура серед літа в кожу і та в _ка
льошах псявить ся в бібліотеці, то вже не 'до

пускали до крику, а заводнли її просто до ама
пуензіса. І я став віденским. аґептом доброволь
ців: торгував і пробував ім револьвери та ручни
п'і у (ітаЅЅег-а, добирав ім ятагани та иньші
Могбіп ѕігптепід-и -.

'

Подивитись було на Остапа, як він се рос

казував простуючись на вояцкий лад - ми про
сто з сьміху пропадали. Остап, той7 тип кабі

нетного вченого,›з ручницею в руках, сс була
штука, яка й ві сні не всякому привидить ся.

Про своє арештоване, про наслідки того арешту,

про те википенє з колії, зруйноване житє_він
не говорив ніколи. Раз лише памятаю його осуд
цілого процесу: „Он нагінка за нами була ,,ко

мусь“ потрібна То школа Ґолуховского в відно
синах до Русинів. Коли прокуратор у своїм акті

обжалуваня розвів образ нашого тайного звязку
з цілим соцялїстичним сьвітом і пас поставив
на пєдестал найнебезнечнійших. революціонерів,
то я сказав у відповідь: ›Вірте мені, пане про
кураторе, се я вам кажу широ, що я дуже би
рад був, аби наша справа так стояла, як се тут
представлено; але на жаль так воно не 4е. За
які каригідні вчинки ми тут перед судом
стоїмо, я просто не можу зрозуміти-к.
На ліодскі терпіня був Остап дуже вразли

вий. Доля напіих селян і взагалі всякі обпви пе

реслідуваня і визиску боліли його не лише в ду



263

ші, алеу й'по його лицю видно було, що вони

справляють йому фізичний біль. В таких випад
ках т набирало його обличє якогось камяного

виразу. і'

г“По страшній катастрофі в Ріпґтеатрі, де
живцем згоріли сотки людий, зібрались ми всї
в товаристві, щоб почислитись, чи ще всі живі.

Тілько 'й 'бесіди було, що про те велике нещастє.
Медики, що малп доступ до патольоґічпого ін

ституту, говорили про сотки нещасних попале

них жертв, "що 'покотом лежали на помостї в ін

ституті, про роздираючі сцени пізнаваня і т. и.

Остап убув блїдий,зденерпований, лиш очи сьві

тились. В годну мить зловили його корчі, крова
ва'піна виступила-з рота, він дістав страшний
епілєптіічний напад..у

' *

З чого жив Остап у Відні по страті місця
в бібліотеці, не Ізнаю-Правда, ми всі Січові то

варипіі жили тоді так; що як у одного з нас

були грошенята (пе гроші, бо великих гроший

у нас пї в одного не було) чи то з дому чи я
ким заробітком, то ми всі малп, а як не було,
то всі голодували, або жили на Рншр. Знаю, що
деякі товариніі,-що покінчили університет і ста
ли на 1,,свій-хлїб“,. спомагнли Остапа, ,,зичнли“

йому, бо ннакше він би був не приймив підмоги.
Того всього було дуже не богато.

За посередництвом одного Українця, що знав
ся з росийским" поетом Ґаршином,У став Остап

кореспондентом ,Южпаго Нрая“. Я сам читав

один лист Ґаршина до Остапа писаний по нї

мецки (бо й Остап писав для ,,Ю. Края" тою
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мовою), де Ґаршин дякує йому за кореспонден
циі і звертає його увагу на теми, які газеті

більше цікаві. Великого зарібку з того одначе
не було.

Одно знаю, що Остап у Відні голодував
і тяжко бідував. Те саме сіро-буре коротеньке
пальто тямлю на його плечах за всі ті шість

років, які я пробував у Відні. Він сам нераз глу
зував собі зі своєї ґардероби. „Сьогодня _ каже
було ~ не хотіли мене пустити до цісарскоі бі

бліотеки, бо деж таки такого обідранця та в цї

сарскі палати?“ .

А Остап ходив до бібліотек, цісарскої й у
ніверситетскоі, та збирав материяли до своїх

праць про панщину та культурний розвій Гали
чини від часу австрийского панованя. За полі
тикою він слідив без упину. В ґазети й журнали
всяких мов _ він знав по апґлійски і по фран
цуски _ так і загрібав ся. Тілько не політика
кабінетів та т. зв. великодержавна займала його,

але більше клясова, соцяльна боротьба.
Раз якгсь у парляменті виголосив князь

Ліхтенштайн бесіду підмазану дуже соцяльним
олїем, _ аж дивно на князя та ще такого, що
його „Мене ігеіе Ргеѕѕе“ звела кльовном парля

менту._ Сіо промову виробив йому Маєр від Ма
іегіаші-а _ каже Остап._ Та й ти Остапе був приватним секрета
рем у Володислава Федоровича за часу його по

слуваня._ Був!
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_ І виробляв які промови свойому прин
ципалови?
На се він не відповідав нїчого.
Се була завзятуща боротьба голодного про'

лєтарія за шматок сухого хлїба. А про те сей
слабосилий, хоробою зломаний та викинений
з колії Чоловік мав ще в собі отілько сили й е

нері'і'і, що ве лише став для вашої віденьскої
кольоні'і провідником івчителем, але сам, 40
лїтнїй, разом з молодими хлопцями юристами
клепав і доклепував ті навісні павдекти, аби раз
стати знов на свої ноги. Став нарешті Цігіиѕчие
јпгіѕ сіосіог і адвокат.
Раз здавало ся що й Остапови всьміхну

лось щастє, та й то лиш усьміхнулось. На фериї
все знайшов ся хтось із товаришів, що взяв його
з собою на село в Галичину. Пробував він у
1884 рошї у родини Окуневских у Яворові, в гу
цульских горах. Там його всї любили і високо
поважали. Остап віджив. До мене писав листи
повні щастя й віри в будущину. Тут він заручив
ся з Емілїєю Окуневскою.
Та з сих заручин н':-і_›го не вийшло, головно

через нещасну Остапову хоробу. Він вернув до

Відня ще більше зломаний....
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Важнїйші, замічені похибки друкарскі:

У першім томі:

Стр. має бути

109 стрічка 1 з гори корковім
198 ,, 6 ,, Сакунталя
'209 „ З ,. виїхав

267 „ 15 „ Маісіі
272 „ 16 з долини (іеаг

288 ,, 11 ,, Иеррегііп
297 „ 5 з гори Рагііеѕ
302 „ 14 ,, кострп

У другім темі:

замість

'короткім

Вакунталя
иернув
Маіеі

сіеа

Иеррігіп
Рогітеѕ

КОСТП

1›

Стр. має бути

11 стрічка 16 з гори Сет

69 ,, 7 „ мароканьскпм
70 ,, 4 з долини тероми
101 12 з гори повірника

.›с 4.

замість

Сем

макероньским
гареми
повідника
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